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Это ад... 400-100 фрагментов в каждом переводе, вообщем...
Пока буду удалять в каждой главе фрагменты и начну переводить целым фрагментом.
Пока вот обложечка новая, держите!
Почитаю мангу и сам перевод, буду мало по малому добавлять иллюстрации.
Мне лень заполнять дальше главы, пока не ознакомился с переводом.
Темпа пока не будет, как закончу!
Всю информацию и комментарии предлагаю писать в группе, нежели тут. Ибо, вряд ли настроеная на оповещения в этой главе. А как настраивать, я уже забыла!
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Пролог.
Я поднял голову и протер глаза.
На моем лице была слюна. Кажется, я уснул за столом.
Должно быть, я потерял сознание во время чтения очередной книги.
Хотя это и ненормально, винить было некого.
Не успел я достигнуть сознательного возраста, как моя мама уже умерла, а мой отец был ранен ножом и умер. Тогда я был еще совсем маленьким.
Так как мой дед, который взял меня к себе, в прошлом году умер, сейчас я жил один.
Мой отец был магом, имя которого было достаточно хорошо известно в деловых кругах, и чудаком, любящим путешествовать.
Негодный ни на что отец, который оставил меня, чтобы странствовать по морю и покупать бессмысленные сувениры, пытаясь заслужить мое расположение.
«Я настоящий маг», — это было его коронной фразой на работе.
Как часть представления, он попросил зрителя взять нож и ударить его, якобы для исполнения волшебного трюка. Зритель, который увидел это, взволновался и использовал собственный нож против моего отца.
После этого отец потерял сознание и быстро умер.
Когда я был маленьким, то верил, что отец был настоящим магом. Тогда же я верил, что однажды он вернется.
Когда я спрашивал: «Когда Тоу вернется?», дед щурил глаза и гладил меня по голове.
Если подумать, так он проявлял жалость ко мне.
Я направил свой взгляд на обложку книги.
Энциклопедия Черной Магии Средневековья.
Не хотелось признавать, но в подобные темные дела меня втянули именно сувениры отца.
В моем доме подозрительные вещи, связанные с черной магией, не ограничивались этой книгой.
Пока я продолжал думать что-то вроде: «Наверняка не существует никакой магии, но было бы неплохо, если бы она была», мне исполнилось семнадцать лет.
Если бы это было в прошлом, то я был бы ребенком с богатым воображением, но теперь я представлял из себя подобие того, что общество называло «синдром восьмиклассника».
Естественно, мне было не с кем поговорить в школе, и на меня смотрели, словно на странное насекомое. Я был изгоем.
Людьми, которых я мог назвать своими приятелями, были только участники сообщества исследователей черной магии. Но из-за подготовки к экзаменам, многие старшеклассники ушли, и сейчас остались лишь младшеклассница Ичан и я.
Короче, Ичан – единственная, с кем я мог поговорить. Мне было одиноко.
Кстати, согласно правилам школы, если не появятся кандидаты на участие в клубе в следующем году, наше сообщество будет закрыто. Зло будет уничтожено.
Сообщество исследователей черной магии — это единственное место, где я чувствую себя комфортно.
Я должен защищать его, несмотря ни на что.
Я и Ичан должны будем вскоре начать встречи с новичками, упрашивая их вступить в клуб.
Возможно, благодаря вещам черной магии, которые я покупал в сети, если хотя бы одна из них окажется реальной, кандидаты появятся. Нет, все же я понимал, что нечто подобное не могло существовать.
И вот после школы кое-что произошло.
— Нет, я думаю, что стоит прекратить участвовать в этом клубе.
После школы, младшеклассница, которой я безоговорочно доверял, вручила мне заявление об уходе из клуба.
Если подумать, факт того, что Ичан, хорошо воспитанная красавица и человек со здравым смыслом, оставалась в этом странном клубе до сих пор, был чудом.
Однако даже если я так думаю, учитывая ситуацию в клубе, я не мог сдаться так легко.
Теперь я хотел договориться о ее перерыве от клуба или о том, чтобы оставить ее имя в списке.
Но Ичан не дала мне возможности за что-то уцепиться.
Когда я оправился после паники и попытался продолжить разговор, она уже вышла из комнаты.
Мне удалось догнать ее у ворот школы, но я не смог заставить ее продолжить обсуждение.
Из-за неловкой атмосферы, Ичан вдруг резко двинулась, будто убегая от меня, и попыталась пройти через пешеходный переход.
На светофоре горел красный.
Возможно, она отвлеклась на меня и не увидела, когда свет сменился.
К несчастью, в это время большой грузовик пытался проехать по дороге.
Заметив это, я тут же бросился вперед.
Мое тело перенесло сильный удар, и все потемнело.
Горячо. Моему телу было жарко.
Я попытался открыть глаза, но мое зрение было ужасно размытым.
Кажется, мой мозг был поврежден.
Окружение начало становиться шумным.
Кто-то вцепился в меня.
— Не-е-ет! Прости, прости! Из-за меня...
Прерывисто, но я смог расслышать голос младшеклассницы.
Здорово. Мне удалось спасти ее.
Если бы мы оба умерли после того, как я прыгнул, было бы не так круто, в конце концов.
Вместо популярного в школе человека, было бы лучше, если бы такой изгой, как я, умер, поскольку будет меньше людей, которые будут горевать. Повезло.
Хотя странно называть это везением, но у меня больше нет родственников. У меня почти нет и знакомых.
Даже мои сожаления были только о том, что мое исследование по истории алхимии было проделано вполсилы, а «когти дракона», которые я заказал по интернету, прибудут сегодня. Но мне все равно было мне грустно.
У меня не было даже мечты о будущем.
В конце своих размышлений, я окончательно потерял сознание.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 1. День реинкарнации
Где это я?
Мой разум затуманен, но я точно был в сознании.
Я должен был быть сбит машиной.
Я считал, что окончательно умер, но, видимо, человеческое тело гораздо более крепкое, чем я думал.
Возможно, это чудо, предоставленное работой одного из предметов черной магии, что я заказал из-за рубежа.
Если не ошибаюсь, помню зомби-порошок и жареную курицу феникса.
Кстати, зомби-порошок был сладким. Я насыпал его в кофе и выпил.
Жареная курица феникса была на вкус как резина. В своей памяти я разделил ее с моим товарищем по клубу, старшеклассником Яма.
У меня было такое чувство, будто прошло много времени с тех пор, как меня сбила машина, но также имелось и противоположное ощущение.
Это неожиданно могло закончиться незначительными травмами.
Я помню все до того момента, как получил удар и потерял сознание, но у меня не было уверенности в том, насколько серьезными были мои повреждения.
Хотя я рад, что жив.
Это напомнило мне о том, что у меня до сих пор есть ощущение того, как ко мне прижимается плачущая девушка.
Это хороший знак, я смогу убедить ее. Сообщество исследователей черной магии будет бессмертным.
Я открыл глаза и увидел незнакомую женщину.
Она явно не японка. Ее волосы и кожа были белыми, как будто прозрачными, и у нее были красные глаза.
Это был красивый человек.
Ее лицо было совсем близко. Я попытался оттянуть шею назад, но я не мог хорошо двигаться.
Глаза женщины встретились с моими, и она мило улыбнулась, что-то сказав.
Это явно язык, который я никогда раньше не слышал.
Мужчина, стоящий рядом с женщиной, поглядывал на мое лицо.
У этого мужчины белые волосы и красные глаза, точно такие же, как и у женщины.
Из какой страны эти люди?
— А, а, ау…
Я выполнял руками жесты, пытаясь общаться, но слова не выходили изо рта.
Что-то не так.
Я посмотрел на свои руки и впал в шок. Это были маленькие ручки, словно младенческие.
Кроме того, точно так же, как и двое передо мной, я был бледно-белым.
Я инстинктивно почувствовал это.
Возможно, я возродился.
Возможно, эти красивые мужчина и женщина, которые, казалось, выглядели выходцами из другой загадочной страны, на самом деле были моими родителями в этой жизни.
Нет, что-то подобное невозможно.
Я быстро взглянул на свои ноги.
Женщина взяла меня на руки.
— Ау, Ау! А-а-а-а-а!
Я плакал и кричал.
Женщина удерживала меня, двигая своими руками вверх и вниз, пытаясь успокоить меня.
Нет, дело не в этом.
Мужчина и женщина смотрели на меня со счастливым выражением лиц.
Их глаза были абсолютно такими же, как и у родителей, смотрящих на своего ребенка.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 2. Спустя два года.
Прошло около двух лет с тех пор, как я обрел свою вторую жизнь.
В последнее время я в какой-то степени научился ходить, но поскольку нам приходилось использовать лестницы, чтобы подниматься наверх, и никто не носил меня, в основном моим миром был первый этаж дома.
Судя по информации, которую я собрал за последние два года, видимо, я родился старшим сыном семьи Белек клана Марен.
Меня зовут Абель. Полное имя — Абель Белек.
Похоже, белая кожа и красные глаза были чертами клана Марен. Я догадался, видя своих родителей, но оказался ошеломлен, когда увидел себя в зеркале впервые.
Сначала я был немного расстроен, но постепенно принял нынешнюю ситуацию.
В моей предыдущей жизни у меня был один родитель, и тот был сумасшедшим идиотом, поэтому я считал, что жить с родителями неудобно.
Я отчасти запомнил язык, но до сих пор не знал, где находится страна.
Я никогда не слышал об этом континенте.
Хотел бы я лучше учить географию в своей прошлой жизни.
Когда я спросил своего нынешнего отца, есть ли карта мира, он ответил: «Если бы была такая вещь, я хотел бы увидеть ее сам».
В доме не было никаких электронных приборов. Скорее всего, в этом месте они не были изобретены.
Не думаю, что существует такое место в настоящее время.
Я скучаю по смартфону и телевизору.
Мои родители просыпаются утром и закрывают глаза, поворачиваясь в сторону окна в спальне и говоря: «Молимся духам предков нашего клана Марен». Потом они крестят воздух левой рукой.
В такие моменты они выглядят до странности серьезно. Когда я увидел их впервые, то чуть не заплакал.
Нынешний отец часто приходит ко мне и пытается заставить меня подражать этой молитве: «Ты тоже помолись, Абель».
Я делал вид, что я младенец, и кое-как уклонялся от этой темы, говоря, что не понимаю.
Но это был вопрос времени.
Когда-нибудь я и вправду буду делать это каждое утро.
Эта молитва совершается не только по утрам, но и когда мы делаем плохие вещи. Мы также должны левой рукой перекрестить воздух и произнести: «Духи предков нашего клана Марен, простите меня».
Я многого не знаю об этом, но, кажется, что большинство духов предков такое не замечают.
Неожиданно, но предки клана Марен имеют большое сердце.
И что касается еды…
Это было самым сложным.
Короче говоря, это было блюдо, которое ели с черствым черным хлебом и которое представляло собой тушеное мясо, приготовленного в козьем молоке. Это называлось «белый суп».
Хотя это и было вкусно, иногда я хотел, чтобы они переставали давать мне голову свиньи и змеиную кровь.
Это было ритуальной пищей, съедаемой в определенный день.
Здесь календарь был сочетанием ряда кругов и назывался «измеритель дат».
Он двигался вручную, но количество дней менялось раз в несколько кругов, и была функция, считающая круг года в Японии.
Календарь был таким же, как и в Японии, в плане подсчитываемой даты. Был один год и двенадцать месяцев. Но один день здесь состоял из трехсот пятидесяти двух.
Когда я узнал об этом, мне стало понятно, что это место не на Земле.
Говоря о том, что я не могу принять, кроме диеты… Следующая вещь — это Отем.
(Прим. переводчика: Вместо «Тотем» Автор здесь и далее использует «Отем»)
Отем — это что-то типа цилиндрической куклы, вырезанной из дерева. Пусть я и называл их куклами, но некоторые были сделаны без ног, в основном с руками или перьями и барабанами на месте их ног.
Отемы использовали для украшения дома как внутри, так и снаружи.
Они носили странный грим. С этим ничего нельзя было поделать.
Это жутковато, но самое плохое в том, что я не знал, для чего они.
Иногда они преследовали меня в моих снах.
Когда я подумал, что Отем имеет большое значение с религиозной точки зрения, моя мама использовала его в качестве подложки для книг на полке.
Нет, закончив использовать его, она перекрестилась и просила прощения у духов наших предков, так это, возможно, в конце концов Отемы важны.
Нет, почему они делают это, если потом все равно просят прощения?
Они ведь не дети.
— Что случилось, Абель? Ты так часто смотришь на Отем.
Моя мать сидела в кресле и читала книгу, когда увидела меня.
Я знал, что она настоящая мать, но почему-то замирал, когда внезапно сталкивался с ней лицом к лицу.
Сколько ей лет? Наверное, около тридцати.
— Мама, для чего используется Отем? — я погладил Отем, задав свой вопрос.
— Абель уже заинтересовался Отемами? Будущее выглядит многообещающим, — мать радостно засмеялась. Люди здесь любят Отемы так сильно? — Отем — это то, что Зере делает для магических тренировок. Они также являются вещами для празднования и украшения...
Зере — мой отец.
Моего отца зовут Зерето. Я замечал, что соседи также называли его Зере. Должно быть, это было его прозвищем.
Я никогда не думал, что моя мама произнесет такое слово, как магия.
Марен не только религиозные, кажется, они также верят в магические предметы.
Я не мог не думать о том, что это место отстало.
Возможно ли вернуться из этой деревни Марен в страну со смартфонами или телевизорами?
— И теперь Абель гладит Отем... для празднования Жизель.
Моя мама сказала так, закрыв глаза и нежно поглаживая свой раздутый живот.
Да, она была беременна вторым ребенком.
Кстати, подобное обычно к проклятию или удаче. И они, кажется, ждут девочку.
Я думал, что это суеверие, но странно, что мои родители уже считают, что это к удаче.
Я с нетерпением ждал того, какими будут их лица, когда они поймут, что ошиблись.
Я подошел к матери и положил руки ей на живот.
Если у этого ребенка тоже проявится память из предыдущей жизни, то будет здорово. Мы сможем обсуждать наши прошлые жизни во время игры.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 3. Четыре года
Прошло еще два года, и мне сейчас было четыре.
Я привык к жизни в клан Марен.
Теперь белый суп стал вкусным, и я был в состоянии нормально пить кровь змеи.
Я привык к своей внешности. Моим хобби стало создание Отемов.
Каждое утро я возношу свои молитвы к посвященному Богу окну.
Уже будет трудно вернуться к первоначальному образу жизни.
Проживая жизнь как часть клана Марен, я начал всерьез думать о том, что это место было не на Земле.
Я опустил взгляд на полено в своих руках.
Сегодня я сидел с ножом в саду рядом с домом и делал Отем.
Техника резьбы по дереву описывалась и передавалась кланом Марен. Дело было в магической силе, которая заключена в деревьях около деревни. Используя эту технику, можно было легко работать даже с силой ребенка.
— Братик, братик, пожалуйста, поиграй с Жизель.
Моя младшая сестра Жизель тянула край моей одежды.
Жизель была на два года младше меня.
Она напоминала мать, и ее большие глаза обрамляли длинные ресницы.
Разумеется, у нее белая кожа и красные глаза.
Жизель выглядела прекрасно в своем юном возрасте и была похожа на одну из западных кукол...
Особенно во сне. Увидев ее спящей, кто угодно бы подумал, что она кукла.
Мои родители оставили заботу о Жизель на мне, как само собой разумеющееся.
Хотя я старший брат, мне все еще четыре года.
Думаю, что они немного с этим переборщили. Было ли это из-за моего японского образа мышления или расхождений во взглядах с кланом Марен?
Мои родители вроде бы не заняты, и не казалось, что они не любят Жизель.
Я видел, как мои родители стоят в тени и тайно наблюдают за Жизель и мной, улыбаясь.
Я задавался вопросом, хотели ли они таким образом укрепить связь между братом и сестрой.
— Братик? Ты слушаешь?
— Я сейчас концентрируюсь на создании Отема. Я поиграю с тобой, когда закончу.
— Почему ты прилип к этим Отемам так сильно?
— Скорее не к Отемам, а к тому, что за ними стоит.
— Что?..
— Ах, ведь Отем является базовой основой обучения магии. Братик интересуется магией.
Да, этот клан может управлять магией, которой мне не хватало в предыдущей жизни.
В отличие от истории с моим отцом, в этом мире магия признавалась.
Это было самым большим фактором, из-за которого я решил, что мы не на Земле.
Когда понял, что магия действительно существует здесь, я бегал по комнате в волнении.
После реинкарнации оказаться в мире с магией?
Это звучит как какая-то новелла.
Кстати, хоть я и крикнул: «Открыть Статус!», ничего не появилось.
Жаль.
Моя мама странно посмотрела на меня. Я чуть не заплакал.
Когда отец рассказывал о ритуалах и истории магии, я считал, что нет таких вещей, но на самом деле здесь я поверил в это, потому что был свидетелем.
С помощью магических вещей, таких как телепатия и другие, можно было залечить даже малейшие травмы.
Я был удивлен и в отчаянии спросил отца, в чем был трюк, стоящий за всем этим. Но ничего не было.
Потребовалось время для того, чтобы признать: магия существует.
С точки зрения моего отца, похоже, он был удивлен, оказавшись под подозрением в обмане.
С моей точки зрения, магия была чем-то, что я не мог понять. Но разве это так? Если вы живете с такими понятиями с раннего возраста — это нормально.
Я сильно стремился к магии в моей прошлой жизни, и когда действительно стал ее свидетелем, то не смог удержаться от сомнений.
Может быть, я неожиданно оказался тем, кто верит в здравый смысл.
Когда увидел отца, который с гордостью залечивал свою травму, говоря: «Посмотри на это, Абель, это магия», я удивился и потерял дар речи.
Я был удивлен фактом существования магии и той легкостью, с которой он показывал мне это, словно фокус на вечеринке.
Посмотрев на магию, Жизель была только взволнована. Ее реакция ничем не отличалась от взгляда на новую игрушку.
— Жизель не может понять, почему братик так увлекся магией.
Она надула щеки.
Если отнестись к ней пренебрежительно, девочка, вероятно, будет подавлена.
Но я тоже хотел спросить ее в ответ. Почему она так равнодушна к этому?
Я хотел задавать вопросы.
Задавать вопросы, пока она не заплачет.
Это магия. Магия существует.
Тайна загадочного феномена в моих руках.
Если я не буду в восторге от этого, тогда от чего я должен быть в восторге?
Для Жизель существование магии — общепринятое понятие, поэтому она не понимает его значения.
Мои родители тоже беспокоились.
По крайней мере, они должны были позаботиться о Жизель, пока я обучаюсь магии.
Мой отец должен быть доволен тем, что я посвятил себя этому.
Этот клан слишком мало понимает в магии.
Магия существует. Мы можем сделать все, что угодно, в зависимости от нашего обучения.
Им следует уделять время тому, чтобы практиковаться каждую минуту и даже секунду.
— Братик, когда вчера мама вышла со мной погулять, Фило гуляла с меир-волком. Жизель тоже хочет купить меир-волка.
Она сменила тему. Должно быть, думает, что сможет привлечь мое внимание этим.
Фило — внучка клана Марен.
Нет, разве она не правнучка? В этом мире, кажется, нет слова, различающего внуков и правнуков.
Фило была симпатичной и упрямой девушкой. Я ее очень сильно не люблю, так как она часто встает на моем пути.
Меир-волк — маленький волк. Волосы у него белые, а глаза красные. По внешности он очень похож на клан Марен.
В основном меир-волки послушны. Клан Марен часто стремится приручить их для совместной охоты.
— Расскажи об этом отцу.
Сейчас я хотел сконцентрироваться на создании Отема.
Причина, почему создание Отема является базовым обучением магии, проста и разумна.
Если вкратце, вы можете улучшить концентрацию, способность постижения пространства, цветовое восприятие и воображение. Кажется, это очень важные факторы в использовании магии.
Некоторые Отемы создаются из камней и минералов, но в основном при создании Отема в качестве материала используют дерево.
Деревья легко передают магию и глубоко взаимодействуют с природной энергией жизни, что приводит также к увеличению магической силы.
То же самое было написано в найденной мною книге.
Отец говорит, что деревья, обладающие магической силой, растут в непосредственной близости от территории клана Марен, и что это также повышает магическую силу при обучении.
Я мог практиковать магические навыки в таких улучшенных условиях.
Смогу ли я справиться с этим?
Интересно, смогу ли я каким-то образом утихомирить Жизель?
Ох, верно. Мне пришла в голову отличная идея.
— Точно. Жизель, ты будешь моделью для моего Отема.
— Правда? Братик!
Она радостно замахала руками.
Ей легко манипулировать. Я должен был сказать это с самого начала.
— Сядь на камень здесь. Так нормально, я смогу хорошо разглядеть лицо Жизель. Постарайся не двигаться.
— Да! Да!
Теперь Жизель сидела на камне, немного потягиваясь.
Как если бы я ее фотографировал. Должно быть, она страдала. Разве она не перестала дышать?
Кажется, что физическая сила Жизель может истощиться к тому времени, как я закончу.
Хотя не то чтобы Отем смог походить на человека. Просто он будет обладать глазами, ртом, носом и отделкой.
Чтобы сбить с толку Жизель, я должен сделать его похожим на нее.
Во время резьбы по полену ножом, я несколько раз поднимал глаза на сестру, будто в ней были какие-то моменты, которые можно было сымитировать.
Каждый раз, когда я обращал на нее внимание, Жизель краснела и смущенно смотрела в ответ.
Интересно, не слишком ли много я смотрел на нее?
Как обычно, результатом было плотное уродливое лицо, характерное для Отема, и не было частей, похожих на Жизель... Ну, кажется, что девочка обрадовалась, так что не будет никаких проблем.
Жизель обнимала уродливый Отем и была в полном восторге. Глядя на него, она благодарила меня... Чувствую, что не смогу понять этого.
Нет, если она была убеждена, то меня все устраивало.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Мне сейчас 6 лет, а Жизель 4 года.
Я начал создавать Отемы 2 года назад, когда я был примерно в возрасте 4 лет. Я создавал Отемы почти каждый день на протяжении почти двух лет.
Хотя я обеспокоен по поводу места, куда их ставить, потому что все еще был привязан к тому, что я могу создать лучше.
Кажется, мой отец хотел сжечь их, но я плакал и решительно протестовал против этого. Мне как-то удалось разместить их в саду, который стал хранилищем Отемов.
Я рад, что я был ребенком. Прошло много времени с тех пор, как я думал об этом.
Мой отец, кажется, удовлетворен тем, что его ребенок усердно занимается в магическом обучении, и он, вероятно, не хочет сделать что-то, что подавит это.
Моя младшая сестра Жизель внесла наибольший вклад. Мой отец был слаб против моей маленькой сестренки.
Однако, наш сад не был таким уж большим.
Существует не так много домов, которые расставляли Отемы в саду, но не было дома с мусорной горой, как у нас.
Очевидно, люди стали распространять слухи и моего отца, похоже, это не волновало.
А я почти во всем разобрался, как только я закончу, я собираюсь уничтожить большинство Отемов, которые не удовлетворят меня, но количество домашних Отемов продолжало неуклонно расти.
Раньше у меня занимало не одну неделю, чтобы создать один, но теперь я мог создать три в тот же день.
Все больше и больше Отемов покрывали сад.
Сегодня, более ста Отемов выстроились в саду.
Сегодня я использовал Отем в качестве стула, создавая еще один Отем.
Жизель тоже была рядом со мной.
Я сказал ей присесть на Отем, но она отказала мне, сказав: “Ч не могу сидеть на Отеме, созданном Нии-сама!”
На большинство Отемов, которые я создавала, можно было легко присесть, поэтому я хотел бы поблагодарить их за сидение...
Но, кто создавал их каждый день, вышеупомянутый я. И та, кто наблюдала за этим каждый день, не скучая, вышеупомянутая моя младшая сестра.
Она покраснела, что отразилось на ее белых щечках, и радостно смотрела на меня, создающего Отем.
Интересно, ей не надоело просто смотреть.
Я всегда думал о том, чтобы научить Жизель создавать Отемы, но чтобы подарить нож моей милой младшей сестренке, тут есть небольшое чувство сопротивления, в конце концов.
Немного позже... по крайней мере, я дождусь, когда Жизель исполнится 5-лет... мне также нужно посоветоваться с моим отцом. Если я позволю Жизель ухватиться за нож втайне от отца, я могу быть избитым, когда он узнает об этом.
“... Абель, Абель.”
И в тот момент, когда я думал о моем отце, мой отец позвал меня тревожно.
Из-за своих раздумий, я не заметил моего отца.
Я уронил нож от удивления, но в спешке я схватил его в воздухе.
“Что случилось, Отец?”
“Почему ты создаешь Отемы так усердно?”
“Даже ты говоришь это... Нет, это лучший способ для обучения магии...”
В этом клане Марен, то, насколько ты хорош в использовании магии, является твоим статусом.
Даже родители должны быть рады, что ребенок посвящает себя обучению магии, но недавно родители смотрели на меня с сильной озадаченностью на их лицах.
“Но... это... Это была впервые, когда я создавал Отем. Я не могу сказать, что это не рано... Ты должен играть немного больше как ребенок.”
Я вижу, другими словами они были обеспокоены, что я не веду себя как ребенок.
Однако, если вы спросите меня о моей точки зрения, те, кто тратит время на обучение магическому искусству куда более ребяческие... нет, такие вещи бессмысленно говорить в этом мире с магией.
Однако, даже если вы скажете мне быть ребенком, я уже легко перевалил за 20 лет, если добавить мой возраст из прошлой жизни. Я не могу смешаться с детьми, а также не могу играть с ними.
Мне гораздо веселее заниматься магией, создавая Отемы.
Это может быть другая история, если бы были игры или смартфон, но я не думаю, что такие вещи существуют в этом мире.
“Например, как насчет того, чтобы попробовать выходить в лес за деревней? Это может быть опасно, брать Жизель, поэтому я не могу дать разрешение на это...”
Лес за пределами населенного поселения...?
Но, как мне там играть?
Если бы я был ребенком, это могло быть весело просто бегать, но так как моя душа прошла такой период времени.
Уж лучше, если я подумаю о раскрытии моей прошлой жизни, но я этого не сделал.
Есть вероятность, что они могут подумать, что я демон и меня выгонят из деревни, а в худшем случае меня могут казнить, сказав, что одержим дьяволом или что-то такое.
Даже если не буду казнен или заперт, я не хочу, чтобы моей семье стало некомфортно.
Я сейчас люблю моих родителей и сестру. Я думаю, что это важно настолько, насколько семья в моей прошлой жизни.
“Нет, но...” “Нет, я ненавижу это! Я этого не хочу! Если так, я тоже пойду!”
Жизель ухватилась за край моей одежды.
И это с умеренной силой. Остановись, потому что она становится мятой.
“Му, му...”
На этот раз мой отец проглотил свои слова. Мой отец был слаб против Жизель.
“Отец, отец сказал, что я всегда ладила с Нии-сама. Но все-таки, почему ты говоришь такие вещи?”
Наконец Жизель начала плакать.
Жизель 100 из 100, все время становилась на сторону своего старшего брата и более того ей все еще 4 года.
Говоря о том, чтобы оттянуть меня прочь от нее, там не было пути, при котором она бы не вызвала истерику. Это вина моего отца.
Я погладил спину Жизель и успокоил ее, взглянув на взволнованного отца.
“Ну, не плачь! Папа, отец был не прав!”
Ну, мне удалось успешно исправить это.
Я поблагодарил ее с утешительными словами и потер спину Жизель.
Жизель во время плача прислонилась к моему телу, и она обняла меня.
Я вытащил свой язык незаметно, наблюдая за обеспокоенным отцом рядом.
В то же время, ускользнув с Жизель в качестве щита.
Поскольку это было неудобно и обидно для моей младшей сестры, теперь я научу ее нескольким вещам заранее, так я смогу бороться с моим отцом.
Из-за того, что Жизель всегда будет на моей стороне, она всегда будет действовать в качестве щита. Этот способ несколько скверный.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Я убедил мою мать научить меня писать, так чтобы я смог читать и писать немного.
Нет, хотя меня учили, я взял бумагу с буквами, и я просто читал ее по несколько раз.
После этого я сравнил буквы с книгой, я почти освоил буквы самостоятельно.
Моя мама с энтузиазмом учила меня, но она думала, что поскольку мне было 6 лет, темп был медленным, и это было очевидно.
В клане Марен, кажется, степень осознания была достаточно хороша, чтобы в состоянии запомнить буквы чтением и письменностью в возрасте 10-лет.
Я удивился, что они думали, что это было еще слишком рано.
Я даже сказал, что я понял, она повторяла одно и то же место снова и снова, и если я думал, что она продвинется немного, снова возвращались и начинали все сначала.
Так с первого дня и далее: “Интересно, будет ли хорошо, пока...” Я сделал вид, что устал и сбежал, я решил учиться без разрешения.
Я сидел на отеме в саду и открыл книгу по магии.
Она предназначалась для детей, с множеством картинок.
Хоть я и читал ее, я до сих пор не очень хорошо понимаю буквы, но я могу оправдаться, что я просто смотрю на картинки.
Мои родители еще не знают, что я умею читать буквы.
Если они узнают, что я самоучка и овладел после броска письменностью с учетом того, что меня еще не учили. Что моя мама может подумать об этом?
Перед этим, мой отец сказал, что я не был похож на ребенка. Мне лучше держать это в тайне.
С течением времени, я могу утверждать, что я запомнил простые буквы, читая книжку с картинками.
“Нии-сама, ты можешь читать буквы?”
Жизель протянула свою голову сбоку и посмотрела в книгу по магии.
“О, это секрет от наших отца и матери.”
“Ничего себе, это удивительно! О, я хочу, чтобы ты почитал историю леса гномов!”
Лес гномов является сборником детских рассказов.
Моя мама часто говорит, что почитает его перед сном.
“Я не хочу, чтобы заметили, когда я буду читать... наша мать читает его, разве этого не достаточно?”
“Но, я... я хочу, чтобы Нии-сама прочитал его, нельзя...?”
Она не отпустит?
“Нельзя, я хочу сохранить в тайне, что я могу читать буквы только между Жизель и мной, по секрету только между нами двумя.”
“Только между нами двоими... да?”
“Аа~, правильно, разве это плохо?”
“Ну, это хорошо! Ладно, это секрет только между нами двумя, между Нии-сама и мной!”
Хорошо, она согласилась.
Жизель также обрадовалась, и это было отличным способом, чтобы подтолкнуть ее. Никто ничего не потеряет.
Основная причина, почему я хотел изучать буквы, потому что я хотел начать полномасштабное обучение магии.
Создание Отемов является основой фундамента. Я не планирую пренебрегать основами, но этого будет достаточно, так как я сделал их так много.
Мой отец не будет учить меня, говоря, что еще рано, но я хотел скорее перейти на следующий этап.
Поэтому я хотел читать книги и получать простые магические знания.
Согласно книге, Шинтаку-сацу (заметки Оракула) и гадания обычно кажутся примитивной магией.
Шинтаку-сацу (заметки Оракула) как карта Таро, специализация клана Марен.
Они разделены на красную и черную метку, каждая из которых имеет тринадцать частей, и на них написаны цифры от 1 до 13. Есть также бесцветная метка, подписанная как 0, так есть всего 27.
Там все расписано ворами, охотниками, магами... и несколько нарисованных отвратительных сомнительных картинок. Кстати, если цвет отличается, так же картинка рисуется, если она имеет тот же номер метки.
Хотя это близко к картам Таро, оно более приближено к игре с козырной картой.
На самом деле, я играл с Жизель в игру с картой Старой девы. (примечание анлейта: Бабануки: Игра, где ты проигрываешь, когда последняя карта в руке - это джокер. Каждый ход ты берешь карту из рук твоего оппонента. Если она совпадает с одной из твоих карт, ты кладешь их, что-то вроде этого.) (прим. перев.: Babanuki можно перевести как Старая дева.
... Ну, после этого, когда мой отец узнал, он разозлился на это.
Видимо, кажется, что это не хорошая вещь, играть в них.
Он должен был проигнорировать это, раз он говорил, чтобы я играл как ребенок.
Я был вынужден провести рукой, разрезав воздух в виде креста и просить Бога о прощении.
Если я попытаюсь вынести Шинтаку-сацу(заметки Оракула), мой отец может снова разозлиться.
Я должен попросить Жизель взять их?
На следующий день, когда я взял заметки Оракула, чтобы поиграть в Бабануки: “В любом случае, ты был тем, кто предложил это!” Только меня отругали, когда я сказал это.
И на самом деле это он говорил, я не против этого, но мой отец не будет сердиться на Жизель. Вот почему я должен поскорее попросить Жизель взять их.
“Ты помнишь, Жизель, заметки Оракула?”
“Да, я помню Бабануки...”
В понимании Жизель, они полностью обратились Бабануки.
Ну, почему бы и нет? Я не в том положении, чтобы исправить это.
Что бы это ни было, желаю, что бы они были распространены до той степени, чтобы не сердились, даже при том, что заметки Оракула станут Бабануки.
“Да, эти Бабануки, возьми их со второго этажа, я отвлеку нашу мать на первом этаже.”
“Да, пожалуйста, оставь это на меня!”
Жизель не задумывалась и ответила.
Да, молодец сестра.
Однако, если мне придется использовать эти Шинтаку-сацу (заметки Оракула), я хочу сделать это вне досягаемости от моего отца.
Взяв разрешение у моей мамы, я должен пойти в несколько уединенное место, где немного далековато от деревни?
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Вместе с Жизель, я пошел в наименее популярное место подальше от населенного пункта.
Когда я нашел хороший пенек, я использовал его вместо стола, чтобы расположить заметки Оракула.
На протяжении дня я пытался практиковаться, но не было никаких результатов в первый день.
Поэтому я решил пойти к тому месту на некоторое время. Я встал рано утром, прежде чем мой отец так, чтобы я смог практиковаться хоть на секунду больше, и мой отец разозлился, когда я вернулся поздно ночью. Не говоря обо мне. Но Жизель, сопровождающая меня без какой-либо цели, также удивительно.
Так прошло 2 дня, 4 дня и неделя, я постепенно постигал что-то от них. Я продолжал поворачивать заметки Оракула (карты) и в качестве передышки, я вырезал несколько Отемов.
И затем, прошел месяц.
“Клоун, красный король, богатый человек в красном...”
Пока говорил, я переворачивал три карты, которые лежали книзу.
Первой картой был клоун, второй картой был красный король.
Третья карта не была богатым человеком в красном, но черным дьяволом.
Я снова потерпел неудачу? Показатель попаданий около 60% или около того?
Я не получил ни одной карты в первый день, и вероятность успеха возрастала, но... что-то вроде этого, я чувствую, что чего-то не хватает.
“Нии-сама, это потрясающе! Из трех карт у тебя к тому же 2 карты победные!”
И~... если это возможно, я хотел бы получить 100 из 100, но...
Это тренировка памяти, но это не значит, что я могу реально увидеть картинку.
Хотя я не вижу ее, интуиция будет как-то работать, если я действую. Выглядит так, словно видишь одну карту.
Пока я управлял магией, определенное видение, кажется, пришло на ум.
“Нии-сама, что случилось?”
“Ничего, я думал, что я не могу поднять уровень успешного показателя немного больше.”
“Но, даже отец-сама, говорил, что он часто проигрывает.”
“Я хочу превзойти нашего отца.”
Говоря однозначно, я думаю, что уровень в магии моего отца находится на низком уровне.
Если мы говорим о создании Отемов, я уже лучше, чем он. Я могу сказать это с уверенностью.
То есть, по мере основ постижения магии, мой отец уступает мне, кто является шестилетним ребенком.
Сейчас я поставил своего отца в качестве моей цели.
Но, эта цель лишь пропускной пункт.
“Нии-сама...”
Жизель открыла рот пошире и посмотрела на меня, как будто она была удивлена.
Это плохо, я погорячился.
В клане Марен, хотя магические навыки - это статус, я вижу, что они не проходят никакого обучения, поэтому я чувствую себя немного раздраженным.
Если я скажу об этом моему отцу, станет неловко.
“Это секрет от нашего отца.”
Это секрет между нами, говоря так, я положил свой указательный палец на губы Жизель.
“Хия, хи~я~! Я понимаю, нии-сама!”
Жизель покраснела и помахала руками от восторга.
Ладно, чорой (легко управляемая). Жизель слаба против этой фразы.
В этом случае из ее уст ничего не выскользнет случайно.
“Ну, тогда, давай остановимся на сегодня. Жизель хочешь попробовать учиться?”
“Ну, я...”
Не хватает мотивации?
В этом не помочь.
Когда она пробовала раньше, ей редко удавалось.
Жизель четыре года, и она никогда не создавала Отем. Это из-за чего-то подобного?
“Уже пора, давай пойдем домой после того, как поиграем немного.”
“Да! Давай! Давай сделаем это!”
У Жизель появилось счастливое выражение лица. Я чувствую жалость к ней, так как она составляет мне компанию в этом лесу и просто наблюдает за моим обучением.
“Ты хочешь поиграть в Бабануки?”
Если у меня будет больше карт, мы смогли бы играть в миллионера или скорость, но этого количества маловато. (прим. перев.: Перевел, по сути, дословно, так как не врубаюсь, что за игры имеются в виду…)
Я также пытался думать о различных правилах, но, в конце концов, я остановился на Бабануки.
Если бы было два набора, мы могли бы использовать их так же, как козырные карты, но в нашем доме только один набор.
Мы сидим на деревянном пеньке лицом к лицу, и играем в Бабануки.
“Верно, верно, верно! Прямо как предлагает нии-сама!”
“Ну, тогда, я возьму левую.”
“ААА~!”
Я положил черную и красную причудливые карты на пенек.
После этого на моих руках ноль.
Я, наконец, понял, выиграв три раза подряд.
Возможно, я избегаю клоуна, потому что я естественно представляю его как джокера.
Жизель легко поняла, но даже если это учитывать, есть тенденция.
Разве я не сознательно запомнил?
“Нии-сама, ты силен...”
Жизель кладет щеку на пенек и смотрит на меня.
“Нет, нет, просто совпадение.”
Она скоро будет дуться.
В следующий раз, я должен вытащить клоуна касательно следующей цели.
Но, также стоит подойти к магическому обучению.
В следующий раз, я должен привыкнуть предсказывать рисунки перед вытягиванием карты?
Это веселее, чем поворачивать карты и я смогу вернуть настроение Жизель в норму.
Точно как двух зайцев одним выстрелом.
Я хочу, чтобы мой отец перестал злиться и принял игру в карты в качестве обучения.
Прим. перев.: Анлейт в этом проекте местами сложно понять и переводить. Слабоват анлейтер, как мне кажется. Да и мне я смотрю, китайки проще даются на перевод, чем японки. Еще автор мудрит с этими картами…
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 7 – 7 лет. Часть 1.
Год прошел с тех пор, как я начал обучение с заметками Оракула.
Мне сейчас 7 лет, а Жизель 5 лет.
Теперь, когда я бросаю, наблюдая за оборотной стороной заметок Оракула, картинка лицевой стороны приходит в голову.
Относительно заметок Оракула, мои результаты всегда будут на 100% точны.
Видимо, кажется, что никто не может проделать это так легко даже среди взрослых клана Марен.
Я рад, что я продолжил свое обучение с раннего возраста. Возможно, это был мой природный талант с рождения.
Однако, это потому, что сами заметки Оракула имеют магическую силу, и невозможно видеть сквозь стены. (Примечание анлейта: подглядывание)
Это не практичность, а просто как практика магии.
Подглядывание в ванной или при смене одежды... я не могу сделать что-то подобное сейчас.
Вроде бы имеются какие-то средства, чтобы можно было сделать это с помощью заклинания и магических кругов, но я еще не могу управлять такой магией.
“েতরআঁক আঁকা” (Примечание анлейта: в Бенгалии (Индии) это означает рисунок призрака)
Я протягиваю руку в воздух одной рукой, а другой рукой держу магическую книгу.
Это язык духов, вызывающий заклинание, которое призывает духов в воздухе, чтобы помочь мне наложить магию.
Похоже, что какая-то сложная магия нужна их собственной магической силе, чтобы привести в движение, вызывая духов с помощью заклинаний и даруя духам некоторые сложные инструкции с магическими кругами, чтобы установить окончательную магию.
Грубо говоря, есть много простых вещей, которые можно сделать лишь с помощью магической силы.
Общение с духами при помощи заклинания может вызвать такое явление, как возгорание.
Кроме того, с помощью рисования магического круга, мы можем свободно манипулировать этим явлением.
Есть исключения, но в основном это так.
Говоря кратко, магическая сила будет топливом, заклинания, устные указания и магические круги являются чертежами.
Текущее заклинание – это заклинание, которое рисует магический круг.
Я могу воссоздать фигуру из своего сознания в воздухе, заимствуя помощь духов.
Так как это простая магия, которая собирает свет, в магическом круге нет надобности.
Даже если нарисовать обычно с помощью чернил, будет эффект. Но будет гораздо быстрее, если привыкнуть к этому.
Однако, практика необходима, поскольку точность и скорость зависят от способностей использующего.
Однако на этот раз это была просто тренировка, так что это не магический круг, который я рисую.
Это лицо Жизель.
Прошло около десяти минут, я нарисовал ее от блеска щек до текстуры волос, и все это достаточно подробно в воздухе.
Я рад, что мне удалось.
Когда я ранее рисовал лицо Жизель в воздухе с помощью заклинания, оно вытянулось по бокам и стало толстым, и Жизель заплакала.
Хотя она была хороша, чтобы быть моделью Отема, но ей не понравилось быть нарисованной в качестве толстой девушки.
Возможно, это было неприятно, потому что прототип остался в конце.
Фуу, моя сестра была партнером по игре и обучению, оба из этих варианта, должно быть, самая сложная часть бытия Онии-тян.
Нет, это для меня слишком весело, так что я не возражаю.
“Вау, она похожа на меня!”
Жизель радостно произнесла ‘Киякия’.
Я прервал магические силы после того, как я увидел ситуацию.
Мучительно, картина Жизель, которая парила в воздухе, исчезла, растворяясь в воздухе.
“Ах...”
Жизель пробормотала одиноко.
Прости меня, Жизель. Я использовал много магической силы, чтобы поддержать форму.
Но этого было достаточно, чтобы нарисовать лицо Жизель.
Конечно, простые фигуры могут быть воссозданы через десять секунд, но даже если магия используется для этого, это не было достаточно практичным.
Чтобы бросить огненный шар, это занимает значительное время.
Я должен наложить заклинание магического круга в воздухе и наложить заклинание, чтобы снова создать огненный шар.
“েতরআঁক আঁকা”
Я держу свою правую руку в сторону воздуха при чтении заклинания и смотрю на магический круг, нарисованный на магической книге.
Это магический круг, который содержит сферический огонь и стреляет им.
Это не создание огня, но создание пути для огня к последнему. Надо накладывать другое заклинание, чтобы зажечь.
Духи представляются неизменными.
Хотя они, кажется, понимают заклинание, но вряд ли их можно назвать в качестве организма.
Я не думаю, что они имеют свою собственную волю. Разве они не только условно или рефлекторно подчиняются приказам?
Согласно книге духов, они представляется собой смесь идей живых существ и осколков душ существ, которые живут на земле.
Хотя существуют незначительные различия в писаниях, в каждой книге указано, что нет места, где нет духов.
“খিখা হ তাত” (Примечание анлейта: в Бенгальском (Индии) это означает Пламя этой руки.)
Я должен поддерживать силу на минимуме, чтобы огонь не охватил деревья.
Пламя, рождаемое из моей руки, попадает в сферическую форму. Я буду стрелять прямо в нее.
После приземления на землю, оно ломает свою форму и взрывается, тут же исчезая.
“Вау, Вау! Это удивительно!”
Это мой первый раз, когда я показываю применение магии стрельбы огненными шарами при Жизель.
Трудно было контролировать направление, до сих пор я занимался только тогда, когда у меня было время. Я боялся ранить Жизель.
Жизель посмотрела на мою магию и была взволнована, но я был не доволен этой магии.
“Хм~...”
При моем текущем уровне, весь процесс занимает почти 20 секунд.
С точки зрения моей фантазии, при этом чтении заклинания, это вроде бы для того, чтобы линчевать (убивать) гоблинского типа парней.
Если подумать, у меня нет конкретной мечты.
Это практично, использовать лук и стрелы.
Я мог бы стрелять быстрее, если бы укреплял обучение, но, возможно, этого достаточно для лука и стрел, если это необходимо для охоты в первую очередь.
Кажется войны в прошлом, но насколько я смотрю на нынешнюю деревню, нет даже тени прошлых войн.
Кажется, нет дуэлей по стрельбе магией между людьми в этой деревне.
Кроме того, если кто-то может использовать это обычно, это не стало бы даже магическим трюком.
Или не так? Случайно, это не потому, что все не работают над своей магией?
Нет, нет, этого не может быть.
Поскольку это магия, магия.
Я вложу все в нее.
...Не задумываясь слишком серьезно.
Нет, я уверен, что это будет полезно для чего-то.
В любом случае, я больше не могу отступиться.
Нет выбора, кроме как полагаться на магию.
Но, похоже, мой предел близится вместе с книгами из дома.
Укрепление фундамента, это хорошо, но я хотел бы сделать больше различных вещей.
Есть много деталей и сомнений, которые нельзя полностью понять (решить) только по книгам. Я вскоре так сказать стану мастером магии.
Должен ли я поговорить с моим отцом?
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: перевод редактируется
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Глава 8 – 7 лет. Часть 2.
Я вернулся домой с Жизель и тайно поднялся на второй этаж.
Мои родители будут меня ругать, если узнают, что я взял карты Оракула (прим. перев.: Теперь они в анлейте не заметки, а карты, вот сразу не могли этим словом переводить, а я тут мозг ломал, что это значит…) без разрешения.
После того, как поместил их в исходное положение, я спустился на первый этаж и ждал возвращения моего отца.
Мой отец был занят на охоте, борясь с вредителями, на заседании совета деревни и т. п. Так что в основном он не возвращался домой до вечера.
Во время наблюдения за Жизель, нагромождающей строительные блоки, я поймал плоды Евы.
Деревья Евы растут бок о бок к деревне. Эти деревья использовались для обучения в магии.
Плоды дерева Ева были сладкими и вкусными.
Я еще не обедал. Моя мама может разозлиться, если она узнает, но я хочу попросить прощения у нее за это.
Люди клана Марен ели только по утрам и вечерам.
Я не было достаточно 2-х приемов пищи в день.
“Нии-сама, я тоже хочу поесть плоды.”
Жизель перестала перебирать блоки и спросила меня.
“Нет, ужин не войдет. Я оставлю для тебя немного, так что съешь их после обеда.”
У Жизель было такое лицо, как будто она хотела что-то сказать, но она медленно кивнула головой.
“...да”
Уму, хорошо, что она честная. (Прямая)
Мы услышали звук открытия входной двери.
Похоже, что мой отец вернулся. Я должен немедленно справиться об учителе магии?
Я встал и направился к входу.
Жизель пошла со мной позади.
“Отец-сама, добро пожаловать домой.”
“Отец-сама, добро пожаловать домой.”
“Уму, Абель, Жизель, простите, что так поздно. Пойдемте ужинать.”
“Отец-сама, я хочу кое о чем спросить.”
“О чем?”
Я открыл определенную страницу внутри книги магии и показал ее своему отцу.
“Магический круг, который бросает огненный шар и магический круг, который бросает водный шар, частично похожи по форме, поэтому я хотел бы знать семантические различия между этими различными частями.” (Примечание анлейта: семантический - относящийся к смыслу в языке и логике.)
Я не хочу особо знать об этом, но я хотел измерить степень понимания моего отца в магии, мог ли он ответить на это или нет.
“Недавно располагал созданные Отемы и слышал, что ты часто играешь в лесу, так что я подумал, что Абель стал больше похож на ребенка, но... никогда бы не подумал, что ты все еще практикуешься в магии.”
Мой отец бормочет и держится за голову.
В прошлом он был рад, что я интересовался созданием Отемов, но с каких пор он рассматривает это подобным образом?
Конечно, я, может быть, немного волновался, занимался ли мой ребенок, которому 7 лет только обучением, но ничего больше.
“Так, какая разница?”
“Абель, для тебя еще рано читать эту книгу, когда достигнешь совершеннолетия, тогда и займешься заклинаниями и магическими кругами, а до тех пор, ты не должен читать такие вещи.”
Мой отец потянулся к книге.
Я быстро отвел ее и обнял у моей груди.
“Отец-сама, Нии-сама уже может использовать заклинания и магические круги...”
Я поспешно заткнул рот Жизель своими руками.
Это опасное положение.
Мой отец не поощряет мое обучение магии, потому что я запоминаю ненормальные вещи в моем энтузиазме к магии.
Если я скажу, что уже сейчас я могу использовать заклинания и магические круги, мнительное восприятие моего отца излишне ухудшится.
“Я хочу быть ведущим магом в будущем.”
“Это хорошо, так как ты можешь создавать много Отемов в твоем возрасте. Есть масса особенностей, так что ты не должен спешить.”
Ну, это разочаровывает.
Бесполезно задействовать моего отца в качестве мастера по магии.
Он обычно выходит на охоту и ему недостает времени, и я думаю, что уровень в магии моего отца не так уж сильно отличается от моего уровня.
“... Кроме того, тебе не обязательно понимать смысл магических кругов и т. п. Это только для тех, кого мы называем мудрецами с огромным количеством знаний, чтобы те изобретали и усовершенствовали магические круги. Также многие маги просто вспоминают о существующих магических кругах и используют магию.”
...Что касается меня, я хотел бы, чтобы подобные им учили меня этому.
Просто объем знаний сейчас для обучения будет ограничен.
Например, кажется, что я бесконечно читаю только учебники по математике. Я хочу более серьезную математическую книгу.
“Нет ни одного в этой деревне, кого можно назвать мудрецом?”
“Дело не в том, что никого нет... есть только староста деревни, и староста тоже говорит, что лучше использовать традиционные (уже нарисованные магические круги), вместо того чтобы создавать магические круги с помощью магии. Так мы сможем получить устойчивую магическую силу. Существуют также небольшие преимущества в расходе магической силы.”
Из всех людей староста...
Он жуткий дед.
Ему, кажется, 150 лет, но он выглядит примерно лишь на 70 лет.
Он также может похвастаться, что он самый долгоживущий в этой деревне. Видимо, он отсрочивает старение с помощью магии.
Тело у него по-прежнему энергичное и постоянно кричит во все горло.
Староста редко покидает место жительства, за исключением событий, таких как встречи и церемонии деревни.
Однако, когда появился опасный монстр вблизи деревни почти десять лет назад, я слышал слухи о том, что он вместе с другими взрослыми направился в лес и мгновенно убил того монстра.
Это правда, что он больше всех знаком с магией в деревне.
Кроме того, я не очень хорошо лажу с Фило, которая является внучкой старосты (Примечание анлейта: именно потомок, я не знаю в скольких поколениях внучка).
Если я покажусь перед ней, она подойдет ко мне в спешке.
Я уже полностью погружен в обучение магии, и так моя сестра стала моим товарищем по играм.
Нет, но если это непременно староста. Он может выделить время для меня.
Кроме того, у него может быть много книг. Он также накопил знания за прожитые 150 лет.
Он, казалось, был вполне пригоден в качестве учителя.
Я отправлюсь завтра в дом старосты.
“Что это? Такого рода вещи, мне было интересно, смогу ли я сделать больше разных вещей.”
Я сказал ему, будучи разочарованным и слегка покачал головой.
“Да, верно.”
“Я думал, что я могу создать мясной пирог...?”
Я сказал это, потирая свои руки, потом я намеренно опустил свои плечи.
“Ха~а.... К сожалению, какая польза от магии? Этого достаточно, чтобы закончить церемонию без промедления?”
Мой отец посмотрел на меня с округленными глазами.
Если я зайду далеко, мне потом влетит?
Но я не хочу, чтобы подозрения ушли наполовину, поэтому лучше проделать это тщательно сейчас.
Давайте надавим немного больше.
“Ох, отец-сама, ты собирался забрать это некоторое время назад, ты собираешься использовать ее для чего-то? Ну, я рад, что я могу сэкономить время и усилия, так что я должен вернуть ее.”
Я вынужденно передал книгу по магии моему отцу в руки.
Так мой отец вернул ее мне, сказав: “Положи ее обратно сам” и пошел в гостиную. Я чувствовал, что его спина была почему-то меньше, чем обычно.
Он может быть разочарован тем, что его сын, который увлекался магией, внезапно перевернул новую страницу.
Он – отец, с которым сложно справиться.
Ну, это нормально.
Благодаря этому я могу обмануть моего отца на некоторое время.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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На следующий день, я пошел в дом Старосты вместе с Жизель.
Это не значит, что я не имел чувства сопротивления в отношении просьбы к старосте, чтобы тот стал мастером. Честно говоря, я не знаком со старостой.
До сих пор, в качестве мастера магии, не было никакого другого кандидата, кроме старосты в этом поселении.
Учение может быть довольно жестким, но я пришел сюда с целью найти ‘Учителя’.
Когда я попытался пройти через забор из дерева, голос позвал меня из-за моей спины.
“Ой, что это? Разве это не Абель, фанатик Отемов. В мире что-то произошло? Пришел в мой дом?”
Когда я посмотрел в направлении голоса, там оказалась девушка из клана Марен того же возраста, что и я.
Зоркие красные глаза, которые, казалось, имели сильную волю, взирали на меня.
Обе ее руки были сложены перед ее грудью, что, казалось, отражало ее уверенность в себе и темпераментный характер.
Ее длинные волосы были заплетены в косу, что дрожала от ветра.
Она внучка Старосты, Фило.
Хлопотный человек нашел меня.
“Пожалуйста, забери эти слова обратно! Онии-сан - не фанатик Отемов. С уговором Отца-самы, в последнее время он создавал только 1 или 2 Отема в день! Он также играет со мной должным образом! Не правда ли, онии-чан!”
Нет, если я посмотрю в эти слова, ты имеешь в виду, что до недавнего времени я был фанатиком Отемов.
Ты, ты видела меня в подобном свете до сих пор?
Онии-чан... немного в шоке.
“Это и называется фанатиком Отемов.”
Фило заговорила с холодными глазами.
“Не волнуйся. У меня не было намерения приходить к тебе.”
“Что? Я в особенности не ожидала такую вещь, я этого не хочу! Я не имела в виду такого рода значение, не говори странные вещи!”
Лицо Фило покраснело, когда она все это произнесла.
Она раскрыла руки, которые были сложены, и указала своим указательным пальцем на меня.
Хорошо, что детей легко дразнить.
“Кроме того, я знаю, что Абель - извращенец, которого возбуждают только Отемы, ты думаешь, что я буду волноваться после этих слов?”
Должен ли я ударить ее?
Что это? Я буду наблюдать за подобным?
Кто это? Большой идиот, что распространяет такую ужасную ложь.
“Я пришел, чтобы увидеть твоего дедушку.”
“Не называй моего деда-саму столь небрежно, фанатик Отемов! Называй его старостой-сама!”
“Все нормально, я буду правильно называть его перед другими, как дед-сама, ладно.”
В клане Марен, они также вежливы по отношению к своим ближайшим родственникам, и это удушает. Я хочу говорить небрежно, по крайней мере, с другими детьми вокруг.
“Ты, ты не называешь моего деда-сама как дед-сама! Что, что ты думаешь о себе? У меня нет никаких чувств к тебе, и я не хочу стать твоей женой! Ты мне не нравишься даже чуть-чуть! Так что, не говори каких-либо странных вещей!”
“Я не это имел в виду! По иронии судьбы это выглядит подобно тому, как было сказано!”
У меня возникли проблемы с этой реакцией, поэтому я хотел бы, чтобы она остановила свои глубокие и странные фантазии.
Ну, по крайней мере, буду называть его старостой перед Фило.
Я устаю, когда я разговариваю с Фило.
“Вот почему, я пошел встретиться со старостой-сама.”
“Фуун- ну, хорошо, я не понимаю, что ты хочешь сделать... Ну, это нормально, к тому же я не заинтересована в том, что Абель хочет сделать. По меньшей мере, позаботиться о себе, чтобы не споткнуться.”
Я повернулся в сторону дома и слегка махнул рукой ‘сиси’ в сторону Фило, как если прогоняю прочь Фило. (прим. перев.: Кажется shisshi по транскрипции будет как сиси, но я не японист, так что не уверен. Вроде бы как звук какой-то.)
Потом, когда я начал идти, я почему-то услышал шаги 3-х человек.
Когда я повернулся, Фило была той, кто следовала за нами.
“... Фило, ты не имеешь ничего общего со мной, верно?”
“Что? Я просто возвращалась домой! Эх, что с твоими глазами, я не пытаюсь следовать за Абелем! Не говори подобные глупости! Слушай! Это мой дом! Я вольна возвращаться тогда, когда захочу!”
Она не плохая девочка, но что я должен сказать...
Однако, я не видел лицо старосты.
Возможно, если Фило будет рядом, может быть немного легче начать разговор.
Даже она здесь, все нормально. Кроме того, нет необходимости насильно прогонять ее прочь силой.
Нет, если она уйдет куда-то, я не желаю ничего большего, кроме этого.
Мы вошли в дом.
На входе, появилась мать Фило.
После завершения простого приветствия, я рассказал ей, что хочу увидеть старосту.
“Пожалуйста, входите. Староста-сама свободен сегодня, Фило, направь их к старосте-сама.”
“Я? Мать-сама, Ну, тут уж ничего не поделаешь, с этим следует, что все так получилось. Я ничего не могу поделать с этим, я действительно не хочу делать этого, но я в любом случае проведу вас. Я действительно не хочу делать этого!”
Фило вздохнула немного и произнесла это многозначительно.
“Прости, что утруждаем тебя, Фило-сама. Пожалуйста, веди нас, благодарю тебя.”
Я изменил свое отношение и сказал ей, опустив голову.
“Подожди... что это за отношение...”
Я последователен в этом отношении, когда я в присутствии взрослых.
Это лучше, когда тебе предстоит что-то заполучить.
“Мне очень жаль, Абель-кун, Фило - не искренна. Эта девушка, как правило, она хорошая девушка, пожалуйста, поладь с ней...”
“Мать-сама!”
Щеки Фило покраснели и ее голос дрогнул, пока она стиснула зубы.
Хихикая, мать Фило пошла в другую комнату.
Фило прочистила горло и двинулась.
“Эй! Хора (прим. перев.: Hora вот без понятия что это значит)! Что ты стоишь там в оцепенении!?”
Прогуливаясь по коридору с Фило впереди, мы направились в комнату в глубине, где пребывал староста.
Я помню, что шеф был очень простым человеком.
Сегодня я был намерен только записаться на прием, но кажется, что такие вещи не нужны для того, чтобы увидеть старосту.
Хотя староста был главным, охота проводилась молодыми.
Недавно, никаких серьезных инцидентов не происходило. Я не думаю, что он уже занят.
Кроме того, я 7-летний ребенок.
Здесь не большая деревня, и может быть ощущение, что его родная внучка навещала его.
“Ну, моя мама-сама принимает это легко. Итак, я сопроводила вас. Я удосужилась потратить свое время и сопроводить вас, благодарите меня за то, что я сделала это. Я не знаю, что вы хотите спросить у моего деда-сама. Пожалуйста, не подражайте тому, что принесет позор мне? Если вы будете грубить, я вас выгоню, так вам все понятно?”
Фило обернулась и быстро заговорила и тут же успокоилась после того, как закончила.
Разве ты не говорила, что ты просто хочешь вернуться домой?
Ну, давайте перестанем бросать глупые цуккоми.
Староста тоже человек.
Если он будет перед своей внучкой, его отношение может смягчиться немного.
Я думаю, это не сработает в негативном ключе.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Староста сидел в кресле и читал книгу в окружении Отемов.
У него были волосы, что не потеряли блеск и глубоко высеченные морщины.
Тем не менее, учитывая, что ему 150 лет, сколько бы я ни думал об этом, он выглядит слишком молодым.
Увидев его крупное тело, я не думаю, что мышцы настолько слабые.
Несмотря на то, что он не покидает дом, если это не требует чрезвычайная ситуация, у него хорошо сложенная мускулатура тела.
Для меня, кто отверг моего отца, когда тот пригласил меня на охоту и приложил большую часть усилий в обучение магии. Это то, на что я хотел бы сослаться, потому что у меня слабое телосложение.
Старосте сейчас 150 лет, но клан Марен не особо долгоживущая раса.
Он лишь использует магию и колдовство, чтобы задержать свой процесс старения.
Поддержание мышечной силы также является частью этого.
Средняя продолжительность жизни членов клана Марен обычно составляет около 80 лет и это нормально.
Это ничем не отличается от моего прежнего мира.
Хотя цивилизация этого поселения недостаточно развита, это простая магия и может поддерживать определенный уровень здоровья, поэтому уровень жизни высокий.
Появляются и заболевания, с которыми не получается справиться магией, но есть также ущерб от монстров и катастроф.
По сравнению со средней ожидаемой продолжительностью жизни, она значительно ниже, чем в Японии.
Староста поднимает лицо от толстой книги и смотрит на меня, сжимая пальцами верхнюю часть бокала.
“... Фило и кто это?”
Тиран сузил глаза и ласково произнес.
У меня было только официальное приветствие на мероприятии раньше, так что, кажется, он не помнит меня.
Прошло уже с полгода, когда он видел мое лицо в ритуале, и это было естественно.
“Я Абель Белек-десу, эта девушка моя сестра Жизель Белек-десу, прошу прощения за внезапный визит, есть кое-что, о чем я действительно хотел спросить.”
Когда я склонил голову, Жизель в панике имитировала меня.
“Фуун~, это сын Зере-боу, я часто слышал о тебе от Фило. Вы очень хорошие друзья с моей внучкой...”
“Это, дедушка-сама!”
Фило прервала старосту в спешке, позвав его.
Староста сузил глаза и посмотрел на Фило.
Когда Фило отступила на полшага, словно осознавая этот взгляд, он произнес: “Ладно, хорошо.” И он сменил тему.
“Тогда Абель, о чем ты хочешь спросить у меня?”
“На самом деле, я застрял в моем магическом обучении, когда у старосты-сама будет свободное время, я хотел бы, чтобы вы дали мне пару уроков...”
“Фуун~, малыш, кажется, думает, что у меня много свободного времени.”
Староста заговорил сердито и медленно покачал головой.
Он не должен истолковывать это подобным образом в отношении такого ребенка...
Что это? Случайно, у него, может, появилось плохое впечатление обо мне.
Из-за моего стиля жизни до сих пор, я знаю, что есть много плохих слухов обо мне.
Кроме того, не странно, что Фило повернула это, перекручивая во многом.
“Хаха! Ты говорил, что хочешь увидеть моего дедушку-саму. То, что ты хотел, это учиться у него? Хотя ты даже не знаком с дедушкой-сама, вдруг ты попросил его учить тебя, ты слишком бесстыдный. Что бы там ни было, я могу учиться магии у дедушки-самы и учить ей Абеля. Но... ну хорошо, прекрасно, это зависит от твоего отношения и искренности...”
Что она думает о себе?
Но мне кажется, что я могу провалиться, если буду торопить события.
Поскольку ее мать встретила меня с улыбающимся лицом, я принял ее предложение.
Но я должен был прийти после того, как спросил удобное время, сказав им заранее.
Благоразумие клана Марен все еще сложное для моего понимания.
“Фило.”
Староста разомкнул уста.
“Да, дедушка-сама!”
“Покинь это место на некоторое время.”
Со звуком ‘Гакутто’ Фило упала.
Она сумела встать на ноги и сказала с болью старосте.
“Что?... но. .. Хора... Абель может быть груб по отношению к дедушке-саме! Также, Абель... Абель...”
“Уйди.”
“...Да”
Фило опустила голову и стала выходить из комнаты с мрачным лицом.
Хотя она оглянулась пару раз в это время, староста сморщил свои брови, из-за чего она ускорила шаги.
Хорошо, раз Фило нет, то история не будет прогрессировать...
Естественно, это закономерное решение, конечно.
Увидев этот результат, в итоге она оказалась недостаточно полезной, чтобы удивить меня в смысле смягчения отношения старосты.
“Фуун~... Ты хочешь учиться магии у меня, с моей талией мне тяжело двигаться, если обращаешься мальчуган.”
“Это бесполезно...?”
“Это будет пустой тратой времени, если ты сдашься так легко, я не думаю, что у тебя достаточно смелости, мальчишка. Для меня, это короткая старость.”
Ге~е... обнажил свою враждебность по отношению ко мне.
Понятно, что я буду обеспокоен реакцией, даже если обратить внимание на его возраст.
Такое дело, если бы я прожил 150 лет, я мог бы понять.
Если взглянуть на это с этой точки зрения, то это все равно староста и ребенок.
Поскольку я говорю о продолжительности жизни, а не моем возрасте, должен ли я сказать, что нет такой вещи.
Однако, даже если я последую неудачно, он может интерпретировать это, перекручивая это в сарказм.
Разве этот старик не намеренно пытается загнать меня в угол.
Нет, я слишком много думаю.
Поскольку не было никаких хороших слухов о его внешнем облике, было немного страшно, не стоит думать слишком много.
“Нет, нет, староста-сама все еще в прекрасной форме и здоров.”
Я улыбался.
Да, это может сработать. Это целый балл.
Я не упомянул о том, что он старый и это верное решение.
Вот что я подумал.
“Фуун~, учитывая мой возраст в качестве старика.”
Это из-за вас я должен учитывать это. Хотя слова пришли в мое горло, я проглотил их обратно.
Когда я подумал о том, что мне пришло в голову, пришлось принудительно прикончить это (относительно ответа), он просто избегал этого.
Если бы я ответил ему нормально, он сказал бы, что я грубый паренек, даже если бы я избежал этого, и это то, что я получаю.
Какого ответа вы ожидали, этот старик.
Поскольку он прогнал Фило, я думал, что он хорошего мнения... это положение кажется затруднительным.
Скорее, он не хотел, чтобы его внучка видела, как он издевается над ребенком, поэтому он выгнал ее.
Лучше бы мне найти другого учителя.
“Ну, тогда... Ано, эта история (про старосту, ставшего его учителем) бесполезна...?”
“Фуун~, вспыльчивый парень, я не говорю, что это бесполезно.”
Ты так говоришь.
Отношение дедушки говорило красноречиво.
“Тогда вы будете учить меня?”
“Я не говорил, что буду учить... Мальчик не торопись.”
Что это за поворот ладони.
Ну, тогда что это значит?
“... Так, дай-ка я посмотрю, насколько ты серьезен. Мальчик, вернись завтра утром.”
... Это практически аккредитация ученика.
Это лишь сказка, что он будет учить меня именно тому, что он первоначально учил меня. Когда он подумает, что я недостаточно серьезен, он перережет со мной связи.
Интересно, почему?
Хотя я смог достичь своей цели, и завтра будет солнечный день, и я стал учеником старосты. Я ощутил что-то, что не могу понять почему-то.
Наши переговоры закончились, поэтому мы решили уйти на сегодня.
Мы покинули дом старосты, и я, и Жизель направились к нашему дому.
“Ано (Эй), Нии-сама.................”
“Возможно, в доме старосты было много цундере.”
“Цундере?”
“Нет, ничего”.
Возможно, этого понятия не существует в этом мире.
Кстати дед Цундере учил магии, как будто ничего не произошло на следующий день.
Когда я побывал в доме, меня удивила отличная подготовка.
Вообще-то, мне интересно, хотел ли староста обучать ученика........
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: перевод редактируется
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Глава 11 – 8 лет.
Прошел год с тех пор, как я и глава стали учеником и учителем магии.
Мне исполнилось 8 лет, а Жизель исполнилось 6 лет.
Поначалу, мне было сложно общаться с главой, но сейчас полностью привык к этому.
Что мне сказать, каким-то образом, я понял как вести себя со старейшиной.
Мать Филоны широко улыбнулась и сказала: "В последнее время, он только говорит о тебе". Счастливые лица.
"Абель, прошло некоторое время с твоего последнего визита. Позволь мне увидеть, насколько ты продвинулся".
"Да!"
С недавних пор вождь был занят подготовкой ритуалов, и поскольку уровень моей магии поднялся, сократилось частота наблюдения за моим обучением.
Сегодня, впервые после прошедшей недели, он сопровождал меня для обучения меня магией.
Естественно, Жизель также всегда сопровождала меня во время моих тренировок.
Жизель также старалась подражать мне и практиковала магию, но в основном она всегда составляла компанию.
...Кстати, Фило отстранил от моих занятии сам глава.
Думаю, что он должен быть немного добр к своей внучке, но на деле она выступала странными разговорами и мешала тренироваться, поэтому я был благодарен ему.
“েতরআঁক আঁকা” (Примечание анлейта: в Бенгалии (Индии) это означает рисунок призрака / духа)
Я протянул руки в воздухе, позаимствовав силу духа, нарисовал магический круг.
Закончив один рисунок, начал рисовать второй.
"Хооо, ты можешь рисовать сразу два и справляться с этим? Не показывай мне какую-то жалкую практику".
Хоть это был религиозный тон с выражением Будды, но его руки дрожали.
Кажется он ждал.
Я не должен провалиться с этим.
На сей раз тренировка заключалось в воздействий магией на Отем.
В магический круг надо заложить необходимое действие.
Поэтому понимание магического круга незаменима для создания магии и сложные движения.
Это не было под силу моему отцу, который твердил, что нам нужно только запоминать магические круги.
Тем не менее, можно вносить траекторию движения в небольшие части магического круга, даже без глубокого понимания.
Вкратце, тренировки в вольном манипуляции Отемом - это первый шаг в тренировке с магическими кругами при развитии.
Хотя невозможно считать себя мудрецом, только манипулируя Отемом.
"পুতু দখ দখ" Взять куклу.
Во время заклинания я протянул правую руку к Отемам.
Из моей руки исходил свет и проникал в Отемы.
В момент когда свет проникал, Отемы начали двигаться.
Один двигался вперед, другой двигался в обратном направлении.
После каждый кружился вокруг себя.
"Хоо, похоже, ты хорошо учился, не просто движению, также возможности активировать вращение", - радостно воскликнул глава.
Еще нет, это начало.
Далее я начертил третий магический круг в воздухе.
"বাএইএইহহতত" (Поднимать рукой)
Я пел заклинание в сторону одного Отема.
Из моей руки выпустилась магическая сила, которая превратилась в ветряной шар, соответствуя магическому кругу она направилась к кружащемуся Отему.
Отем, который кружился со звуком "Курукуру" прекратил движение, и как только ветряной шар, быстро уклонялся от него.
После того, как магическая сила ветра уменьшилась, будто об стенку растворилось.
Глава встал, со звуком "Бац".
"Я подумать не мог, что ты включишь подобный тип действии в механизм магического круга!"
Обычно глава ничему не удивлялся, но сейчас даже голос звучал громогласно.
Поскольку Жизель знала это, она смотрела на главу с восхищением.
Дойа-гао (гордость) тоже смотрелось привлекательно.
Брат же гордился за восхищением (гордостью) своей сестры.
"Спросишь почему? ... подобным действиям я тебя еще не учил, верно?"
"Когда я много чего пробовал, я обнаружил, что некоторая часть слегка само щелкнуло, поэтому я попытался ее изучить".
Даже если я скачал, что вышло случайно, этот результат я продолжил испытывать бессонными ночами почти неделю.
Я пробовал различные формы магических кругов и продолжил терпеливо проверять условия, когда магия действовало и не действовало.
Это дар моей одержимости.
"... Ну, хорошо, до сих пор ты справлялся. Это уже область верховного мага. Даже без моего обучения, Абель обучался самостоятельно. Я не думал, что он сможет развиться всего за один год".
Слова главы поразило.
Как только я посмотрел на него, он плакал.
"Глава?"
Когда я обратился ему, глава руками вытер слезы.
"Я не плачу, просто соринка попала в глаза!"
... В конечном счете, он дедушка Филоны, и должен быть таким же в такие моменты.
"Но, если нет никого, кто научит меня ..."
"В будущем, я позволю тебе брать книги из библиотеки, забирай домой все, что тебе понравится в библиотеке, если я плохо научу тебя, то я заторможу развитие Абеля. У тебя есть и талант, и стержень (сила воли)".
До сих пор он не позволял мне взглянуть на книги, потому что они были дорогими, но, наконец, этот запрет был снят.
Честно, я был счастлив этому... Как говорил глава, это немного грустно.
С недавних пор глава заботился обо мне, несмотря на то, что он оставил свою внучку Фило.
Я также чувствовал себя одиноким, когда думал, что это последний раз, когда глава видит такое мое обучение.
".... Если у меня будут вопросы, смогу ли я приходить изредка?"
"... Иногда, может быть, я не размышлял о таком".
Как обычно, он не простой дедушка.
Когда я едва улыбнулся, глава тоже слегка улыбнулся, отводя лицо в сторону.
«Ну, я могу позаимствовать четыре Отема из комнаты?»
"Что, ты хочешь воспользоваться ими?"
"Нет, я хочу, чтобы они несли несколько книг".
Я возьму четверых больших из Отемов из своей комнаты.
“েতরআঁক আঁকা” (Примечание анлейта: в Бенгалии (Индии) это означает рисунок призрака / духа)
После напева заклинания, я нарисовал четыре магических круга в воздухе.
Ну, где дорога к библиотеке?
Стены можно преодолеть, если буду применять необходимые действия, и я могу воспользоваться простыми командами.
Если случайно их движения прервется, я могу переделать магические круги и снова наложить заклинания.
"পুতু দখ দখ」 "
После наложения заклятия, четыре Отема вновь двинулись.
Да, 10 томов книг можно загрузить на один Отем.
Отем супер полезен. Какое-то время мне нужно будет изучить магические круги, которые перемещают Отем.
"Хорошо, я возьму всего несколько книг".
"А, Абель, я конечно говорил, что ты можешь взять на время, но сколько книг ты собрался взять домой?"
"На сегодня хочу сделать три рейса".
"Что? Ты заимствуешь более 100 книг?"
Это плохо?
Тем не менее, в ближайшее время, я желаю сформировать магические круги собственными силами.
Для этого знания в подавляющем большинстве недостаточны.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: перевод редактируется
Реинкарнация Сильнейшего Проклятого Племени ~ Медленная жизнь мага с читами ~ Глава 12
Глава 12: 9 лет (1)
Прошел год с тех пор, как Шеф признал меня волшебником высшего класса.
Мне сейчас 9 лет, а Жизель исполнилось 7 лет.
В последнее время, мне больше приходиться помогать, к примеру, охочусь, тем самым резко сократилось время на занятии магией.
Мне не нравится поверхностное понимание магии моего отца.
Я много даю возможность Отему охотиться вместо меня, но все идет наперекор моим планам.
Сложно совмещать подобные занятия, пока охота не будет плавной, слаженной.
Это возможно, пока буду полагаться Отему и продолжу оттачивать магию, но в конце концов, на это потребуется время, и это удручает.
Кажется, есть способ имитировать интеллект, но в этом поселении в подавляющем большинстве не хватает материалов.
Когда-нибудь я покину это поселение, и получу больше знании и захочу делать разные вещи.
Нет, я мог бы до сих пор заниматься магией, потому что в этом поселении было мало развлечений.
Если, неожиданно, я выйду в город, мои магические возможности могут в миг исчезнуть.
Во-первых, кажется, что племя Марен по факту решило, что он не должен покидать деревню.
Вероятно, деревня племени Марен смотрелось как скрытая деревня ниндзя в Японии.
Говорят, когда в стране произошел крупный инцидент, такой как война, Царская семья послала гонцов, чтобы и племя Марен принимала участие в таких действиях.
И видимо, они секретное оружие страны.
Зная некоторые обстоятельства, их группа назвалась магической труппой, управляющие сомнительной магией и жуткими куклами, и были устрашающими.
Тем не менее, похоже, что последний раз запрос на поддержку был около ста лет назад.
Многие семьи Марен нынче используют магию только в духовных техниках, обрядах, гаданиях и преданиях.
В прошлом больше процветала магия, нынче, после жалоб главы, оно ослабла.
Я также думаю, что я должен был родиться в эпоху смуты.
Поскольку нынче мирное время, я безмолвствовал.
По правде, я не собираюсь жить в этой деревне всю жизнь.
Здесь нет ни голема, ни алхимии.
При чтении книг, я узнаю, о существовании разных вещей в этом мире.
Я хотел бы создавать более аутентичных химер и гомункулов.
Я не могу быть доволен только одним Отетом.
Поскольку я изолирован от мира, мои магические навыки могут быть значительно отставать.
Когда думаю об этом, я не нахожу себе места.
Где-то там должно быть другое пристанище, для использования магии, а не только такое скрытное место.
"Старший брат, Отец зовет тебя на охоту ..."
Я отвернул взгляд от книги и повернулся к голосу.
Жизель стояла с сияющим лицом.
"Забавно... я не думаю, что у меня есть какие-то навыки в этом".
Я уверен, что, по крайней мере, я могу использовать магию, для охоты на множество жертв, чем кто-либо еще, но мои отец настаивает на том, чтобы я применял лук до последнего.
Лучше выбрать этот путь практики, оно будет полезнее чем-то, что он скажет.
У моего отца старомодные понятия.
Даже из истории племени Марен, времена, когда охота велась магией, имеет долгую историю.
По рассказам Главы, кажется, лук был орудием только у руках у неопытных людей, которые не могли хорошо пользоваться магией пока не исполнится восемнадцать.
В текущие, мирные время чувство затуманилось, нынче модно говорить, что те, кто охотится с помощью магии, странные. Или же остерегаются, если они буйствуют.
В младенчестве, отец и мать были в восторге, когда я интересовался магией, но... нынче, они любыми способами пытаются отгородить меня от магии.
Конечно, это, все было в прошлом..
Огниво удобна, если она есть, но для обычных домашних хозяйств источники пламени не нужны.
Это конечно преувеличенное выражение, но это факт.
Я конечно понимаю, но сейчас, я не хочу останавливаться.
Этот мир, в котором живу всегда используются магия.
Если я ограничусь в этом, в моей жизни останется только моя младшая сестра Жизель.
Это конечно хорошо, но я не планирую отказываться от магии в любом случае.
"Я буду готов, как только закончу с чтением эту главу".
После сказанного, я снова посмотрел на книгу.
Жизель рассмеялась, как будто она была поражена этим, и она смотрела на книгу со стороны.
Жизель, заглядывая в книгу, заговорила.
"Это ... что это за персонажи?"
"Арейские письма, только в нем написано о значении фигуры магических кругов".
То, что я сейчас получаю, это тайны в волшебных книгах.
Используются специальные буквы Ареи для волшебных книг.
Обычно, буквы Ареи соединяют множество слов в один символ.
Это замечательное, что все идет хорошо, но в предыдущей жизни было что-то похожее на стенографию.
Каждый символ содержит большое количество информации, поэтому во время освоения букв Ареи у вас будет много знаний о магии.
Кстати, это только по буквам, там нет произношения.
Изначально, если вы описываете магические круги в подробностях, об этом нельзя говорить в очень небольших книжках.
Именно эта магическая книга позволит принудительно дать много информации в каждом письме.
Вы можете подумать, что мне не нужно складывать все в одно место, чтобы зайти так далеко. Но запоминание буков Арей само по себе является обучению магии.
Способность фокусировать внимание и умение систематизировать информацию - основа магических навыков.
Чтобы запомнить все требуется время. Но как только вы освоите все полностью, вы можете существенно увеличить объем знаний, которые вы можете получить из книг в своей жизни.
Кстати, мой отец знал о существовании Арейских символов, поэтому я решил попросить старейшину обучить этому.
Сначала, даже простая версия писем Арей была сложна, но я стиснув зубы, решил выучить официальные письма Арей.
Примерно год спустя основы Арейской письменности стали более-менее читабельными.
Такими темпами, на полное освоение языка уйдет более пяти лет, но даже такая скорость развития кажется невероятной.
"О, Абель, вот ты где. Жизель должна была позвать тебе давным-давно ..."
Отец вышел из дома.
Отец облегченно вздохнул, обнаружив Жизель рядом со мной.
"Верно, Жизель добра к своему брату".
Он догадался.
Проверив номер на странице, я закрыл книгу.
"Мне очень жаль папа, но мой брат маг..."
Встав, я потянулся к Жизель и не дал ей сказать слово.
"Мне очень жаль, я случайно прочел только небольшую часть страницы".
Жизель подняла брови и увидела мою грусть.
Я хотел выразить недовольство отцу, но чувствовал, что также важно развитие тела.
Я сейчас расту, и тренировки не могут быть просто моим хобби.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: перевод редактируется
Реинкарнация Сильнейшего Проклятого Племени ~ Медленная жизнь мага с читами ~ Глава 13: 9 лет. Часть 2
9 лет (2)
Однажды меня сильно трясло на собственной кровати.
И хотя уже было примерно то время, когда солнце в небе стояло высоко, я не думаю, что смогу подняться и куда-то пойти.
Вцепившись в одеяло, я положил руку на лоб.
Моя голова раскалилась. Такое ощущение, что мой мозг плавится.
Впервые за 9-лет я почувствовал, что вплотную приблизился к смерти.
Мое сознание мутилось.
— Нии-сама, возьми себя в руки, Нии-сама! - окликнула меня Жизель.
Однако это бесполезно.
Хорошенькое личико Жизель теперь тоже кажется расплывчатым.
Сегодня утром я плохо себя чувствовал и не мог позавтракать.
Я рассказал об этом маме и попросил её приготовить козье молоко, чтобы согреться, но как только я его выпил, у меня внутри все перевернулось, и меня вырвало.
Когда я упал, меня отнесли на кровать, и вот как сейчас обстоят дела.
Как я и думал, я немного приболел несколько дней назад.
Что угодно могло послужить этому причиной.
Между тем, это было ошибкой, что я продолжал магические исследования в течение 3 дней и ночей, пытаясь наверстать время, потраченное из-за моей помощи в охоте и сельском хозяйстве.
Нет, полагаю, всё, что было до сих пор и стало причиной. Работать ночи напролёт..., этого следовало ожидать.
Может быть, мой собственный питательный напиток был бесполезен?
В конце концов, мне не следовало использовать ту траву.
Возможно, удаление яда не было идеальным.
Нет, может быть, я был проклят, потому что создал трёх белок биологической магией?
Как я и думал, мне все-таки не следовало накладывать руки на эту магию. Это было богохульство по отношению к созданию, это был бунт против Бога.
То было не лучшее направление магии, чтобы оказаться в руках людей.
Прости, Господи, я никогда не буду использовать биологическую магию.
Так что, пожалуйста, прости меня уже сейчас.
"... Ох, дух наших предков, прости меня."
Я поднимаю свои тяжелые руки и рисую в воздухе крест.
— Нии-сама!
Жизель плачет и обнимает меня за плечи.
— Жизель...... Мне очень жаль... немного поразмыслив... Я оказался таким эгоистом, я ничего не делал так, как должен брат... Я был никчемным братом ...
Если бы у меня была младшая сестра в моей прошлой жизни, интересно, всё было бы немного по-другому?
Нет, это еще не все.
Я также подумал о своих отце и матери.
Существование родителей, которые остаются дома все время, чтобы присматривать за мной больше, чем в культуре Марэн, едва ли было мне знакомо.
Обычный ребенок даже не знает таких вещей, но для меня это было нормой.
Так как здесь это в порядке вещей, то это был старт даже не с нуля, а с минуса.
Если подумать, возможно, именно потому мой идеал так отличается от моего отца.
— Все совсем не так! Пожалуйста, не говорите таких вещей, как сдаваться!
— Я понимаю это, потому что речь идет о моем теле. Я умру.
— Нии-сама, Нии-сама! Пожалуйста, возьми себя в руки!
Однако мои родители были неожиданно холодны, хотя я и был в таком состоянии.
— Это всего лишь простуда, вот почему я сказал тебе, что ты должен тренировать свое тело изо дня в день."
Проговорив это, мой отец встал и вздохнул, будто был поражён.
Это что, просто простуда?
Такого не может быть.
Мое тело такое горячее, болезненное
"Гохо ггохоу!"
Да, у меня ещё и кашель.
— Это серьезно! Отец-сама, Нии-сама!
— Уму, это простуда.
Мой отец не сказал ничего другого.
Это отнюдь не простуда, я собираюсь слиться с ветром навсегда.
— Это потому, что ты сам себя не берёг в это холодное время.
Я просто накачался лекарствами и не спал всю ночь в течение трех дней.
Комната также была должным образом согрета магией.
В любом случае, обычная простуда не может быть столь мучительной так долго.
— Но, Отец-сама.... Я правильно поместил Отэм, что позволяет избежать болезни, это не может быть простуда.
— Это потому, что ты зависишь исключительно от Отэм, а это просто профилактика, которая становится бесполезной, если ты уже подцепил простуду. Твоё тело будет ослаблено, потому что ты всегда сидишь взаперти в своей комнате.
- Я поставил 10 Отэмов, которые помогают избегать болезни, так что это точно не болезнь, должно быть кто-то просто завидует моему таланту.... Похоже, это проклятие со стороны Филы. Я не сомневаюсь в этом.
Фила была дедушкиной дочкой.
А так как вождь учил меня по воле случая, вполне возможно, что другая в очереди так выражает свою ревность.
Да, я не могу подумать ни на что другое.
Если я смогу благополучно выздороветь, давайте серьезно изучим методы защиты от магии.
— Так много Отэмов, которые отваживают болезни... Хорошо, но это было слишком, и вполне вероятно, что тут ты перегнул палку.
— Вот почему, это... не просто простуда...
— Уму, понятно, тогда я пойду на охоту, а ты пока отдохни хорошенько.
— Если я оставлю всё как есть, то все время буду отдыхать... под землей.
— Искусство рассеивания болезней уже закончено, и к заходу солнца ты до некоторой степени поправишься. Давайте съедим немного белого супа из ингредиентов на сегодня"
— Отец-сама... Когда солнце сядет, я уже уйду навсегда...
— Если ты вынес из этого урок, то должен быть немного более зрелым.
Сказав это, отец вышел из комнаты.
Как холодно.., это то, что вы называете семьей?
Даже при том, что ваш сын побывал в глубинах смерти, разве эти глаза не продолжают смотреть как на сорванца, который просто поймал простуду от чрезмерного возбуждения?
Нет, по правде, до сих пор я был просто помешан на магии.
Для моих родителей, которые рассматривали магию как часть церемоний и образования, заменяющую электрические приборы, я, наверное, был довольно-таки странным существом.
Мой отец тоже ничего подобного не показывал, но мне кажется, что у него могли быть опасения на мой счёт.
Неожиданно на глаза навернулись слезы.
Я потратил слишком много времени, пытаясь овладеть магией, что было бесполезно в это мирное время, и, возможно, упустил нечто важное.
— Что случилось? Нии-сама! У тебя болит голова? Мне сменить мокрое полотенце?
Нет, только Жизель будет так заботиться обо мне, даже если я буду на краю смерти.
Даже только с этим, держу пари, что я очень счастливый человек.
Без Жизель я бы жил в этом мире в одиночестве и в одиночестве бы умер.
Она была мне очень милой сестренкой.
— Я в порядке, прости, что заставил тебя чувствовать себя плохо. Но, когда я думал, что вот-вот умру... Внезапно мне стало совсем одиноко.
(ТЛ: откуда у тебя (Авеля) столько выносливости, чтобы говорить?..(Т-Т))
— Пожалуйста, не говори, что ты умрешь. Что мне делать, если Нии-сама не станет!
Я потянулся, чтобы погладить Жизель по голове, но моя рука была необычайно тяжелой.
Голова Жизель, совсем рядом, казалась отчего-то очень далекой.
О, я умру. На этот раз я умру.
— Рука... можно мне подержать тебя за руку?
— Да! Да! Пожалуйста!
Жизель берет меня за руку.
Рука Жизель была маленькой и красивой, как и ее возраст.
Я слабо сжал руку Жизель и погладил ее большим пальцем.
— Мне жаль, что меня заботила только магия... Жизель, я люблю тебя...
Сказав это, я сбрасываю тяжесть век и закрываю глаза.
— Хии... Нии-сама! Нии-сама! Нет, неет!
Крик Жизели эхом отдавался в комнате.
Пока я слушал это, мое сознание отключилось.
............
Через 10 часов я уже сидел на стуле у обеденного стола.
— Ты в состоянии есть? - спросил меня отец.
— ... Да, я в порядке, меня всё ещё немного лихорадит.
В конце концов, это была просто простуда.
По-видимому, племя Марэн имеет иммунную тенденцию к слабому телосложению.
Хотя они редко болеют, потому что у них существует профилактика с помощью магии, оказывается, что даже если вам не посчастливится простудиться, это будет достаточно эффективно.
— Хорошо, что Нии-сама, кажется поправился... Я... если бы случайно что-то произошло, что бы я делала...
Заболело в груди.
Я заставил Жизель сильно беспокоиться обо мне.
Должен сказать, что у меня такое чувство, будто я наговорил странностей пока был в лихорадке.
— Ах... когда я думаю об этом, Фила-сама пришла навестить меня, в то время как Нии-сама спал, поэтому я заставила её уйти...
— А, ун, понятно...
Фила, мне жаль, что я сомневаюсь в тебе.
Честно говоря, я мало что помню, но мне кажется, что я выдвинул много ложных обвинений с моей головной болью.
Мне очень жаль отца и мать по разным причинам.
Как я и полагал, даже ещё до проклятия, я должен усердно работать над болезнями и мерами противодействия болезням.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: перевод редактируется
Реинкарнация Сильнейшего Проклятого Племени ~ Медленная жизнь мага с читами ~ Глава 14: 11 лет. Часть 1
11 лет [1]
Прошло ещё 2 года.
Мне уже 11 лет, а Жизель 9 лет.
Ранее, когда я подцепил простуду, в пылу страсти я клялся себе, что немедленно прекращу магические тренировки. Но, преодолев препятствие, я совсем забыл об этом. Если вспомнить точнее, то и дня не прошло. Сегодня я тоже старался изо всех сил, практикуясь в магии.
Я уже превзошел шефа в некоторых областях магии. И постепенно начали появляться границы того, чего я мог здесь достигнуть.
Как я и думал, мне следует разузнать о внешнем мире.
Мне не стоит оставаться в этой деревне.
B последнее время, меня иногда одолевают подобные чувства.
— Aбель! Пойдем поохотимся, Абель! Выбирайся из своей "скорлупы"! - отец барабанил в дверь комнаты.
Однако это бесполезно.
На мою комнату установлен прочный барьер.
Его невозможно развеять извне, разве только кому-то сопоставимому по уровню с главой.
Отец плохо к этому отнесётся, но я решил уйти на несколько дней, чтобы позаниматься магией.
С тех пор как я узнал, что в этом мире есть магия, мне хотелось эту магию однажды использовать.
Всё было готово на восемьдесят процентов.
Хочу покончить с этим немедля.
Моя решимость тверда.
— Мне очень жаль, но я сейчас занят, и если это охота, могу одолжить тебе Отэм, если хочешь.
Верно, я преуспел в создании магического круга, который позволит Отэм охотиться.
Так как я включил ряд сложных реакций на магический круг, он может реагировать на простые команды, такие как "Пойдем со мной" или "Подожди".
Поскольку он действует только в ответ на голос, я могу добавить любое количество инструкций в зависимости от магического круга.
Если заранее сделать руки больше и заставить суставы двигаться, он может даже стрелять стрелами из лука.
Так как я сделал возможным эффективное движение с минимальными затратами магической силы, он сможет двигаться в течение пяти часов после передачи магической силы.
Вместе с тем точность стрельбы из лука высока настолько, что она не уступает пользователю.
Это должно быть гораздо полезнее, чем один ребенок.
Когда я показал этот магический круг главе, он пришел в восторг, сказав: "Шиндо джа! Абель — это шиндо джа!"
В последнее время глава, похоже, тоже пользуется этим магическим кругом.
Только от того, что магический круг сложен и под него трудно приспособить магическую силу, кажется, что люди, кроме шефа, не могут им пользоваться.
— Абель, дело не в этом! Сколько раз тебе говорить, чтобы ты понял!
— Не мешайте мне сосредоточиться, поскольку я сейчас нахожусь в процессе важного магического исследования! К сожалению, если вы еще раз ударите в дверь, я использую звукозащитную магию, как она есть!
Жизель тоже по тебе скучает!
— Это ложь! Я заранее сказал Жизель, что уйду примерно на три дня! Жизель - хорошая девочка, которая может потерпеть!
Говоря это, я достаю деревянную трость.
С помощью этой палочки можно повысить точность и силу магии.
Такую деревянную трость я и сделал.
Она гравирована магической силой и способна переписать магический круг в воздухе без пения.
Это может сэкономить много времени.
Изначально, когда создал её, я предположил, что вышло просто великолепно, а глава тогда сказал: "Палочка, которая включает в себя технику перезаписи, является распространенным типом. Действительно замечательно, что ты сделал её самостоятельно."
Хотя это было немного удручающе, разумно включить технику транскрипции, которая составляет основу большинства видов магии.
Это не странно, даже если кто-то делает не так, как я.
В то же время я был убежден, что хочу снова увидеть мир за пределами деревни, я думал об этом всё сильней.
Ну тогда давайте добавим звукоизоляцию к барьеру, который быстро покрывает комнату и полностью блокирует ее извне.
Я быстро взмахнул маленькой палочкой и создал магический круг.
"নী ตততদদ দি ......" "
— Это правда, что Жизель плакала! Она говорит, что очень больно не видеть Авеля в течение трёх дней!
...... Если говорить начистоту, это болезненно и для меня.
Я потянулся за Отэм, похожим на мое лицо, в качестве замены себя, но это кажется бесполезным.
Давайте выйдем, чтобы быстро взглянуть.
— Но, когда я выйду из этой комнаты, ты тут же потащишь меня на охоту, верно?
— Естественно.
— Это что, должно быть жеребьевкой?.. тогда не кажется ли вам, что это несправедливо по отношению к Жизель?
— Ты сможешь поиграть с ней после того, как вернешься с охоты.
— Охота займет почти полдня, верно? Ты сказал, что я должен выйти ради Жизель, но разве это не странно?
— Это Абель единственный ведет себя странно, пытаясь закрыться в твоей комнате на 3 дня."
— Резонно.
Я согласен, но не собираюсь одобрять это.
— Кстати, а как насчет туалета?
— Хоть я сказал вам принять меры, но я не думаю, что перестал беспокоиться.
Если я использую магию переноса, то могу мгновенно переместиться в место, где магический круг подготовлен заранее.
В туалете и в этой комнате я оставил Отэмы с вырезанным магическим кругом переноса.
Мой отец не знал, что я могу использовать магию переноса, которая была магией высокого уровня.
Я вырезал магический круг на старом Отэм, который изначально был в туалете так что это будет не так легко заметить.
Потому не стоит этого раскрывать.
Однако, если нет магической силы, она не будет функционировать как пункт назначения, так что мне нужно наведываться туда, чтобы перезаряжать магию каждые 5 часов.
Для перехода необходимо много магической силы, но если это расстояние между туалетом и моей собственной комнатой, этого достаточно для пополнения магии через регулярные промежутки времени.
С этим все должно было быть идеально, но я, кажется, недооценил комплекс брата Жизель. Я не могу позволить себе так просто оставить эту милую маленькую сестренку плакать.
— Когда отец отправится на охоту, я тем временем выйду.
— Я решил не ходить на охоту, пока ты не выйдешь сегодня.
— Меня это вполне устраивает, но мама рассердится.
— Если ты не хочешь, чтобы она тебя отругала, тогда выходи.
Ничего не поделаешь, даже если бы мы продолжали задавать вопросы.
Я взмахнул маленькой тростью, и магический круг поплыл в воздухе.
— Ничего не поделаешь, я выйду после того, как закончу этот единственный абзац, пожалуйста, подождите немного."
"পুতু দখ দখ"
Я наложил магию на Отэм, который положил на стол.
Я поднял этот Отэм и поставил его перед дверью своей комнаты.
— А теперь ты завершил заклинание?
— Пожалуйста, подождите немного.
Рот Отэм двигается и подражает моему голосу.
Жесты двигают рот Отэм и имитируют мой голос.
Это Отем, который разговаривает специальным механизмом во рту.
Он был создан путем упорядочивания теорий, записанных в библиотечной книге главы, на свой лад.
Немного не та тональность, но ничего не поделаешь, потому что это магический круг, устроенный в спешке.
Для того, чтобы улучшить точность и отклонения в голосе больше, необходима тонкая настройка.
Но сейчас это могло привлечь внимание моего отца перед дверью.
— Отец-сама, где сейчас Жизель?
- Жизель, Жизель сейчас в саду...
Мама, кажется, ушла за покупками на площадь, и если сейчас..., то туалет должен быть свободен.
Я отошел в угол комнаты, а затем потряс маленькой тростью, и магический круг поплыл в воздухе.
Я понизил голос и произнёс заклинание.
"আম বহন"
Свет, исходящий от края трости, осветил мое тело.
Я закрыл глаза от ослепительного света.
А открыл глаза после парящего ощущения и оказался в туалете.
Ладно, все будет в порядке.
Пойдём повидаемся с Жизель.
Если это так, я должен был впустить Жизель в свою комнату.
Мой отец будет шуметь, если я подвергну Жизель жизни хикикомори (на эти три дня). Но вместо того, чтобы доводить её до слез, я должен был сделать это с самого начала.
— Абель! Ещё нет?! - со второго этажа донесся голос отца:
— Подождите немного.
— Какое-то время ты говоришь одно и то же!
— Подождите немного.
... Я должен сделать это быстро.
В противном случае ситуация может выйти из-под контроля.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: перевод редактируется
Реинкарнация Сильнейшего Проклятого Племени ~ Медленная жизнь мага с читами ~ Глава 15: 11 лет. Часть 2
11 лет [2]
Прошло уже 5 дней с тех пор, как я удалился в свою комнату.
И хотя мой график отклонился на два дня, основа магии, которую я собирался сделать, была завершена.
Из-за недосыпа у меня кружилась голова, но всё тут же сдувало волнением, от чувства выполненного долга.
Просто из-за волнения я не чувствовал ни усталости, ни боли, но внезапно здоровье моего тела ослабло и я рухнул на том же месте, где стоял.
Странно, мои ноги не двигаются. Я не могу встать.
Может ли чрезмерное использование магии и отсутствие сна быть причиной недостатка питательных веществ?
Я поднял свою палочку, которая упала на пол, и направил ее на Отэм в углу комнаты.
"... পুতুল দখ有."
В ответ на заклинание тело Отэм задвигалось и придвинулось ближе ко мне.
Я бросил палочку и взялся за верхнюю часть Отэм, чтобы подняться.
Затем я потянулся к маленькой бутылочке на столе.
То, что было внутри, - это домашний энергетический напиток.
Недавно назвал его зельем Абеля.
Я схватил маленькую бутылочку и снова сполз на пол. После, зажав зубами, я осторожно снял крышку.
Выпив содержимое залпом, почувствовал как энергия вернулась в мое тело.
Тем не менее, я могу двигаться.
Мне удалось встать на ноги с мощью зелья Абеля.
Я не могу унять дрожь в ногах и руках, но это обычная вещь, которая случается постоянно в таких ситуациях.
Когда я крепко схватился за локоть и колено минут на 5, дрожь на какое-то время прекратилась.
А сейчас давайте лучше отметим завершение магии, а не будем думать про моё тело.
Однако то, что было наконец завершено - это основа основ.
Теперь мне нужно повторить эксперименты, тонкую настройку, добавление информации, применение, сокращение и т. д., которые необходимо сделать.
Однако забегать вперёд опасно.
Не представляю, какое лицо мой отец сейчас сделал снаружи.
Кроме того, моё тело не может долго держаться.
Если оно умрёт, ничего не останется.
Моя еда состояла из залежалого подсохшего хлеба, плодов Евы и всего одного зелья Авеля.
Из-за этого в последнее время мой вкус стал странным.
Кроме того, почему-то цвет окружающего мира приобрёл неестественный оттенок. Похоже, что мой недосып приближается к человеческому пределу.
Жизель тоже была вовлечена.
Она хорошо высыпается, и, может быть, в этом она лучше меня, но ей совершенно нечего делать, мне думается, что такая жизнь для неё мучительна.
Естественно, её рацион был таким же, как и мой.
... Это должно быть мучительно, верно?
Но скорее казалось, будто её кожа сияет сильнее, чем обычно, да разве этому найдётся логическое объяснение?
Ну, давайте пока просто доложим Жизель о завершении магии.
- Жизель, всё готово!
Как только я это сказал, Жизель, спавшая в моей постели, вскочила и подошла к столу.
- Наконец-то магия, которую Нии-сама хотел сотворить больше всего на свете, была завершена!
Жизель замахала руками "пата-пата", она казалась такой довольной, будто сама всё осуществила.
- Ах, есть много книг, на которые я опирался... но все же это моя оригинальная магия, которую я создал с нуля.
Давай доложим об этом главе тоже.
Хотелось бы услышать его мнение об этом.
- Поразительно! Так как это Нии-сама, я знала, что однажды ты сможешь это сделать! Но... Я не всё понимаю, только слушая об этой магической технике, могу ли я увидеть её поскорей?
- Конечно.
Я поднял палочку, которую выронил раньше, и взмахнул ею.
Всё еще непривычно представлять себе этот магический круг, так что это займет некоторое время.
Собравшись с мыслями, я медленно создал его.
"আম প্রকাশিত"
После того, как магический круг был завершен, я произнес заклинание.
Маленькая панель всплыла передо мной.
----------
"Абель · Белек"
STR (сила): 2
MAG (магическая сила): 865
----------
- Это-о... Там написано имя моего брата... но что же это такое?"
- Называется - индикатор состояния. Что ж, мне было нелегко, потому что пришлось включить в волшебные строки всё - от формата отображения до символов.
- Статус? Есть ли шанс, что...
- Да, если мы используем эту магию, мы можем проверить мышечную силу и магическую силу цели. В конце концов, он сможет отображать название племени и их силу в числовых значениях. Это то, что дает краткое объяснение.
Для меня, когда речь заходит о разных мировых инкарнациях, индикатор статуса - это золотой стандарт.
С этим нельзя примириться. Если у вас его нет, то ничего не остаётся, кроме как сделать самому.
Если вдуматься, то и десять лет назад было обидно, что не было никакого статуса.
Кстати, критерием числового значения является среднее значение взрослого Марена - двадцать.
Результат того, что я продолжал создавать Отэмы с самого детства, отразился на моей магической силе.
...... Я этим доволен, но вот уж не думал, что мышечная сила окажется так мала.
Я хочу верить, что это ложное числовое значение, хотя и магически разработанное мной самим.
Не-ет... Но, мне почти 12 лет, может быть в этом мире это в порядке вещей, верно же?
Как мой отец и говорил, я решу пойти помогать ему в охоте на какое-то время.
- Как, вы могли сделать что-то подобное...
- Там была магия, позволяющая различать уровень магической силы по цвету, и я получил подсказку оттуда."
- Я тоже, пожалуйста, покажите мой статус тоже!
- Так, не двигайся.
Я указал палочкой на Жизель, и в воздухе появился магический круг.
...... Этот магический круг слишком мелкий и трудный для передачи.
Если я хочу увеличить количество информации, которую можно отобразить, я должен еще больше улучшить его, интересно, все ли будет в порядке?
Жаль, что у меня нет способа его укоротить.
Может быть, лучше сделать упрощенный вариант, который легко покажет мышечную силу и магическую силу.
Все еще есть возможности для улучшения.
----------
"Жизель Белек"
STR (прочность): 8
MAG (магическая сила): 37
----------
Хотя и не такой, как я, но Жизель также обладает высокой магической силой.
Средний показатель взрослого населения установлен на уровне 20, что является стандартом.
Если я подумаю об этом, то, возможно, очень важно прикоснуться к магии с самого детства.
Мой отец начал практиковать магические круги примерно в 20 лет.
Племя Марен должно позволить своим детям начать магическую практику в раннем возрасте.
Тогда они смогут сделать сильнейший армейский магиеский корпус и станут стремиться к мировому господству... Ун~?
А~ре? Мышечная сила Жизели... по сравнению со мной, выше...?
- В конце концов, Нии-сама обладает очень большой магической силой!
Жизель сказала это, громко повысив голос.
Казалось, она не столько волнуется, сколько изо всех сил пытается отвлечь меня.
Жизель также заметила, что у нее более высокое значение мышечной силы, и она была обеспокоена этим.
Для меня это тоже было тяжело.
- ... Ах, но поскольку в племени Марен "20" - среднее значение, значение силы у Жизель тоже достаточно высоко.
- Средний показатель племени Марен - "20"...
Лицо Жизель мрачнеет и она бормочет то же самое.
Перестань, не смотри на меня такими глазами.
Жизель заметила мой взгляд и быстро сменила выражение лица. Это тоже больно.
- Это был результат моей имитационной практики рядом с братом!
- Вот именно... правильно, ун~.
Я быстро стер отображение статуса с помощью своей палочки.
Я никогда не думал, что уступлю своей младшей сестре в мышечной силе с четырехкратной разницей.
Я терпел. Я довольно долго держался.
Через некоторое время после долгого оцепенения я испытал настоящий шок.
Естественно, это не значит, что Жизель - горилла.
Возможно, Жизель - почти средний человек.
Даже когда мой отец пригласил меня на охоту, я продолжал бегать, прячась и используя только теоретические знания.
А если мне велели заниматься сельским хозяйством, Отэм все равно все делал за меня.
Вещи, которые я делал не так как остальные, ограничивались уединением в комнате и чтением магических исследований.
Мне совершенно не нужно много сил, чтобы вырезать Отэм.
Нож для резьбы по дереву племени Марен может легко резать и ломать деревья, используя магическую силу леса вокруг.
Жизель должна быть похожа на меня, но она сопровождает мою мать по магазинам и живет более достойной жизнью, чем я.
Короче говоря, я мусор.
............
- Наконец-то вышел этот глупый сын! Неужели ты так ненавидишь охотиться!?
Когда я вышел из своей комнаты, то услышал проповедь от отца.
- Мой отец! Нии-сама просто развивал магию! Держу пари, если бы вы также видели магию, которую разработал Нии-сама...
- Речь сейчас не об этом!
- Если отец-сама хочет разозлиться на Нии-сама, иногда вместо этого злись на меня для разнообразия! А еще мне нравится быть связанной с Нии-сама!
- В этом нет необходимости.
- Почему же!?
- Я знаю, что для тебя будет лучше, если ты будешь ругать только Авеля."
- Ку... что-то в этом роде...
Как и следовало ожидать от моего отца, он хорошо понимает Жизель.
- Жизель, все в порядке... На этот раз я был совершенно не прав... Отец-сама, мне ужасно жаль, я никогда больше не сделаю ничего подобного.
- ...... Ммм, вы странно прямолинейны, не планируете ли вы что-то опять?
- Нии-сама? что с тобой случилось? Я знаю, что Нии-сама никогда не признает своих ошибок в магии... это не похоже на Нии-саму! Ты опять простудился?
... Я не ожидал, что обо мне такое скажут.
Что они обычно думают обо мне?!
- Нет, я понимал важность охоты, я понимал, что важнее упражняться и тренировать тело, чем использовать Отэм для охоты. Я буду сопровождать вас каждый день, приношу свои извинения за все причиненные неудобства до.
Услышав мои слова, Жизель внезапно сменила выражение лица, словно почувствовав облегчение.
Когда наши взгляды встретились, Жизель тут же сменила выражение лица.
- Нии-сама, я думаю, что Нии-сама и так замечательный человек!
- …...Спасибо за вашу заботу.
Но, как старший брат, я не могу простить себя. Если возможно, я хочу, чтобы она перестала так думать.
Но после этого моё заявление также окончится вскоре через 3 дня.
Это расслабляло, будто забота Жизели совсем не влияла на меня, и снова дни вернулись к войне между мной и моим отцом, делая дверь преградой.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Прошло еще 2 года.
Мне уже 13 лет, а Жизель сейчас 11 лет.
Должно быть, от того, что я неизменно трачу свою жизнь занимаясь магией, мне кажется, что время проходит быстрее.
Если так пойдет и дальше, то, прежде чем замечу, я могу стать старше, чем в своей предыдущей жизни.
Выдохнув воздух, я продолжил скоблить дерево на Отэме.
Сегодня опять вырезаю Отэм в саду.
Тот, что я сейчас делаю, - это четвёртый вооруженный Отэм.
Этот тип Отэм имеет сферические суставы и двигает руками с помощью "гачан гачан".
Когда он будет закончен, вероятно, он сможет победить монстра среднего размера одной только силой рук.
Я считаю, что в Отэм скрываются безграничные возможности.
Как обычно, Жизель рядышком со мной.
Несколько месяцев назад Жизель тоже всерьез занялась изготовлением Отэмов.
Как старший брат, я беспокоюсь о том, что она может порезать себе руку ножом.
Ну и конечно же, немного счастлив, что моя сестра развивается.
Хотя в последнее время я думаю, что это чуточку плохо.
Может быть, это из-за того, что я всегда практиковался за закрытыми дверями, совсем не общаясь с другими жителями деревни.
Ведь за исключением своей родни, я общался только с семьёй главы.
Каким-то образом это напоминало мне предыдущую жизнь.
В то время я был поглощен черной магией, но я не думал, что буду делать то же самое и в этом волшебном мире.
Даже если покажется, что я переживаю из-за этого, мне все равно, как мир смотрит на меня, потому что я люблю заниматься магией.
Меня правда беспокоит то, что Жизель не может играть с другими детьми того же возраста, потому что она всегда оставалась рядом со мной.
Жизель до сих пор не может заснуть полностью, пока не засну я.
Если эта ситуация будет продолжаться постоянно, она может стать проблемной.
Я остановил руки, которыми вырезал Отэм, и посмотрел на Жизель.
Если бы Жизель была в Японии, то сейчас она должна быть в подходящем возрасте, чтобы окончить начальную школу.
Не пора ли ей окончить школу "своего брата"?
Нет, уже слишком поздно.
- Что случилось, Нии-сама? Так внезапно... Когда вы смотрите на моё лицо, я начинаю немного стесняться.
- О, прости, я тут подумал, не пора ли мне вырезать Отэм по твоему подобию...
Давайте введем ее в заблуждение непринуждённым тоном.
Это не то, что мне должно ей говорить.
Я буду иметь это в виду и направлять Жизель в этом ключе.
- Ну, вроде того...
Жизель подняла брови и вымученно улыбнулась.
Раньше она была довольна, но теперь ей не нравится, когда ее делают моделью для Отэм.
Оно и верно.
У Отэм зачастую бывают довольно уродливые лица.
А что тут скажешь? Это такая культура.
Ну а если вы сделаете из этой цилиндрической куклы красавицу, то она станет ещё жутче.
- Раньше ты бы очень обрадовалась, если бы я сказал то же самое.
Когда я поддразнивал ее подобным образом, Жизель смеялась "кусури".
В то время Жизели было 2 года, я думал, что она этого не запомнила, но, глядя на нее, кажется, что это осталось в её памяти.
- Дело не в этом, Нии-сама.
- Ун~?
Жизель встала со стула, похожего на Отэм, и смотрит мне в лицо, словно приглядывается к нему.
- ...Если я становилась моделью, я думала, что Нии-сама будет смотреть на меня. Конечно, в те дни я была такой.
Она заработала одно очко от меня.
Никогда бы не подумал, что буду обыгран двухлетней девочкой.
Жизель - умный ребенок. Я с нетерпением жду её будущего.
- В это время, Нии-сама, честно говоря, ты не смотришь ни на что, кроме Отэм.
- Сейчас стало лучше?
Жизель наклонила голову, приложив ладонь ко рту, и после нескольких секунд размышлений вернулась в нормальное состояние.
- Становится все хуже, но ты начал смотреть на меня, мне довольно и этого.
Из-за инкарнации или из-за того, что я не смог построить достойные семейные отношения в своей предыдущей жизни, я чувствую, что провел черту с родителями и сестрой.
Просто потому, что у меня есть много возможностей связаться с Жизелью, я мог бы сильнее открыться ей... от отца и матери я все еще закрываюсь, а в некоторых случаях даже избегаю их.
Ну, это в основном из-за магии.
- ... Впервые за долгое время, завтра я должен сопровождать отца на охоте.
Я не должен продолжать увиливать.
Хватит сомневаться, ведь в этом мире Зелелотт мой биологический отец.
Человека, который в возрасте тринадцати лет до сих пор не ходит на охоту и ест только ту еду, которую подают, кроме меня в этой деревне больше нет.
Тем не менее, я помогаю в полях и по хозяйству, используя Отэм... Если бы они разрешили использовать Отэм для охоты, думаю, что мог бы внести довольно большой вклад, но... увы, этого я не скажу.
Я не знаю, может быть, это просто каприз, завтра я отправлюсь на охоту.
- Э?.... в конце концов, отец-сама тоже начал сдаваться... Это совсем не похоже на Нии-саму.
Жизель надула щеки.
Она не хочет, чтобы ее задвигали на задний план, и, возможно, немного дуется.
Она очень милая сестренка.
- Разве это не прекрасно оставить охоту?.. Мне нравится мой старший брат, который поглощен магией, которого я раньше ревновала к Отэм.
Говоря это, Жизель хватает наполовину вырезанный Отэм и втыкает в него кончик ножа.
Кора кора, если ты скажешь такое, все чувства пойдут в разлад.
Не колебай мою решимость.
Нож Жизель вонзился прямо в область глаза Отэм.
Издав какой-то непонятный звук, глаз отвалился.
Она ведь ревновала его к Отэм давным-давно, верно?
- Нии-сама, когда мы измеряли вашу мышечную силу, она была 4, верно? Значит, если вы будете охотиться, сила вам не поможет, верно? Но ничего страшного, потому что Нии-сама не должен делать такие дикие вещи. Я говорю это, чтобы не было ошибки.
Сказав это, Жизель подошла ближе к моему лицу.
Кончики наших носов слегка соприкоснулись.
- Перори, - Жизель озорно высунула язык.
- Ох, ох... ун~, может быть и так.
Когда я дал ей сыроватый ответ, Жизель отошла с довольным лицом.
- Я немного переборщила с глубиной, это трудно, правда. Надо бы еще раз выточить ее и сделать лицо.
Говоря это, Жизель потерла большим пальцем часть Оэтэм без глаза.
.. Как я и думал, Жизель нужно вырасти из под опеки старшего брата.
Теперь я отчетливо это понял.
На какое-то время, завтра я уйду на охоту и позволю Жизель позаботиться о доме, спустя долгое время, самостоятельно.
Положив Отэм, что у меня был, на землю, я взял вместо него палочку.
Я махнул ею в сторону красного Отэм в конце сада.
Красный Отем слегка вспыхнул и упал на землю.
В то же время, окружающее пространство немного задрожало.
Этот красный Отэм - особый Отэм для барьера.
Во время тренировок я поставил Отэм для барьера в четырех углах сада и разработал барьер подавления распознавания.
Мой отец махнул на меня рукой, потому что существование барьера распознавания восприятия это замечательно.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Когда я впервые за долгое время попросил отца взять меня на охоту, он был вне себя от радости.
[Не могу поверить, что ты наконец-то решился. Что ж, прекрасно. С этого момента ты откладываешь магические тренировки и больше внимания уделяешь охоте.]
Тон немного строгий, но его голос был полон счастья.
Он - человек, которого легко понять.
С плачем Жизель и моей двойной комбинацией магического барьера мой отец, казалось, отказался от меня, но, глядя на него сейчас, он, казалось, еще не сдался.
Кстати, на этот раз от Жезель держали в секрете, что я иду на охоту.
Сейчас Жизель пошла с мамой за покупками на деревенскую площадь.
Если она узнает, что я собираюсь на охоту, я уверен, что она закатит истерику, сказав, что хочет пойти со мной.
Я поговорил с отцом о различных моментах, но в конце концов успокоился, сказав, что все будет хорошо.
В моей прошлой жизни была поговорка - "крышка - для вонючих вещей".(?)
Это слово кажется страшным, но просто следуйте за потоком.
Отец достает из кладовки лук и убирает пыль.
Он заменил тетиву на новую и передал его мне.
По-видимому, тетива казалась устаревшей.
Этого и следовало ожидать.
Последний раз я пользовался луком несколько лет назад.
[Этот лук я сделал, когда ты родилась, думая, что он будет полезен в будущем.]
Сказал мне отец, меняя тетиву.
Похоже, он хочет, чтобы я тоже стал охотником.
Как обычно, немного вины появилось в моем сердце.
Ведь этот человек - мой отец в этом мире.
С этого момента я изменю свое сердце и буду практиковать стрельбу из лука и боевые искусства.
В своей прошлой жизни я потерпел неудачу, изучая магию в одиночку.
Это моя вторая жизнь. Воспользуюсь опытом из предыдущей жизни.
Кроме того, теперь моя сестра Жизель может легко победить меня.
На самом деле мы никогда не дрались друг с другом, но это ясно из нашего статуса значения силы.
Это удручает. Достоинство старшего брата слабеет.
Я закончу магическое безумие и буду жить искренне.
Я решаюсь на это, так как не знаю, сколько раз я делал это в прошлом.
На этот раз охота будет проводиться совместно с семьей знакомого отца семьи Арди.
Мускулистый и бодрый мужчина, Галлия Арди.
И его сын, Шиби Арди.
Шиби - двенадцатилетний ребёнок, который кажется слабым. Он на год младше меня.
С моей точки зрения, они представляют собой пример того, насколько похожими можно стать.(?)
[Авель тоже пришёл по-охотиться спустя столь долгое время. Как ты знаешь, Авель не охотился в последнее время, и возможно будут ситуации, когда он будет обузой, но позаботься о нем.
Сказав это, мой отец Галлии и склонил голову.
Когда он это говорил, мне почему-то стало его жаль.
Потому что сейчас моя сила равна 4.
Я как-то пытался прицелиться в Отем и выпустить стрелу, но я был настолько плох, что ни одна из стрел не попала в цель.
Я делаю Отемы с самого детства, поэтому я довольно уверен в своей ловкости рук, но моей силы не хватает.
Без силы, я не могу даже направить стрелу прямо, что уж говорить о дальности полета.
[Я думаю, это причинит вам неудобства, но спасибо за ваши наставления, пожалуйста, позаботьтесь обо мне.]
Я тоже встал рядом с отцом и склонил голову перед Галлией.
[Ха-ха, я смотрю ты вполне нормальный ребенок! Поскольку Зере всегда держался за голову, я думал, что ты будешь больше похож на кузнечика, но ты кажешься гораздо более приличным, чем я был в молодости!]
Галлия засмеялся и гладил бороду, говоря это.
Потом перевёл взгляд на Шиби.
[...... Хенг(Батько?), почему я должна быть с кем-то вроде него?]
Шиби, сказав это, цокнул языком.
Я думал, что он слаб из-за своей ненадежной внешности и маленького роста, но он сказал это.
Я хочу ударить его или скрутить голову двумя руками, но я выдержал это ввиду своего ментального возраста.
Шиби - всего лишь дерзкий 12-летний ребенок.
Я должен просто посмеяться над этим и простить его.
Честно говоря, я буду мешаться под ногами, и с точки зрения Шиби это будет не так уж весело, как сейчас.
...... Более того, ожидается, что я проиграю с большим отрывом по силе, поэтому с моей стороны лучше было бы не бросаться в бой.
Если я попытаюсь скрутить голову, есть опасность, что меня повалят на землю.
[Что? В чем дело? Какие-то проблемы?]
Сказал Шиби, когда наши взгляды встретелись.
О, это что, запугивание?
Из-за его внешности многие будут смотреть на него свысока, поэтому он, возможно, приобрел привычку показывать себя сильным.
[Никаких, пожалуйста, позаботься обо мне, Шиби.]
Сказав это, я протянул свою руку для рукопожатия.
Шиби подумал, что я собираюсь подраться, поэтому он резко дёрнулся.
Когда он заметил, что это было рукопожатие, его лицо стало ярко-красным и сердитым, он повернулся в другую сторону.
Я криво улыбнулся, выразительно показывая свое лицо, а затем протянул руку.
Шиби смотрел мне в лицо и все время скрёб зубами.
Что ж, забавная реакция.
Паренёк, не смотри на меня свысока.
[Кора(?), Шиби! Веди себя прилично! ...Прости, Абель.]
Галлия извиняется передо мной, почесывая голову.
Ладно, я выиграл. Я выиграл психологически.
Несмотря на то, что я так выгляжу, я не люблю проигрывать.
Отец, я, Галлия и Шиби, мы вчетвером покинули поселение и пошли в лес.
[Абель, ты же знаешь, что не должен использовать магию, потому что это для тебя тренировки в стрельбе из лука и физической подготовке.]
У меня нет особого желания тренироваться в стрельбе из лука, но на этот раз я проглочу эти слова.
Если это произойдет на глазах у Галлии, это также приведет к тому, что мой отец ударит ладонью лицо.
А еще я хочу тренировать свою силу.
[Да, я знаю отец. Вот почему, как ты мог заметить, я не брал свою трость.]
[Хорошо, как я всегда говорю, стрельба из лука - гордость племени Марен.]
Если вспомнить слова старосты, то кажется, что племя Марен гордилось тем, что охотилось с помощью магии, отец!
Те, кто не мог использовать магию, использовали лук, но соотношение быстро изменилось после конца войны, и всё изменилось несколько десятилетий назад, кажется!
Пожалуйста, ни в коем случае не говори, что гордишься стрельбой из лука перед старостой! Он разозлится!
Несмотря ни на что, я не могу этого сказать.
У меня есть желание сказать, но я абсолютно не могу это сказать.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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[Хуго! Фуго!]
К нам несется черный кабан.
Кажется, это монстр называется Нигуму Кабан.
[Стреляй, Абель!]
Крикнул отец, но у меня дрожали руки, и я не мог как следует прицелиться.
[Даже если ты так говоришь...!]
Застрелить кабана, который бросился на меня. Неужели это варвары?
Очевидно, что это невозможно.
Потому что мои руки дрожали от страха.
Во-первых, мне не хотелось бы в него стрелять даже в нормальном состоянии.
Если я промахнусь, мое тело получит удар этого кабана.
Если меня ударят с моим нынешним телом, то все будет кончено одним ударом.
[У... Уу...]
Если я смогу решиться, он ударит меня.
Однако, по мере его приближения, я терял хладнокровие, и мои руки начинали дрожать сильнее. Поскольку руки дрожат, я не могу нормально дышать.
Это был действительно адский круг.
Я уже хочу вернуться домой.
[Эй, натяни сильнее!]
Галлия, если у вас есть время говорить такие вещи, пожалуйста, стрельните вы.
Я больше не мог натягивать.
У меня нет такой силы.
Это магическая сила не прокачивает телосложение.
[Ра~цу!]
Я отпустил стрелу и ощутил жжение.
Стрела попала кабану в ухо и отлетела.
[Поторопись и приготовь следующую! Не теряй времени!]
Черт возьми! Черт возьми!
Как я и думал, я больше никогда не пойду на охоту!
Я достал еще одну стрелу из колчана, висевшего на плече, и прицепил ее к тетиве. Я направил стрелу в сторону дикого кабана.
Я старался изо всех сил и натягивал стрелу.
Это было так больно, как будто мои мышцы онемели.
Я уже очень хочу вернуться домой.
Я отпустил стрелу в тот момент, когда моя рука перестала дрожать.
Стрела полетела прямо и вонзилась кабану в нос.
Я сделал это, я попал в него!
[Фуго, Фугоу!]
Дикий кабан вообще не останавливался.
Что это за монстр?
[Ууу, Увоаа!]
В тот самый момент, когда я повернулся спиной к дикому кабану, мой отец стал между нами и выпустил стрелу.
Стрела пронзила глаз дикого кабана.
[Фугго!]
Когда кабан завизжал, мой отец встал перед ним. И он толкнул стрелу, застрявшую в глазе, голыми руками.
Кабан упал на месте после такой серии.
...Нет, я думаю, что это был хороший ход, но если ты используешь голые руки, то я могу использовать магию.
Если я не использую магию сейчас, то когда я должен ее использовать?
Развести костер? Или во время церемонии?
Если я буду в таком положении, вождь будет плакать.
[Хм, кажется, для Абеля еще слишком рано такое.]
...Кажется, еще слишком рано, ты не должен так говорить.
Я попал по нему, но он не остановился. Очевидно, что это не то, с чем я должен столкнуться на своем уровне.
Мой отец с самого начала не собирался позволить мне убивать диких кабанов.
Он, должно быть, думал о том, чтобы поставить меня на мое место.
Я думаю, он сделал так, чтобы немного отомстить мне, потому что я делал то, что мне нравится.
Мой отец делает гордое лицо и качает головой влево и вправо.
Терпение, терпение.
Я решил, что мне следует тоже отомстить моему отцу.
[Удивительно жалкий парень.]
Тихо сказал Шиби.
Этот сопляк, он сказал это так тихо, что я едва расслышал.
Ты можешь охотиться на него?
Я не могу представить себе Шиби, охотящегося на Нигуму кабана.
Нет, я должна быть терпеливым.
Я дотронулся до распухших рук.
Мои мышцы ноют от боли из-за натягивания тетивы.
Мои ноги вот-вот потеряют силу.
[Простите, я могу вернуться домой?]
[Прошел всего час с тех пор, как мы пошли на охоту.]
[Я шел целый час. Когда я думаю о пути домой, я уже достигаю своего предела. Если я буду продолжать идти дальше, чем сейчас, это будет мешать росту в период роста.]
[Пожалуйста, не говори ничего такого, что трудно понять, так что давай двигаться дальше.]
[После охоты я скажу Жизель, что Отец был виноват в плохом смысле.]
[Не надо. Правда не надо.]
Глядя на наше с отцом взаимодействие, Шиби хмыкнул своим носом.
[Ты старше меня, а я все еще в порядке, так что если ты вернуться домой, то можешь вернуться домой один, слабак.]
Хотя я ответил улыбкой, я поклялся в своём сердце, что когда-нибудь отомщу в максимальном объёме в пределах диапазона, где мое положение не ухудшится.
[Эй, Шиби, не показывай свою детскую сторону и не позорь меня... Посмотри, как по-взрослому ведет себя Абель.]
[Д-Да что я такого сделал?]
Галлия покачал головой в стороны, как будто он был поражен.
Все в порядке, расскажи ему больше.
[Но, Абель для тебя тоже было бы лучше немного прибавить в физической силе, даже если это несколько невозможно.]
Верно...
Но я беспокоюсь о том, что будет с завтрашнего дня, раз в первый день было настолько трудно.
Хотя мой боевой дух упал вдвое из-за враждебности Шиби и гордого лица моего отца.
Через некоторое время, когда мы шли через лес, мы услышали шорох листьев.
[Хм, Шимуперрот? Он довольно умный и претенциозный, но в нем много жира и он довольно вкусный.]
Когда я поднял глаза, на высоких ветвях сидели Желтые птицы.
Это была довольно большая птица. Мне очень жаль это говорить, но она немного похожа на Шиби.
Так вот откуда исходили звуки ломающихся веток и шум листьев.
Присмотревшись, я заметил, что у него черные глаза и несколько красных узорчатых линий на теле.
У него был немного изогнутый клюв и яркий внешний вид, он производил впечатление толстяка...
Интересно, действительно ли такая птица воинственна?
Шиби поднимает руку.
[Смотри, я сделаю это!]
[Хо, сделай!]
Шиби, который получил разрешение от Галлии, посмотрел на меня так, словно он торжествует, держа над головой лук.
Смотри на Шимуперрот, а не на меня.
Я не знаю, попадёт ли он в него.
Шиби целится и выпускает стрелу в сторону Шимуперрота.
Стрела оцарапала крыло и вонзилась в дерево.
Он промахнулся.
Я тайком принял позу мужества.
Шимуперрот повернул голову и посмотрел в сторону, откуда прилетела стрела, и нашла Шиби.
[Черт возьми! Это потому, что я никогда не целился под таким углом! Я к этому не привык!]
Шиби взял еще одну стрелу и прицелился в Шимуперрота.
[Шиа!]
Шимуперрот взлетел с ветки и полетел прямо вниз.
Он явно нацелен на Шиби.
Он быстр, несмотря на свою фигуру. И он воинственен.
Несмотря на то, что в него прилетела стрела он не убежал. Я никогда не думал, что есть птицы, которые будут атаковать, а не убегать.
[Получи! Вот тебе!]
Шиби выпускает вторую и третью стрелы.
Шимуперрот уворачивается от них на волоске и сокращает дистанцию.
Он предсказал 4-й выстрел и справился с ним, оттолкнувшись от ветки дерева и снова ускорившись.
Эта птица очень сильна.
Все нормально, продолжай Шимуперрот.
[Ааа Уааа Вхааа!]
Пятый и шестой выстрелы полетели не в ту сторону.
Шиби бесполезен. Он полностью разрушен.
[Шимупаррот трудно сбить, если ты промахнешься с первого выстрела. Помни это хорошо, даже я тоже пострадал от своих рук.]
Сказав это галлия, достает нож и, схватив дрожащего Шиби, противостоит Шимупарроту.
[Но... этот парень довольно быстрый среди Шимуперротов. Поскольку дело дошло до этого, его легче атаковать мечом. Кроме того, если ты сделаешь ошибку, мясо будет испорчено, так что надо быть осторожнее, когда атакуешь его!]
Таким образом, Шимуперрот, который был щедро вознагражден за нападение на Шиби, будет приготовлен сегодня на ужин.
Я осторожно поднял руку и направил ее на Шимуперрота.
[প্রেত光よ আঁকা描け] (свет)
Я начертил в воздухе магический круг и направил палец в сторону Шимуперрота
[ঘুম眠りを] (сон)
С сиянием Шимуперрот потерял свой импульс, когда открыл его большой рот и приближался к Галлии с быстрой скоростью.
[Получи! ...Э?]
Галлия, широко размахнувшись мечом, вонзил его в ближайшее дерево.
Я подошел к Галлии и поднял Шимуперрота, который упал на землю.
Шимуперрот резко открывает клюв и крепко спит. Магия, кажется, работает очень хорошо.
[Ты, ты... ты научился такой магии?]
[Система ментального вмешательства - это самый быстрый способ справиться с противниками, которые не терпимы к магической силе, мне так староста сказал.]
Я думал, что мой отец тоже мог её использовать, но, глядя на его реакцию, возможно, он не может.
Говорят, что систему ментального вмешательства довольно трудно контролировать, говорят, что это магия, которая мешает вам стать плохим по собственному усмотрению.(?)
В сравнение с манипулированием огнем и передвижением Отемом, эта магия на несколько ступеней выше.
Галлия ставит ногу на ствол дерева и вытаскивает меч.
Затем, почесав в затылке, он горько усмехнулся.
[Хорошо, что ты за нас... хотя сейчас и мирное время. Тем не менее, я никогда не думал, что можно направить магию сна так точно на быстро движущуюся цель с такой высокой скоростью... Ндаа, Зере, тебе не кажется, что Авель не нуждается в стрельбе из лука?]
[Но ведь магия зависит от психического состояния! Я не могу позволить ему зависеть от чего-то настолько нестабильного!]
Чтобы стабилизировать это, есть обучение магии, отец.
Кроме того, стрельба из лука тоже влияет на чувства. Нынешний Шиби - хороший тому пример.
[Кроме того, магия мгновение назад, она не имеет большой дальности действия.]
С подходящим посохом расстояние и точность намного выше, чем с луком.
[Более того, стрельба из лука - гордость племени Марен, с магией ты не сможешь позволить себе столкнуться лицом к лицу!]
Пожалуйста, не говори этого в присутствии вождя.
Вероятно, это связано с чувствами и ценностями, а не с логикой.
Ребенок не исправит ценности родителя.
Даже если плохо, мой отец не будет удовлетворен только потому, что меня отругают.(п.п. не понял строчку)
Так я думаю. Это тоже важно, но нужно промолчать.
[Во-первых, охота на этот раз - тренировка физической силы Абеля.]
Это приемлемо.
Нет никакого опровержения.
Отец поворачивается ко мне и тычет указательным пальцем.
[Маттаку, я так много раз говорил тебе, чтобы не использовал магию! Послушай, Галлия и Шиби не сопровождают тебя для обучения магии!]
Сначала мой отец был ошеломлен, наблюдая за моей магией, но он пришел в себя и его голос неуклонно рос.
Я недавно почувствовал, что мой отец наиболее оживлен, когда он ругает меня.
Как я и думал, я расскажу Жизель то и это и заставлю его сердце разбиться хотя бы раз.
[Извини, я не хотел убивать этого Шимуперрота, потому что он мне очень понравился, поэтому я хочу оставить его себе... Можно оставить его себе?]
[Значит, чтобы он не нарвался на мой меч, ты прицелился и замедлил его?]
Галлия открывает глаза и говорит это, глядя на свой собственный меч.
Я делал Отемов три дня и три ночи. Я способен сосредотачиваться больше, чем кто-либо другой.
Поскольку я слаб физически, это не отражается в стрельбе из лука, но магия зависит от духа, а не от физического тела, я могу продемонстрировать свои способности в концентрации и так.
[Нет, нет, это просто совпадение.]
[Нет, совпадение, совсем недавно...]
Я отвернулся от Галлии и повернулся к отцу.
[Значит, можно?]
[Но мясо Шимуперрота... Муу, ну, ладно... ты будешь заботиться о нём сам.]
Мой отец, казалось, хотел сказать, что он хочет съесть Шимуперрота, но пока он позволил оставить его.
Я хотел сохранить этого Шимуперрота во что бы то ни стало.
Его движения холодны и слабы, но я чувствую в нем магическую силу.
Кроме как быть домашним питомцем, он может быть полезен для чего-то ещё.
Я хотел сделать практичную химеру, а не просто мышь с большой шеей или курицу, которая могла бы летать.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: перевод редактируется
Реинкарнация Сильнейшего Проклятого Племени ~ Медленная жизнь мага с читами ~ Глава 19. 13 лет. Часть 4
Переводчик TrolerLoLiKiAHO
13 лет (4)
С начала охоты прошло 3 часа.
Мои ноги дрожат.
У меня болят колени. Я уже не могу стоять. Я хочу домой.
Я сильно вспотел.
У меня совершенно нет сил, чтобы вернуться домой.
Я уверен, что умру на обратном пути.
Жизель, я был неправ.
Мне не нужна физическая сила. В стрельбе из лука не было абсолютно никакой необходимости.
Я достаточно хорош с одной магией.
[Отец... может уже пора вернуться назад?]
Спросил я отца, вытирая пот со лба.
[Из-за того, что мы оставляли монстров, которых вы можете одолеть, вам двоим, сегодня у нас мало дичи(добычи). Если мы вернемся, то придётся идти ещё раз.]
[Что...]
Раз ты говоришь, что у нас мало добычи, я бы хотел, чтобы ты позволил мне использовать магию.
После того, как я заманю монстров с помощью магии, я могу уничтожить их с помощью одной магии ловушки. Эта трехчасовая работа закончится в одно мгновение.
Это невозможно.
На обратную дорогу у меня не останется сил.
Я точно умру.
Если мне удастся благополучно вернуться домой, я сотру показатель физической силы из магического круга статуса.
[Если ты позволишь мне поджарить Шимуперрота, мы можем вернуться прямо сейчас.]
[Ни в коем случае, я уже дал ему имя.]
В полубессознательном состоянии ответил я.
[Хоу, какое?]
[Тебе не кажется, что этот Шимуперрот похож на Шиби?]
[Т-Ты! Что ты сейчас сказал?! Я убью тебя!]
Шиби хватает меня за воротник.
Это бесполезно, мое сознание истончается, я просто говорил то, что думал.
[Кора-кора, Шиби, продолжай в том же духе, но это правда.]
[Мне не нравится эта правда!]
Галлия засмеялся, взяв в руки копьё, но Шиби продолжал бормотать и не останавливался.
Как я и думал, он это почувствовал.
В то же время, "Дон" послышался громкий шум.
Звук не прекращался, а продолжался "Дон, Дон", звуки становились все короче.
Галлия прервал улыбку и взял лук.
[Эй, а это не Большой медведь?]
[Ун... это плохо. Шаги очень громкие. Я никогда не слышал таких громких шагов. Авель забирай Шиби и убегай. Я с Галлией задержим его. Бегите не оглядываясь.]
[ [ Что? ]]
Я и Шиби сказали одновременно.
[Это не смешно, отец, я больше не могу бежать, вместо того чтобы забрать Шиби, Шиби должен нести меня...]
[Отец! Я-Я буду сражаться! Не сравнивай меня с этим парнем!]
Этот парень в такое время...!
У него есть какие-то претензии ко мне?
Точно, я ведь сравнил его с Шимуперротом ранее и сделал косвенное негодование.
[Если у вас есть время говорить о чем-то подобном, поторопитесь и убирайтесь отсюда!]
Когда Галлия закричал одновременно с этим, дерево рухнуло прямо перед нами.
Из-за дерева появился Большой медведь с телосложением около 4 метров.
Этот медведь повалил дерево.
У него черные глаза вместо белых. У него был большой рот и с него стекала слюна.
У него было улыбающееся лицо, но в нем нет ничего милого.
Казалось, он был больше похож на екая, чем, на зверя.
[Гуа-ха-ха-ха!]
Этот рев прозвучал как смех.
Ох, это очень опасно.
Персонажи, смеющиеся в бою - сильные персонажи. В этом нет никаких сомнений. Я понял это, когда читал Shonen Jump.
[Хии, неееет!]
Шиби был в шоке и сел на месте.
Что касается этого, то тут уж ничего не поделаешь. Я не могу ни смеяться над ним, ни винить его.
К тому же, его ментальный возраст был около двенадцати лет.
[Чи! Пожалуйста, Абель! Забирай Шиби и убегай!]
Галлия стрельнул из лука, говоря это.
Предполагалось, что она вонзиться в глаз большого медведя, но она была отброшена морганием.
Наконечник стрелы не прошёл через веку.
[Гуа ха-ха-ха!]
Как я и подозревал.
Она не могла пробить такую толстую кожу.
[... Слушай внимательно, если мы не вернёмся, пожалуйста, доложи вождю, что появился большой большой медведь.]
[Отец... Отец... это... это...]
Шиби продолжал плакать на земле, и слезы накапливались в его глазах.
「প্রেত光よ আঁকা描け」
Я начертил в воздухе магический круг и направил палец в сторону большого медведя.
Мне говорили, чтобы я не использовал магию, но сейчас это не важно.
[ঘুম眠りを] (сон)
Свет, исходящий от кончика моего пальца, попадает в голову большого медведя.
[Гва-ха!?]
Большая Медведица встала на колени на месте.
Я почувствовал облегчение и вздохнул.
Часть 2
Большой медведь, стоял на коленях на месте.
Я чувствую облегчение и вздыхаю.
[Отлично...]
[Абель!]
Звучит голос отца, я поднимаю голову.
Большой медведь встал и прыгнул ко мне.
Моя магия не подействовала на него полностью.
Магии типа ментального вмешательства трудно воздействовать на тех, кто обладает магической силой.
Я ослабил бдительность от того, что увидел его на коленях.
Это была глупая ошибка, потому что не было никакого реального опыта.
[Ах...]
Я сделал шаг назад, но времени не было.
Большой медведь приблизился ко мне и с размаху ударил.
Это конец.
Как только я так подумала, отец оттолкнул меня.
Я отбросил лук и Шимуперрота в своих руках, перекатился и остановился у дерева, ударившись о него.
Мне удалось приподнять верхнюю часть тела и посмотреть вперед.
Мой отец истекал кровью из живота и упал.
Мой отец встал на моё место и получил удар от Большого медведя.
На первый взгляд рана моего отца довольно глубока.
Я не знаю, как долго он сможет продержаться.
Лечение ему необходимо прямо сейчас.
Я смутно вспомнил о своем отце-маге, который был убит в моей прошлой жизни.
[О-Отец!]
Большой медведь стоял перед моим павшим отцом.
[Гуа-ха-ха!]
[Иди сюда, ты, большеголовый!]
Галлия достает из кармана завернутый в ткань шар и бросает его на землю.
Шар треснул и издал странный запах.
Большой медведь перенёс свой интерес на Галлию и бросился к нему.
По-видимому, этот шар, похоже, является инструментом для приманивания монстров запахом.
Я подбежал к отцу и приподнял его.
[Отец, держись!]
Отец слабо поднимает руку и касается раны на животе.
Он поднес окровавленную руку к лицу, приоткрыл глаза и без сил рассмеялся.
Вероятно, он заметил, что рана глубокая.
Потом отец напряг лицо и посмотрел на меня.
[...Я не смог исполнить роль отца нормально.]
[Ничего подобного! Такие слова, пожалуйста, перестань так говорить, как будто это конец!]
[Абель, я много раз злился, потому что ты не слушаешь, что я говорю... Но ты был умным мальчиком... Бывали моменты, когда ты что-то спрашивал, но это было почти как подтверждение. Когда я смотрю на выражение твоего лица. Это было непросто. Поэтому и вид у меня был преуспевающий. Иногда я бездельничал. После ругани я также знал, что у тебя было скрытое выражение лица, что ты был поражен этим. Я не знал, что делать.]
Отец слабо качает головой.
Мой отец был обеспокоен по-своему.
У меня есть воспоминания о прошлой жизни, поэтому была часть меня, которая не признавала Зерерото моим отцом.
Как какая-то сотворенная вещь, может быть, я так и думал.
Однако такого понятия не существует.
Мой отец был счастлив, когда я родился, и он серьезно страдал от каждого единоличного шага.
Все, что я считал способным скрыть, было неуклюжим.
Зерерото действительно мой отец.
Хотя я часто думал нелепо, я не думал, что это было причиной, но в конце концов я почувствовал, понял это своим собственным чувством.
[Не то чтобы я ни о чем не жалею, по крайней мере, я хотел видеть тебя женихом, а Жизель-невестой, но.... По крайней мере, я рад, что смог сделать что-то как отец.]
Кровь стекает с дрожащих отвисших губ отца.
Красно-черная кровь. Это свидетельство того, что внутренние органы повреждены.
[Бери Шиби и беги, Абель. Я долго не протяну. Позаботься о Жизель и маме.]
Ах, ясно.
Я чувствовал, что мой отец вернется, если обнаружится, что магия существует. Так вот почему я так долго цеплялся за магию в своей прошлой жизни.
В этом мире даже с магией я потерял своего отца... Я не допущу этого ещё раз.
Иначе, я не знаю по какой причине я обучался магии до сих пор.
Я встал и уставился на большого медведя.
Галлия наносит удар Большому медведю своим мечом.
Лезвие меча ломается, и пальцы Галлии, державшего меч, сгибаются до искривления.
Тем не менее, Галлия продолжал бороться с Большим медведем.
Галлия произнес заклинание, сделал плавающий магический круг и атаковал морду большого медведя огненными копьями.
Большой медведь царапает его, используя свои когти.
Видя это, кажется, что атака не прошла.
Пока Галлия произносил заклинание, он перестал нападать.
Большой медведь, казалось, играл с нами, зная, что мы находимся ниже его уровня.
[...Я не убегу, оставив отца одного.]
[Эй, Абель!}
Большой медведь крепок настолько, что стрелы не проходят сквозь веки.
И все же у меня есть магия.
「প্রেত光よ আঁকা描け」
Я использовал всю свою магию во мне.
Я никогда не пытался использовать всю свою магию сразу.
Существует опасность взрыва, и я не уверен в своем контроле. Кроме того, потеря магической силы уменьшит количество времени, которое я могу потратить на практику.
Но сейчас я использую столько магической силы, сколько смогу.
И все же я не думаю, что смогу победить такого упрямого монстра.
Тем не менее, я просто хочу силу, которая может заставить Большого медведя удивиться этому и убежать.
Я не спеша нарисовал в воздухе магический круг.
Нападать как обычно на крепкую шкуру большого медведя бесполезно.
Я использую все свои знания, переделаю существующий магический круг и выпущу его с максимальной силой.
Однако я никогда не слышал о развитии магического круга во время боя.
Первоначально магический круг заключается в том, что маг стремится улучшить производительность, тратя на это месяцы и дни.
Хотя на этот раз это частичная корректировка в соответствии с ситуацией, риск неудачи высок, раз это будет выполнена в короткие сроки.
Однако, даже если я ударю его существующей магией, я не думаю, что она подействует на Большого Медведя.
То, что я использую - это магия, которая режет лезвиями ветра.
В моей руке сейчас моя максимальная сила в данный момент.
Я сильно изменил магический круг от существующих, решил посвятить всю магическую силу, используемую для управления, усиления силы и сделать лезвие ветра тонким до предела.
Я не знаю, насколько этого будет достаточно.
У него такая толстая кожа.
До сих пор большой медведь, возможно, не получил приличного урона.
Если так, то если он будет ранен, неважно, насколько сильно. Он может испугаться и убежать.
Я принимаю желаемое за действительное, но у меня нет другого выбора, кроме как поставить на это.
[Отец!]
Крикнул Шиби.
Большой медведь как раз тянулся к шее потерявшего сознание Галлии.
Плохо, если я этого не сделаю. Галлия будет убит.
[Гва-ха-ха-ха............ ха?]
В это время большой медведь задрожал всем телом, как будто что-то почувствовал и перестал двигаться.
Выражение лица Большого Медведя изменилось.
Садиться на корточки(встает).(?) Выражение смеха сменяется выражением гнева.
Затем он опустил свою позу и выровнял свои глаза с моими.
[Гугааааа!]
По какой-то причине большой медведь, казалось, был внезапно возбужден.
Он покачал головой, поднял крик и прыгнул ко мне.
Это огромная скорость.
В отличие от того, что было раньше, это как-то по-другому.
По дороге он ломал деревья своим рукам. Он даже не замедлил хода.
[বায়ুВетер ফলক] (Слоновье лезвие)(?)
Я поворачиваю руки к Большому медведю.
Пожалуйста, пожалуйста, убеги после такого!
[Гаахаа?]
На мгновение мне показалось, что я слышу крик Большого медведя.
Земляной дым клубится, покрывая всю площадь.
Я закрываю глаза руками.
Большой Медведь не прыгнул.
Я почувствовал облегчение, когда подумал, что мне удалось от него избавиться.
[... ... Ун~?]
Когда облака рассеялись, на высоте появились аккуратно подстриженные деревья.
Не одно и не два.
По крайней мере, кажется, что пятьдесят из них были сокращены.
Я никогда не использовал свою полную магию.
Ни в коем случае, я не ожидал, что это будет так сильно.
[......]
Нижняя часть тела большого медведя просто стояла там вдоль деревьев, которые были срублены.
Очевидно, это был перебор.
"Потенто" нижняя часть тела Большого Медведя разрушается, как будто она выполнила свою роль.
Я только чувствую, что переборщил.
Э... Это было приятное чувство.
Неужели я сделал все, когда сражался не на жизнь, а на смерть с Большим медведем?
Честно говоря, если это так, я мог бы позволить Большему медведю нормально уснуть(?), вложив в него больше энергии.
Нет, все в порядке... Ун(кивок).
Что это за чувство, которое я никак не могу понять?
п.п. на анлейте эта глав была разделена на две части, но я всё таки решил объединить в одну, так что получилось довольна большая глава. Благодарочку накиньте за старания плз))))
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Я положил отца и Галлию на землю и начал лечение.
Сначала я использовал лечебную(исцеляющую) магию, чтобы восстановить жизненную силу этих двух человек, а затем подавил их кровотечение.
Поскольку рана моего отца была слишком глубокой, я не мог полностью остановить его кровотечение только с помощью лечебной магии.
Для меня лечебная магия была неизведанной областью.
Мне это интересно, но возможностей попрактиковаться было очень мало.
В лучшем случае я экспериментировал на крысах, отлавливая их дома.
[Абель, как ты мне и сказал, я собрал мясо большого медведя... А отец будет спасен?]
Сзади раздался голос, я оглянулся, только повернув голову.
Шиби стоял с красным мясом в руках.
[... Галлия сейчас в порядке.]
Слушая мои слова, Шиби вздыхает с облегчением.
Галлия, казалось, потерял сознание, получив сотрясение мозга, когда его повалили на землю.
Видимых повреждений нет, и даже голова, куда его ударили, не кровоточила.
Я также усилил жизненную силу, так что он должен скоро проснуться.
Просто чтобы быть уверенным, было бы лучше проверить его зрение и силу захвата снова после того, как он встанет.
Проблема в отце.
Живот сильно повреждён когтями Большого медведя.
Нужно пересадить и адаптировать альтернативное мясо.
Я никогда не делал такого лечения для серьезных травм.
Однажды я прочитал про это в архиве и построил магический круг, чтобы попробовать это. Я попробовал его на мышке и отпустил, но это все.
Но, нести его обратно в деревню, вряд ли его тело выдержит это.
Нет другого выбора, кроме как лечить его в этом лесу.
[Это мясо... в какой-то степени вырезано по форме раны.]
[Да, извини, я думал, что оно будет немного больше...]
[Стоп! Он слишком маленький!]
[Да, извини!]
Так или иначе, я использовал Шиби в качестве ассистента.
Хотя ему многого не хватает, но все же он довольно полезен.
Я не могу делать работу, которая требует силы.
Шиби стал совсем послушным, может быть, от шока, что его отец упал в обморок, или потому, что он увидел, что я снёс деревья с помощью магии.
Глядя на него, можно подумать, что такая уж у него натура.
[Я закончил, Абель, но разве это нормально?]
[Ох, ох, пока я только читал это в книгах, это должно пройти успешно, но было бы лучше использовать мясо, которое ближе к человеческому...]
Пересадка мяса монстра в человеческое тело классифицируется как химера в широком смысле.
Фактически проводились эксперименты по пересадке органов, кожи и глазных яблок демонов людям. И похоже, что они действительно использовались в качестве солдат на войне.
Обычно это должен быть разрешено, если это находится в пределах медицинских целей, но если он превышено, есть вероятность, что будет нарушен запрет.
Однако, поскольку мой отец не выйдет из этого поселения, не будет никаких проблем.
Кроме того, я опасаюсь отторжения.
Хотя на первый взгляд это кажется успешным, но есть вероятность, что проблемы возникнут позже.
Поскольку есть вероятность, что такая острая необходимость произойдёт вновь, мне следует больше изучать лечебную магию.
Кроме магии, которую я мало использовал. Те кого я хочу защитить - это моя семья, и мои руки в конечном итоге дрожат.(?)
[Ах, тогда ты можешь взять мясо с моего живота...]
Шиби держит большого медведя левой рукой, а правой берёт живот.
Мне показалось, что он пытался шутить, чтобы сделать атмосферу более приятной, но у него был серьезный вид.
[... Спасибо тебе, но сначала, пожалуйста, используем мясо этого большого медведя, может быть плохо, если это займет слишком много времени.]
[Прости, прости....]
Я положил на пень мясо большого медведя, полученное от Шиби.
Затем вытащил нож для резьбы по дереву, который был в чехле для ножа. Я срезал волосы у отца и положил их на мясо.
Я открыл крышку фляги с водой и вылил ее на мясо, а затем они закружились в магическом вихре.
Используя биологическую магию, я превратил плоть Большого Медведя в мясо, близкое к человеческому.
Затем взял мясо и положил его на рану отца, снова произнес заклинание с магическим кругом и соединил их.
Сначала цвета были немного другими, но по мере того, как он проходил через многократное наложение различных биологических магий, он постепенно становился однородным.
Кроме того, определения алхимии и биологическая магия - это магия, которая строит вещи, используя существующие вещества, или магия, которая становится их продолжением. Различие между ними зависит только от того, относится ли оно к живым существам или нет.
Однако, хотя этот один пункт большой.
Тем не менее, пока я читал книгу, казалось, что были небольшие задержки в определении из-за эпохи, места и перевода, что касается точного определения магии... Если бы это была современная книга, то она должна быть унифицирована.
Как я уже делал ранее, в пределах биомагии можно изменить часть тела трупа в форму, которая соответствует другой.
Это часть лечебной магии, это также основа для создания химер.
Если бы я в последнее время не интересовался химерой и не занимался исследованиями или экспериментами с ней, эта трансплантация, возможно, не была бы успешной.
Цвет лица моего отца стал намного лучше.
Во всяком случае, мы смогли благополучно преодолеть эту непростую часть.
Я вытер пот со лба и облегченно вздохнул.
Наконец, еще раз укрепив жизненную силу лечебной магией.
Позже, я просто надеюсь, что никаких последствий не произойдет.
Когда я вернусь в поселение, позвольте мне снова порыться в библиотеке и посоветоваться с вождем.
Силы покидают мой тело, я падаю на спину.
Мои ноги ослабли, а магическая сила на исходе.
Сегодня, наверное, тот день в моей жизни, когда я много работал.
Вполне вероятно, что я буду спать дома весь день, не занимаясь магическими тренировками завтра.
Казалось, я был раздавлен чувством усталости, но благодаря тяжелой работе небо выглядело более красивым, чем обычно.
[Теперь, все должно быть в порядке.]
[Спасибо, спасибо, Абель!]
У Шиби навернулись слезы, и он сказал это, распухая от слез.
[Нет, я был спасен, спасибо, что разделал мясо. Если бы я был один, я не смог бы разрезать такую твердую плоть, возможно, я потерял бы своего отца.]
[Нет! Это я должен благодарить тебя, Абель! За то, что я сказал, я действительно сожалею!]
Шиби закрывает глаза и делает крест рукой.
Я хочу, чтобы он остановился, потому что это не передает чувства извинения.
Ох, ещё раз! Тебе не нужно делать это и во 2-й раз!
Не лучше ли, вместо этого креста, провести время вместе?
Мне казалось, что это просто шутка.
Может быть, в прошлой жизни еще есть ценности, есть вещи, которые все еще не вписываются в таинственный обычай Марен.
Даже когда я читал книжку с картинками. [Почему так устроено?] Я чувствовал, что хочу это сказать.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: перевод редактируется
Реинкарнация Сильнейшего Проклятого Племени ~ Медленная жизнь мага с читами ~ Глава 21. 13 лет. Часть 6
Переводчик TrolerLoLiKiAHO
13 лет (6)
Но как я должен вернуть домой 2 взрослых, которые потеряли сознание?
Кроме того, у меня болят ноги.
Я не хочу делать еще один шаг, я не хочу снова идти обратно.
Я хотел бы отдохнуть, пока эти двое взрослых не проснутся, но я не хочу долго оставаться в том месте, где появился Большой медведь.
На магию, которой я одолел Большого Медведя, я использовал почти всю свою ману.
Если придёт что-то вроде этого медведя, я не знаю, смогу ли с ним справиться.
Кроме того, я устал по многим причинам в этом лесу.
Честно говоря, я хочу вернуться как можно скорее.
Я хочу увидеть Жизель.
Я никогда не думал, что это будет такое долгое путешествие, и тем более я никогда не ожидал встретить нападение редкого монстра.
Жизель тоже должно быть очень обеспокоена, так как я до сих пор не вернулся домой.
Прости, Жизель, я не думал, что это будет так долго.
Кроме того, я не могу позволить Шиби нести их.
Прямо сейчас, так как на нас напал Большой Медведь ранее и потому что есть раненые люди, он послушен, и если я попрошу, он будет следовать моим инструкциям, но позже я чувствую, что он будет много жаловаться.
Кроме того, мы должны как-то вернуть моего отца и Галлию... Ах, придумал.
Если я вырежу Отэм и поеду на нём, мне не придется идти пешком, а также я смогу перенести отца и Галлию домой.
Когда я шёл сюда, я думал о поездке на Отэме.
Я так думал, но сдался, потому что отец разозлился бы.
Он сказал бы: [Ты что, дурак? Ты будешь набираться физической силы.]
Прямо сейчас, не время думать об этом, и есть много свежесрубленных деревьев.
Я слышал, что эти леса обладают высокой магической силой. Я использую их как материалы для изготовления Отэма.
Когда я попытался вырезать его, у меня не было сил в руках, и мое зрение затуманилось.
Я устал больше, чем думал.
Но даже не считая потраченной магии, я слишком много ходил.
Позже мне придётся использовать магию, чтобы перемещать Отэм, поэтому я попросил Шиби вырезать Отэм и решил сделать перерыв на некоторое время.
[Прости, Шиби.]
[Нет, нет, пожалуйста, позволь мне сделать это!]
Мне почему-то кажется, что мы неплохо ладим.
Прежде чем войти в лес, я планировал отомстить Шиби, но я не знаю, как будет катиться мир.
[Но я неуклюжий, поэтому не могу вырезать его хорошо...]
[Если мы будем двигаться по лесу без надлежащей дороги, он все равно будет грохотать, так что ничего страшного. Тебе не нужно беспокоиться о внешнем виде, поэтому я прошу тебя сделай его как можно быстрее]
[Понял!]
На этот раз, в теории этого будет достаточно для того, чтобы двигаться.
Да и не надо добавлять лишних функций.
Похоже, у Шиби не было ножа для резьбы по дереву, поэтому я решил одолжить ему свой.
[Этим ножом легко пользоваться, он режет лучше, чем тот, что у меня дома.
Я думал, что сделать четыре отема с деревьями такого размера за день... Если мне нужно просто поскрести поверхность и сделать лицо, это будет закончено через несколько минут.]
[Ох, этот нож, я вырезал на нем магический круг. Он позволяет резать многократно, не давая мне устать, он уменьшает нагрузку на руку до предела. Им надо резать, как тофу.(?)]
[Тофу?]
Фуфун, он это заметил.
В следующий раз я также сделаю такой для Шиби.
Если меня так и продолжать хвалить, я стану гордым.
[Но если я буду использовать его все время, мои мышцы на руках, вероятно, станут вялыми.]
[Аа, Ааа~, ун, ун~, я тоже так думаю, ун~] (Тл: ООН= кивает.)
Я лежал, размышляя о разных вещах, и решил посмотреть на небо и дождаться завершения Отэмов.
Я проверил состояние моего отца и Галлии с достаточной степенью, и слегка подтвердил с помощью магии, есть ли какие-либо признаки опасных монстров поблизости.
Когда я лежал, меня начало клонить в сон, поэтому я сильно тряс головой, чтобы прийти в сознание.
Усталость моего организма довольно сильна.
Надо было взять с собой зелье Абеля.
Когда я поднял голову, Шиби уже вырезал второй Отэм.
Он нарисовал часть глаза режущей кромкой.
[Шиби, когда вырезаешь лицо, держись не за ручку, а за лезвие, как за перо...]
[Ох, я могу, конечно, так делать нет, но ты сказал, что тебя не волнует внешний вид.]
[Нет, как я уже сказал, но по крайней мере минимум... Ах, тогда, на том, который ты закончил, соскреби те места на нем, которые остались...]
[Что, нет, Абель, ты сказал, что не возражаешь просто смотреть.... Хотя если я буду делать это аккуратно, наши отцы проснутся первыми.]
[О да, мне очень жаль, но я воздержусь от разговора.]
(п.п. последние две реплики вроде Шиби говорит, а потом всё время Абель)
Я, конечно, так и сказал.
Я сказал это, но я, конечно, буду волноваться.
[Это, Шиби... Этот нож нужно держать большим пальцем тыльную сторону лезвия... Нет, нет, не так, этой нужно работать!]
[Ах, да!]
[А, эта часть... Нет, эта часть, часть рта, хочу, чтобы ты отрезал ее и начал все сначала, если ты можешь, но если нет, то всё в порядке.]
[Шиби, мне пришла в голову хорошая идея, к этому Отэму, не попробуешь ли ты сделать для него оружие? Речь идет не о том, чтобы вырезать отдельно руки и просто сверлить отверстия в боках...]
[............]
[Ара, Шиби? Ты слышишь меня, Шиби? Почему ты меня игнорируешь? Эй?]
[Шиби... Трудно сказать... но та часть, на которой ты сейчас... почему ты отталкиваешь нож, и переделываешь снова?]
[Потому что это больно, нож делает больно!]
Хотя я чувствовал, что трещины снова пробежали между мной и Шиби по пути, нам удалось каким-то образом закончить четыре больших отема.
Однако, когда я вижу Отэмы, которая не украшены, я желаю добавить к ним что-то.
Кора не срезана, и они выглядят как бревно с лицом.
Хотя с этим ничего не поделаешь, потому что он сфокусировался на скорости завершения.
Это просто большие Отэмы. Должно быть множество применений.
[...Абель, ты в порядке?]
[Ага, Ага, всё хорошо.]
Я и Шиби пытались нести моего отца.
Только я не мог его поднять.
Шиби отнёс моего отца на Отем.
Ну, я думаю, что начну с небольшой тренировки мышц.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Мы добрались до отемов и двинулись через лес.
Было ухабистее, чем я думал, и в конце концов меня вырвало, и я сделал перерыв, Шимуперрот проснулся и попытался убежать, мы упорно продвигались на Отемах, поддерживая отцов, которые, казалось, спадали с Отемов на неровной дороге. Это был оживленный путь домой.
Впрочем, оно того стоило, вдалеке показался наш поселок.
Наконец-то я вернусь домой.
Уже наступил вечер, и небо было красным.
[Спасибо, Абель! ... Это, я действительно сожалею, что говорил тебе грубые вещи.]
[Нет, все в порядке, у меня тоже было много неприятностей, мне тоже помогли. А! Тебе не нужно делать это, я про крест.]
[О, вот как?]
Шиби опускает поднятую руку и нахально чешет голову.
[На самом деле я... я думал, что буду соперниками в любви с Абелем, так что это было из-за того, что... я хотел тебя запугать...]
[Соперниками в любви?]
[Но, глядя на то, как ты легко побеждаешь такого огромного монстра и умело используешь целительную магию, я не смогу сравниться с тобой...]
Шиби сказал, что-то про соперников в любви, но я далек от того, чтобы иметь подругу, у меня нет ни одного близкого знакомого.
Он случайно не про Фило?
Я об этом не думал....
Но в такой сельской местности брак кажется преждевременным, на самом деле и отец, и мама довольно молоды.
Может быть, мне лучше подумать об этом как можно скорее.
В основном у меня, затворника, было мало друзей.
Кроме того, недавно я услышал через распространенные слухи, что в семье Белек есть дьявол, который превращает людей в отемов.
Я думаю, что никто не поверит этим слухам, но нет никакой разницы, что им известна моя своеобразная личность.
У прекрасной Жизель будет много поклонников, но есть не так уж много девушек, которым я понравлюсь.
Если так подумать, то с Фило есть много точек соприкосновения с давних времен, также между мной и вождем есть связь.
Когда я много думаю об этом, она становится надоедливой девушкой, но я не испытываю неприязни.
Колония Марен здесь невелика.
По сравнению с предыдущей жизнью, это довольно закрытое сообщество.
Учитывая, что слухи о моей неполноценности искажены и распространяются, если есть перспектива жениться на мне в будущем, то есть у не кто иной, как Фило?
Ну-ну, пока что мне не приходилось так много думать.
Мне все еще тринадцать лет в этом мире. Это произойдет, когда придет время.
...Однако, возможно, было бы лучше вести себя, рассматривая других.
[Фило и я...]
[Аа, я дума., Жизель - недосягаемый цветок...]
[Ага?]
Нет, подожди минутку.
Я действительно не понимаю, о чём ты говоришь.
[Меня попросили нести магические приспособления во время проведения духовной церемонии огня, но я уронил часть украшений... В тот раз Жизель искала их вместе со мной.]
Духовная церемония огня - это праздник, посвященный началу лета, который в Японии называется "сезон огненных драконов".
Времена года в этом мире делятся на две категории: сезон огненных драконов и сезон ледяных драконов.
[Если подумать, в тот день... Я не видел Абеля-Сан, Жизель-Сан тоже поспешила домой довольно рано.]
[Что? Ох, ааа~, ун, в тот день я был немного занят. Ах, да, я пропустил этот день, потому что был занят уходом за четырьмя белками.]
Трудно поддерживать жизнеспособность химеры.
Иногда у неё развиваются внезапные проблемы в теле, и он умирает таким, какой он есть.
Многоголовая мышь по имени Ян Гариан. Я продолжал внимательно наблюдать даже после духовной церемония огня. Это стоило того. Хотя изначально это был недолговечный вид.
Ян Гариан боролся с другими 5 головами во время кормления, интересно, сдавался ли он в некоторые дни. Это было довольно мило.
Я плакал, когда он умер. Я также сделал могилу в саду.
Мои мысли отвлеклись, насчёт духовной церемонии огня.
Я вспомнил, как мама говорила, что если хотя бы один из нас не пойдет, то отец будет опозорен, поэтому Жизель в тот день пошла одна.
В конце концов Жизель просто помогла с приготовлениями, показала свое лицо и сразу же вернулась, оправдываясь плохим физическим состоянием.
Действительно, на кого она похожа?
...Отныне надо постараться присутствовать на всех главных церемониях.
[Я и Жизель - брат и сестра, у нас не такие отношения.]
[Что? Ох, ара, а какие?]
[Аа, это совсем другое дело.]
О, я думаю, он, должно быть, неправильно понял, увидев нас издалека, Жизель всегда со мной снаружи.
Конечно, я и Жизель слишком близки.
Возможно, это не было воспринято как ранее.
Я должен был быть осторожен, я только недавно начал думать об этом.
[Ну, тогда могу я называть тебя своим братом?!]
Возлюбленная Шиби - Жизель.
Тогда, то что я скажу будет решением..
[Ответ "нет"!]
Я - сискон.
Когда-то кто-то жениться на Жизель, но сейчас я все еще не хочу думать о таких вещах.
Я уверен, что пролью кровавые слезы на ее свадьбе.
[Угу, муу...]
[Увах... Что, Что? Эй, где мы?]
Как будто в ответ на мой крик, я услышал два голоса за своей спиной.
Кажется, отец и Галлия очнулись, потому что я повысил голос.
[стой!]
Когда я подаю голос, четыре отэма сразу останавливаются.
Я и Шиби спустились с Отемов, встали перед нашими отцами, и рассказали им, что я покорил большого медведя.
[Большой Медведь... он больше обычного.... Может быть, это и есть Большой медведь?]
Галлия кладёт голову на бок.
Кажется, что это слишком невероятно, победить Большого медведя.
[О чем, о чем ты говоришь, отец! Абель, "запатт~то" сдул его сквозь деревья и кусты...]
[...кажется, когда я был в отключке, вы двое хорошо поладили.]
Шиби стал моим подчиненным.
[Если я правильно помню, мой живот был....]
Говоря это, мой отец проверял свое тело в районе разорванной части одежды.
Это та часть, которую разорвали когти Большого медведя.
[Я закрыл её плотью этого монстра, так как это было успешно, почти не осталось следов. Так что если что-то не так или не приятно, то говори. Я также могу убрать её и снова приделать, так что, если что-то произойдёт, пожалуйста, обязательно сообщи мне об этом в ближайшее время. Чем больше дней пройдет, тем больше он станет частью твоего тела, отец... вероятно...]
[Угу, гу...]
Мы бросили Отэмы и решили идти домой пешком.
............
Позже мы благополучно вернулись домой.
На входе в деревню Жизель ждала с озабоченным выражением лица.
Когда она увидела меня, ее лицо засияло, и она побежала.
[Ты в порядке? Братик!]
Я положил Шимуперотта на землю, обнял Жизель и погладил ее по голове.
Почувствовав взгляд и оглянувшись, Шиби с тревогой посмотрел на меня.
Нет, мы просто родственники...
Когда я услышал эту историю, мне показалось, что Жизель уже давно ждала меня здесь, так как знала, что я отправляюсь на охоту.
Наверное, ей было одиноко.
Прости, я не думал, что покину деревню так на долго.
[Всё хорошо... Я переживала и беспокоилась о том, не упал ли мой брат по дороге...]
...Как я и думал, ты смотришь на меня именно так.(п.п. как я понял имеет ввиду, что видит в нём брата, а не паренька)
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Прошло еще два года.
Мне теперь 15-лет, а Жизель 13.
Если я добавлю еще 2 года к своей предыдущей жизни.
Интересно, было ли этим двум членам исследовательского отдела черной магии уже около 30 лет?
Или течение времени в том мире отличается от этого?
Хорошо ли себя чувствуют Ии и Яма?
Особенно Ии, было бы лучше, если бы она не испытывала длительного шока от моей смерти.
Нет, все в порядке.
Бесполезно думать о таких вещах.
Глядя на Луну, я все время думал о своей прошлой жизни.
Если быть точным, это не Земля, на небе нет луны.
Однако я называю большую звезду Луной, которая появляется ночью точно так же, как и Луна в моей предыдущей жизни.
Люди в поселении называли ее Дин, казалось, вокруг этой звезды существует множество мифов и гипотез.
[В чем дело? Ты смотришь на небо в каком-то оцепенении.]
Шиби остановил руки, вырезающие Отэм, и посмотрел на меня.
С того дня, как два года назад мы наткнулись в лесу на Большого медведя, Шиби регулярно приходил в гости.
Я был рад, что он хотел научиться вырезать Отэмы, но он не улучшился.
Он прекращает работу на пол пути, и когда я прошу о дополнительных улучшениях, он часто делает усталое выражение лица.
Возможно, это я слишком много прошу...
[Братик любит смотреть на Дин с давних времен.]
Жизель улыбнулась и сказала об этом.
Когда Шиби уходил, Жизель всегда говорила, "хорошо, что мы остались одни" или "хорошо, что он ушел, давай теперь поставим барьер". Я даже не думал, что она может быть такой.
[Мне нравится смотреть, как братик смотрит на Дин! Конечно, мне также нравится обычный братик, но сейчас братик выглядит немного по-другому нежели обычно, как будто ему одиноко... Что касается меня, то ты говоришь, что это будет долгий путь?]
Когда Жизель взволновалась, ее речь ускорилась, она мягко покраснела от скорости разговора.
Ох, ох.
Она внимательно наблюдала за мной.
Наблюдая за Жизель, я иногда чувствую себя неловко.
Приятно, когда тебя любят, но бывают моменты, когда я чувствую, что брат Жизель - это как узкое поле зрения.
Одна из причин, по которой я редко посещал церемонии и фестивали, которые пропускал до сих пор, заключалась в том, что я хотел, чтобы Жизель пообщалась с другими.
Нет, конечно, я чувствую, что не могу слишком сильно позорить своего отца.
[В-Вот как, я хочу услышать больше историй об Авеле, я хочу услышать так много, на сколько это возможно, из уст Жизель]
[Ва Хаа...]
Жизель делает на лице выражение легкого страха и отстраняется от него.
Шиби наклонился вперед, ближе к Жизель.
...Что же это такое, что за тройная поза.
Этот парень Шиби, неужели, он с самого начала стал моим учеником по вырезанию Отемов из-за Жизель.
Если это так, и если Жизель не думает многого об этом, то, возможно, будет лучше поговорить об этом с Шиби.
Однако у Жизель крайне мало контактов с другими членами семьи.
Я активно ищу взаимодействия с другими людьми, наблюдая за фестивалями и другими людьми, но во многих случаях Жизель не довольна и всё закончилось тем, что она стала противником всего это.
Раз Шиби часто приходит, это должно быть хорошим опытом для Жизель.
Просто потому, что я слишком люблю Жизель, я держал их далеко друг от друга, может быть, это не правильно.
......Я думаю, что мои отец и мама должны подумать об этих вещах какое-то время.
Похоже, что у них вроде бы нет никаких проблем.
Есть ли разница между ценностями чистого племени Марен и японского народа?
Из-за стереотипа, созданного в предыдущей жизни, все еще есть много частей, которые не могут быть полностью адаптированы к культуре и обычаям племени Марен.
Похоже, что в племени Марен признают взрослыми в возрасте шестнадцати лет.
Роль в деревне, например, в подготовке ритуалов, также возрастет.
Как обычно, не будет возможности продолжать практиковать магические навыки, и, возможно, будет лучше задать отцу различные вопросы и заполнить разницу в ценностях.
[Жизель, ты умеешь готовить? Я хотел бы поесть, я так хочу есть, видишь, я люблю есть, ты поймёшь, посмотрев на мое тело, но я не уверен. Просто шучу!]
Шиби говорит, повышая голос.
У Жизель была дружелюбная улыбка, но она как будто попала в беду.
[...Шиби, почему бы тебе не быстрее шевелить руками?]
Я не знаю, где его мотивация, но мне это неинтересно, так как родной брат с сестрой сидят вместе.(п.п. вторую часть я так и не понял)
Я серьезно отношусь к магии и моей младшей сестре.
Я был немного расстроен.
[И ты прости, Брат.]
После того, как Шиби сказал, пусть его лицо посинело, как будто он сорвался с языка.
[Кто тут твой брат?]
[Я ошибся! Я случайно это сказал, я не собирался говорить это...]
Это не оправдание.
Я встаю, бегу за Шиби и сжимаю кулаки на голове с обеих сторон.
[Прости меня, прости! Это больно! ...Хотя, разве это не больно?]
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Гон, Гон, Гон.
Отэм, держащий дерево, движется по дороге в мою деревню.
Этот Отэм немного большой и прочный, поэтому он бросается в глаза, но он полезен из-за его высокой магической способности.
Хвастовство силой - это точка реализации и мой любимый Отэм.(?)
Это был Отэм, который мы бросили 2 года назад у входа в лес после того, как использовали его в качестве носилок, чтобы вернуть наших отцов. Позже я нашел его и вырезал снова, потратив некоторое время.
Я и Жизель медленно следовали за этим Отэмом.
Жители деревни смотрели на Отэм со странными лицами и, увидев меня мельком, проходили мимо, как будто в этом не было ничего странного, как будто они говорили: "А, так это Абель".
Когда Отэм носит тяжелые вещи, он соответственно потребляет магическую силу.
С точки зрения обычного человека, кажется, что человек, который несет вещи сам, будет быстрее, чем тот, что позволяет Отэмам нести вещи.
Тем, кто использовал Отэм, чтобы ходить по деревне каждый день, был только я.
Дерево, которое нёс Отэм, называется Футель.
Оно обладает высокой магической силой и растёт у входа в лес, поэтому это дерево популярно для изготовления Отэмов.
Поскольку оно ещё молодо, оно тонкое и не длинное.
Оно около 2 метров длиной, я срезал ее верхушку до 1 метра.
Дереву, кажется, около четырех лет.
Ствол дерева Футель утолщается и постепенно возрастает после 5-го года.
В этот раз я хотел кое-что попробовать, как раз перед тем, как его ствол станет толстым.
Скорее... вместо почвы все остается.
В процессе он покидает почву.(п.п. не понял последние 2 предложения)
Есть небольшая цель, я попытаюсь посадить это дерево Футель в своем саду.
И тут неожиданно выходит девушка, преграждая путь Отэму.
Густые, тщательно ухоженные волосы колыхались в такт ее движениям.
Глядя на меня прищуренными глазами, она нарочно обхватила себя руками, словно удивляясь.
Это была Фило.
[Честно говоря, я услышала раздражающие звуки "дон-дон-дон", как я и думала, это был ты. Что ты собираешься сделать на этот раз...?]
Плохо, хотя я добавил в Отэм функцию обнаружения окружения и избегания препятствий.
Я действительно добавила её, но он не сможет достаточно быстро отреагировать, раз она так внезапно выскочила.
Первоначально он не был установлен с гибкими движениями.
[Стой, стой!]
Крикнул я и отдал распоряжения Отэму.
Отэм замедляет ход, но не останавливается.
[Э?]
Фило поднимает глупый голос и застывает на месте.
[Нет, нет, я не тебе сказал стоять! Отойди! А, Эй! Ты в опасности...]
Послышался глухой звук, Фило и Отэм столкнулись.
[Угху!]
Фило получила толчок от веса тела Отэм и упала на землю.
Отэм остановился, как будто не врезался в Фило.
[Прежде чем... он остановился...]
Фило краснеет, говорит вполголоса и смотрит на Отэм с ненавистью.
Если подумать, то до этого был случай, когда она внезапно выскочила, а Отэм остановился в последний момент.
Ты кошка, которая хочет перебежать перед машиной?
[Эй, ты в порядке?]
[...моя рука сломана, она наверняка сломана.]
Я не видел, чтобы упала с такой силой.
[Нет-нет, наверное, это растяжение.]
Когда я наклонился, чтобы посмотреть ее руку, Фило повернула ее лицо вниз.
[...Ты плачешь?]
[Дело не в этом!]
Это был плачущий голос.
Я думаю, что это, вероятно, растяжение, но это, вероятно, очень больно.
Я взял правую руку Фило, вынул маленькую палочку и направил ее на запястье Фило.
В воздухе появился маленький магический круг.
[ব্যথা痛みよ উবা去れ] (боль, боль, улетай)
Свет, исходящий от кончика трости, проникает прямо в запястье Фило.
Это временно снимет боль.
Сломана она или нет, теперь я могу проверить ее.
Фило слегка приподняла голову и со слезами обратила ко мне глаза.
Как я и думал, она плакала.
Задержавшись примерно на 2 секунды, она отдергивает руку назад, как бы говоря: верни мне ее обратно.
[Не прикасайся к моей руке так небрежно! Ну правда, в самом деле... вот почему... Верно, в любом случае спасибо...]
Фило говорит это с румянцем на лице и встает.
Потом вытирает слезы рукавом другой руки... и вдруг останавливается.
[Что случилось?]
[Это здесь... это снова...]
Фило снова садится на землю.
Из ее глаз потекли слезы.
[Нет, до этого момента все было в порядке!]
[Из-за того, что я была сконцентрирована на руке, которую ты держал, я была парализована, и это не значит, что я нервничала, потому что ты держал мою руку вот так, понятно!]
[Я понял! Я понял, поэтому дай мне другую руку! О! Почему ты её скрываешь?!]
Почему-то Фило быстро прячет левую руку.
[Я-Я говорю это не потому, что хочу, чтобы ты держал меня за руку, и не потому, что хочу, чтобы ты беспокоился обо мне. Это действительно больно! Это правда! Просто проясняю ситуацию...!]
[Я понял, правда понял! Я просто хочу подержать её! Пожалуйста, дай мне её не надолго, ладно?]
Голос и плечи Фило дрожат.
Это не игра.
Конечно, это было не тогда, когда она упала на землю, но когда она столкнулась с Отэм, она, должно быть, подвернула запястье.
Я кое-как ухватился за руку, которую Фило пыталась спрятать своим телом и применил болеутоляющую магию, как и ранее.
Я проверил её после того, как она успокоилась, но, похоже, все было в порядке.
Похоже, это было просто растяжение.
Я преувеличивал.
На прошлой неделе я тоже простудился: [На этот раз я умру. Пожалуйста, простите мои совершённые ошибки], вот так я говорил.
[...Я, я не скажу спасибо, раз ты просто хотел, чтобы я подержала тебя за руку!]
[О... о, все в порядке, это мой Отэм оттолкнул тебя.]
[Нет, нет, я сожалею, что появилась так внезапно, я думала, что он все равно остановится, но... этот Отэм, небездарен ли он?]
Возможно, Фило и не собиралась этого говорить.
Однако, из-за ее слов, моя гордость, как создателя Отэма, сработала.
[В нём достаточно магической силы, чтобы сдвинуть с места такой тяжелый Отэм. Чтобы переместить его, требуется много магической силы, а значит, естественно, чтобы остановить его, нужно достаточно магической силы. Магия, которая должна перемещать этот тяжелый Отэм, должна быть отменена.
Это не просто остановка подачи, после того, как он остановится, необходимо сразу высвободить остаточную магическую силу, которая использовалась для перемещения ее и его держания в воздухе. Кроме того, величина силы инерции, пропорциональная весу, также должна приложить силу в противоположном направлении.
В итоге, из-за такой внезапной остановки, выполнение магических кругов, которые я включил в этот Отэм, заняло какое-то время. Так что, по сравнению с легким Отэмом, время до абсолютной остановки увеличилось.]
[А... ааа, вот как.]
Тем не менее, в этой деревне, кроме меня и вождя, никто не сможет сдвинуть с места такой тяжелый Отэм. Я думаю, что обычные люди могут просто игнорировать это.
[Улучшение может быть сделано в зависимости от структуры, но оно было отложено, потому что затраты и отдача не совпадают. Отныне я увеличу скорость реакции на движущиеся объекты, объединю подход к остановке с другим подходом в будущем, чтобы торможение срабатывало быстрее. С этого момента выпрыгивай с уверенностью. Я ставлю мою гордость на, то что он остановится.]
[...Нет, нет, не переживай, скорее всего я не буду делать это снова.]
[Нет, всё нормально, можешь прыгать перед Отэмом снова. Я сделаю это безопасным, я никогда не позволю тебе больше сказать, что он "бездарен".]
[Вот как! Мне показалось странным, что ты беспокоишься, неужели тебя это беспокоит?! Я прошу прощения за то, что сказал это. Так что, пожалуйста, пусть все идет своим чередом!]
Фило накрыла ее левую руку своей правой рукой и шагнул назад на полшага.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Расставшись с Фило, мы шли минут десять и пришли в мой сад.
[Фуух~... мы действительно много гуляли...]
Я вздохнул и обратился к Жизель, стоявшей рядом со мной.
[Да, это верно, нии-сама. Давай хорошенько отдохнем, когда закончим. Вообще-то вчера я попросила маму купить новую заварку. Это было немного дорого, но пахло очень вкусно, и я думаю, что это подойдет вкусу нии-сама...... ]
В отличие от запыхавшегося меня, Жизель говорила спокойно.
Несмотря на то, что она так много ходила, она ни капельки не вспотела.
[Вот как... Я буду с нетерпением ждать этого.]
[Нии-сама, почему ты отворачиваешься, нии-сама?]
В саду уже есть яма для посадки дерева.
Утром я попросил Отем выкопать яму.
В этом положение, у него будет много солнечного света, и он не будет мешать.
Я взял землю, которая была выкопана Отемом, и положил ее на почвенный холмик, который образовался после рытья ямы в саду.(?)
Затем я достал из кармана маленькую бутылочку и высыпал в нее порошок.
Этот порошок представляет собой смесь костей монстров и демонических металлов.
Затем я размешал руками 2 вида грунта и порошёк.
Качество почвы различно между деревней внутри и лесом. Есть вещи, необходимые для деревьев Футеля и геологии, соответствующей деревьям Футеля.
Соответствовать ей... это половина моей цели.
Кк только смешалась почва, я взмахнул палочкой и образовался магический круг.
[ তুরপুন錬金 ]
Я произнёс заклинание.
И тогда земляной холмик мягко засветился.
Йош, теперь почва готова.
Я подготовил почву внутри и вокруг ямы.
Наполнив достаточно, я отступил назад, хлопнув в ладоши, чтобы стряхнуть пыль.
[Поднимись.]
От моих слов Отэм зашевелился.
Он положил корни дерева, которое нёс, в яму.
После того, как дерево Футель вошло в яму, я заполнил промежуток между ямой и корнями дерева почвой, сделанной ранее.
Ладно, это последний шаг.
Я указал палочкой на землю.
[ পানি水よ ]
Вода хлынула с кончика палочки и полилась на корни дерева.
Добавляя воду, я сближал корни с почвой.
На этом трансплантация закончилась.
Прикасаясь руками к дереву Футеля, я начал думать о ветвях, которые нужно вырезать, а которые оставить.
[Жизель, отдай мне ту штуку, которую я тебе передал.]
[Да!]
Жизель протянула мне бумажный сверток.
Тяжелый. Если бы я нес его всю дорогу, мои руки онемели бы.
Я осторожно раскрыл бумажный сверток Жизель.
Это часть учения, унаследованного вождем от его деда с древнейших времен. Эти страницы описывают, как создавать Отемы, будучи ещё живыми растениями.
Я получил разрешение от вождя, добавив кое-что.
Что же касается живого Отема, то на самом деле есть народ более знакомые, чем вождь.
Среди племен Марен есть семьи Чалко и Риетта, которые зарабатывают на жизнь Отемами.
Но для них Отем - это бизнес-инструмент. Не думаю, что они меня научат.
Живой Отем быстро увядает, если только у него нет магической почвы.
Это вторая половина причины, по которой я создал эту почву.
Из живого Отема можно собрать специальные листья.
Он также служит химическим материалом, но лучшее применение - это курение сигарет.
Здесь, в племени Марен, это называют Koen ha pyipe (дымные листья или дымчатые листья), который, как говорят, оказывает успокаивающее действие.
Поскольку он пахнет, когда впитывается, его также используют в качестве парфюмерного средства.
Кажется, что в этом мире нет возрастных ограничений, но это довольно дорогая детская игрушка, поэтому требуется время, чтобы привыкнуть к ней, поэтому дети много не курят.
В лучшем случае было парочка человек, кто курил его, подражая своим отцам, пососав его один раз, они кашляли "гехо гехо" и возвращали его в исходное положение.
Впоследствии они будут обнаружены по содержанию листьев и отруганы, поскольку это не предназначено для игры.
Как у меня 5 лет назад. Шиби также сказал, что у него был точно такой же опыт.
Я думал, что больше никогда не буду курить, но когда мальчику исполняется 16 лет, чтобы отпраздновать свою зрелость, в рамках церемонии я должен долго курить дымные листья.
Я говорил им, что мне это не нравится, но мой отец всё настаивал, говоря: "это важная церемония" с примерами.
Сомневаюсь, что предки семейства Чалко вобрали в себя такую привычку, на которой сельчане пытались нажиться, погружая сельчан в дымные листья.
В племени Марен нет жесткой денежной системы.
Бартер на площади - это главное.
Демонический металл, отмеченный магией вождя, иногда использовался вместо монет, но, похоже, есть люди, которые этого не принимают.
Вместо этого, как легкие, удобные в переноске и стабильные по стоимости, дымчатые листья часто используются в виде пучка.
Примерно столько же дымчатых листьев ценится в Марене.
В моем положении это не очень смешно.
Даже только из-за дымчатых листьев для моего отца многое из того, что добывалось на охоте, продавалось на площаде.
Если бы я тоже начал курить дымные листья и удвоил потребление, мне тоже пришлось бы каждый раз ходить на охоту.
Сын семьи Чалко редко ходит на охоту, он унаследовал изготовление дымчатых листьев и иногда продает их, кроме того, что он только болтается дома.
Я уверен, что он будет проводить свое свободное время в своем доме и посвятит себя исследованиям. Непростительно.
Вот почему я решил делать дымчатые листья сам.
Табак меня не интересовал, но если мне придется его курить, то я сделаю его сам.
Я не дам денег этим двум домам.
Решившись на это, я на следующий день отправился к вождю, собрал материалы, нужные для создания живого Отема, и в конце концов принес их к себе домой.
Поскольку вождь имел зуб на семью Чалко, он, похоже, пытался массово производить их сам, чтобы досаждать им в прошлом.
В отличие от его внешности, у него было довольно странное место(?). Он сам говорил, что это из-за молодости.
Однако, похоже, он смог сделать только плохой продукт из дымчатых листьев.
Вещи, оставшиеся в доме вождя, были лишь письменами из материалов, необходимых для того, чтобы сделать живой Отем.
Он не смог бы догнать два дома, которые улучшались на протяжении многих поколений.
Но я горжусь племенем Марен номер один, так как оно делает Отемы.
Я выдвинул несколько гипотез о том, какова оптимальная форма Отема, что мне нужно для Земли, с данными из истории неудачи вождя.
Это действительно мой первый, но я уверен.
До дня рождения осталось не так уж много времени, и нет времени пробовать разные способы.
Если бы я попробовал разные виды условий, этому не было бы конца.
Моё любопытство так велико, что я хотел сделать это один раз. Я не буду делать это всерьез так далеко.
И если я буду производить их слишком много, меня может преследовать семья Чалко. Люди в этом доме славятся своей властностью и мрачностью.
В худшем случае я сделаю плохой продукт, значит, мне не хватило знаний и навыков.
Смирившись, я буду курить его во время моего взрослого праздника.
Я не буду привыкать к дымчатым листьям и смогу избежать адовой охоты.
Если я преуспею, то мне нужно только продолжать делать их самому, чтобы я смог избежать адовой охоты.
Я могу покрыть и долю отца.
Я вернул бумажный сверток Жизель и достал нож для резьбы по дереву.
Я срезаю ветви дерева Футель и оставляю только 3 ветви, которые можно рассматривать как нос и руки.
Я оставил листья на ветвях. Нос - это просто украшение.
Я вырезаю нос, туловище и делаю фигуру.
После гравировки лица я нарисовал краску на той части коры, которая осталась, кистью, сделанной из демонических волос.
Наконец, я применил лечебную магию и восстановил ослабленную жизненную силу.
Хорошо, все в порядке.
Через две недели, если я буду использовать магическую силу каждый день, она превратится в великолепные дымчатые листья. Ну, я так думаю.
У живого Отема мало ветвей и листьев, поэтому фотосинтез едва ли может быть осуществлен, поэтому он не может компенсировать свои собственные питательные вещества, чтобы жить, поэтому он требует дополнительной магической силы.
Через две недели я смогу позволить себе восхищаться своим взрослением.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Когда я просыпался утром, это стало моей ежедневной рутиной - вливать магическую силу в закопанный в саду Отем.
Раньше я засиживался допоздна в освоении магических кругов, но благодаря этому ритм жизни улучшался.
Длинное тело, не очень красивая внешность, великолепная и кричащая цветовая гамма.
И к концу длинный и вытянутый нос.
Хотя у него интересный внешний вид, но я не могу сказать, что он выглядит круто.
Но, если я буду продолжать вливать магическую силу каждый день, мне это понравится.
Я погладил его по голове, вливая магическую силу в Отем.
Ябай, как-то это мило выглядит.
Даже с таким жутким страшным видом он теперь выглядит мило.
[Должен ли... я дать ему имя?]
Даже в прошлой жизни я выращивал сомнительные растения.
Уже тогда я давал имена растениям.
Было весело выращивать такие растения.
Я помню, как Мицухидэ вырастил растение и назвал цветок своим именем, который засох за 3 дня, что в то время было очень смешно.
Младший, который отвечал за уход, смеялся до слез.
[Имя?]
Жизель наклонила голову.
В этом поселении не было такой культуры, чтобы давать названия растениям и Отемам.
Нет, в моей прошлой жизни тоже, не так ли?
Кажется, мало кто называл Отема в честь своей покойной жены или старого вождя.
Вождь рассказал мне прекрасную историю, но, честно говоря, я слышал ее только как историю о привидениях.
Это определенно началось с фильма ужасов класса "Б". То ли Отэм, который остался после мертвого старика, начал двигаться сам по себе, то ли он развернулся, чтобы начать бормотать.
Хотя Жизель плакала, мне показалось, что она испугалась, но, видимо, она была тронута и плакала.
Таким образом, я чувствую себя несколько одиноким, ощущая отклонения от ценностей предыдущей жизни.
Нет, я не хочу стать тем, кто плачет от такой истории.
[О, я дам этому Отему имя Жизель со значением желания вырастить красивые листья.]
После моего заявления Жизель перевела взгляд с меня на Отем.
Глядя на Отем, выкрашенный в красный цвет, она беззвучно произносила "пак пак".
Затем, посмотрев на его нос, она повернула взгляд на меня.
[Ну что ж, я хотела бы остаться одна...]
[Не нравится...?]
[Прости, нии-сама............ Прости...]
Она дважды извинилась с небольшим промежутком времени.
В конце концов, появилась не приятная атмосфера.
Вот как?
[А, точно, если хочешь дать имя со значением желания роста, то как насчет Шиби?]
[Если он узнает, что это ты предложила, он заплачет...]
Я и Шиби обычно действуем жестко, но это не значит, что он никогда не возражает.
Это своего рода поступок, которым он апеллирует к окружающим, чтобы ему не было больно, своего рода упрямство.
[Кроме того, имя Шиби уже было дано химере Шимуперроту.]
[Если подумать, эта химера, я ее давно не видела. Удивительный, Шиби удивительный, раньше я была счастлива, что случилось?](п.п. я не могу догнать эти диалоги )
Неужели я сказал такое?
Я помню, что у Шиби человека было сложное выражение лица.
Честно говоря, я начал размышлять.
[Нет... На самом деле, он не вернулся домой после того, как его оставили снаружи на вечернюю прогулку раньше.]
Я вспомнил химеру Шиби.
У него было своеобразное мышление, поэтому я подумал, что он обязательно вернется.
[Что ж, вот как......]
[Держи это в секрете от Тоу-сама] (Тоу-сама, отоу-сама= отец)
Кажется, что отпустить химеру в мир, от части опасная ситуация.
Я сделал это, заботясь о нём.
Здесь, в поселении племени Марен, нет такой поговорки, но у моего отца будет не очень хорошее лицо.
Я надеюсь, что моя Шиби (химера) не беспокоит людей...
[Тогда нам нужно назвать его другим именем.]
[Верно, к тому же такой высокий и худой Отем совсем не похож на Шиби.]
Я кладу руки на подбородок и думаю.
Хммм, есть ли какое-то подходящее имя для этого Отема?
Глядя на этого Отема, почему-то испытываю ностальгию......
[Яма...?]
[Яма?]
Жизель повторила мое бормотание.
Да, Яма. Яма - мой семпай из прошлой жизни.
Высокий нос, тощее худое тело, покрасневшая(?) кожа.
Это было не круто, но все же он был тем, кто присматривал за мной.
[... Гусу.]
[Нии-сама! Что случилось, нии-сама!!]
[Ох, ох, свет ударил мне в глаз.]
Слезы выступили от слишком сильной ностальгии.
Это был момент, когда имя Яма для Отема было подтверждено мной.
[Во всяком случае, я решил назвать Отем Яма-сан.]
Вытерев слезы, я положил руку на голову Ямы.
Даже если это Отем, зачем я использовал сан?
[Хоть это и Отэм, зови его с сан.]
Жизель, казалось, не была убеждена, и я не мог хорошо объяснить происхождение имени, но я определенно не собирался его менять.
Я гладило голову Ямы.
[Йош, Йош, оставляю это на тебя, Яма, пожалуйста, произведи вкусные листья и уничтожь врага вождя.]
[К чему эта вежливость?!]
Нехорошо, нехорошо, по привычке назвал имя с сан.
На самом деле, называя его, я не могу думать о нем иначе, чем о Яме.
Когда я погладил Яму по голове, лицо Жизель постепенно покраснело.
[А-Ано, Нии-сама? В конце концов... ты можешь изменить его имя на мое...]
[Эй, ты Абель?]
Сзади раздался голос, словно перекрывающий слова Жизель.
Когда я обернулся, там стояли трое парней.
Я помню их, но совсем не помню их имен.
Там был один с головой окаппа с саркастическим лицом, возле него были двое, похожие на Ноппо и Чиби.
Они, должно быть, старше меня на 2-3 года.
По крайней мере, их церемония взросления уже должна была пройти.
Однако, хотя глава окаппа немного пугает, два других человека, которые были удивлённые, казались немного нервными.
Чего он хочет?
[Да, а ты?]
Почему-то они раздражают.
Похоже, он не с хорошими вестями.
Пока буду вежлив.
[Что? Я? О боже, слухи оказались правдой, ты совершенно невежественный! Слушай внимательно, Абель, я Носвел Калько. Даже ты должен был хотя бы слышать о моем имени, верно?]
Носвел Калько.
Другими словами, он - потомок той семьи, которая делает дымные листья.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Однако, Носвелл Калко.
Действительно, я никогда не думал, что люди из семьи Калко придут, чтобы показать свое лицо напрямую.
В этом поселении не было особых ограничений на выращивание курительных листьев.
Изначально, в домах, которые не могут позволить себе жить, многие люди пытаются компенсировать это.
Просто дом Калько, поскольку качество намного меньше, чем у других домов Риетты, кажется, сразу перестал бросать курить.
После того, как пососали более качественные дымные листья, кажется, что некачественные листья только на вкус плохие и безвкусные.
Было что-то подобное, но я никогда не слышал, чтобы люди из семьи Калько из-за этого приставали к другим.
Если был прецедент, шеф должен был остановить это.
На самом деле, это племя Марен не было так сильно разрушено.
Однако то, что они пришли в такое время, означает, что не будет никакой другой причины, кроме дымящихся листьев.
Что мне делать?
Я уже так далеко подготовился и не хочу сдаваться на полпути.
Жизель крепко ухватилась за мою одежду.
Она дрожит.
Посмотрев вперед, я увидел, что Носвелл смотрит на Жизель.
Когда я подумал, что это глаза плохого парня, Носвелл облизал губы языком.
О... Этот парень хуже всех.
"... Так за чем ты пришел?"
Как только я сказал, я сделал шаг вперед, чтобы спрятать Жизель у себя на спине.
"Не, не, Носвелл-сан, давай прекратим это, пойдем домой!" (ne= hey)
"Это, это верно, только он действительно опасен. Я уже много раз говорил, не стоит провоцировать безумца Отем".
Когда я подумал, что позади 2 странно дрожат, очевидно, они, казалось, боялись меня.
Казалось, они восхваляли мой магический талант, думаю, мне нравятся такие ощущения.
"Заткнись! Я старший сын семьи Калько! А что насчет Абеля? Я самый сильный и великий в этом поселении!"
Носвелл угрожает двоим позади него.
Я думаю, что он заходит слишком далеко, говоря, что он самый великий, но семья Калко, безусловно, имеет значительное влияние даже на конференции вождя деревни.
Я слышал, что они заставляют вождя гнуть свое слово и позволяют ему отзывать решения, невыгодные для их дома. Вождь однажды пожаловался на такое.
Похоже, что даже когда в прошлом племя Марен было ввергнуто в войну, только у семьи Калко было чужое лицо".
"Я слышал, что тот, кто сражался с Абелем, был превращен в химеру..."
"Мой, мой отец тоже говорил такое моей младшей сестре, если она сделает что-то плохое, Авель превратит ее в Отем..."
Два лакея сказали это, хватаясь за плечо Носвелла.
Ой, кто это?
Тот, кто распускает такие необоснованные слухи.
Есть вещи, которые можно говорить и не говорить.
Кроме того, даже эмоциональное воспитание ребенка так изменилось.
С чьего разрешения вы это сделали.
Тем, кто верит, тоже нельзя помочь.
Есть парень, который усиливает издевательства, помимо главного преступника, а дальше это станет крайностью.
"Вы что, ребята, тупые! Такого не может быть! Потому что даже мой папа не может сделать такое!"
Правильно, такого не может быть.
Давайте оставим причину в стороне, хорошо сказал Носвелл.
"Даже я видел, как он называл толстую птицу Шиби! Тар - это, конечно, имя старшего сына семьи Арди! Я уверен, что он был убит! Я уверен в этом!"
"Хора, видишь! Кажется, есть кто-то, кто видел, что гора сваленных в кучу отэмов изрекает тоскливые слова! Посмотри на них, у них лица, которые в любой момент могут ожить!"
... Не может быть, у меня мало знаний об этом.
Это была моя вина, что я назвал Химеру Шиби, а также много раз я заставлял Отемса говорить.
Была магия, которая заставляла Отем записывать слова и потом воспроизводить их. Это было очень весело.
Это нормально?
Может, моему отцу тяжело из-за меня?
"... Это верно, верно, я также слышал, что он убийца медведей, он отрезал голову большого медведя, принес домой и украсил ее..... Может быть, он определенно странный, мы не можем вмешиваться, давайте пойдем домой, господин Носвелл! "
Что не так с этими парнями, они пришли оскорбить меня?
Они хотели высказать свое сердце? (жалобы)
Чтобы опровергнуть их, они не совсем неправы, поэтому опровергнуть их трудно.
Мне почти пора плакать.
Жизель крепко вцепилась в мою одежду.
Нехорошо, моя сестра боится. Я не знаю, зачем пришло это трио каппа, но пока я отпущу Жизель одну домой.
Так я и думал, но вопреки моему мнению Жизель вышла раньше меня.
"Что, что вы, ребята! Мой Нии-сама, мой Нии-сама не делает таких вещей!"
Дрожа всем телом, она громким голосом крикнула троим людям.
Благодаря этому, я смог вернуться к спокойствию.
"Что касается Большого Медведя, который также хотел вернуть вторую половину, которая была разрезана и сдута, но не была найдена, он был разочарован и расстроен! Это действительно факт! Не говори таких эгоистичных вещей!"
Эта манера говорить является последующей!
... это другое!
Я просто хотел сделать из этого материал для химеры...!
Лица двух лакеев вокруг Носвелла стали синими.
Когда они одновременно попытались убежать, Носвелл поймал их за одежду.
"Не реагируйте преувеличенно! Это была явная ложь! Кроме Большого Медведя, с помощью моей магии я могу убить его! Только если он появится передо мной! Но этого никогда не случится!"
2 лакея остановили свои бегущие ноги по команде Носвелла.
Несмотря на это, у них были плавающие лица, как у заключенного камеры смертников, ожидающего приведения приговора в исполнение.
... Сможет ли этот Окаппа (Большой Каппа) победить Большого Медведя?
Мой отец и господин Галлия не были ему противниками.
Если понадобится, я думаю, магия могла бы что-то сделать с ним. Но это может быть немного опасно.
Почему-то я немного разволновался.
Я был взволнован только теми, кто говорил о магии.
Поэтому я не ожидал многого от других людей, но я мог видеть ожидание, что это будет Носвелл.
Хотя я хотел бы проверить статус, есть вероятность, что история повторится, так как видно, что есть желание сражаться, если использовать плохо используемую магию в этой ситуации.
Я пока даже не знаю причину, по которой пришел Носвелл.
Пока давайте поговорим немного осторожно.
Я думал, что кто-то с головой Окаппы пришел, чтобы подраться со мной, но как только я услышал, что он любит магию, я увидел в нем приятного парня.
Мне не кажется, что эта голова с уникальной прической еще и элегантна.
Я бы хотела завести друзей.
"Простите, что я шумела. Не нервничайте. Я возьму... Почему ты немного смеешься?"
"Нет, давай, давай, говори, пожалуйста".
"............"
Носвелл напряг свое лицо.
Однако, он подумал, что не будет введен в темп другого, быстро вернул свое выражение после того, как вставил кашель.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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"Я ничего не имею в виду, я просто слышал, что ученик того вождя готовит дымящиеся листья. Поэтому я просто пришел посмотреть на ситуацию".
Понятно, вот только с чем это связано?
Если обычные люди делают детали для личного пользования, то проблем не должно было быть.
Однако у меня близкие отношения с вождем.
Вождь уже давно разработал план массового производства дымных листьев, чтобы снизить их цену.
Снижение стоимости курительных листьев поможет многим людям жить.
Однако в этом должен был быть смысл, чтобы уменьшить влияние семьи Калько.
С точки зрения вождя, который рассуждает о корыстных целях, семья Калько была на пути.
В этой ситуации не было ничего удивительного в том, что я взял на себя стратегию шефа.
На самом деле, в этот раз выращивание дымчатых листьев было невозможно без данных шефа.
"Я понимаю, в чем дело, пожалуйста, успокойтесь, потому что я не планирую массовое производство, это просто полулюбопытство".
"Видимо, так и есть... Это всего лишь одно дерево, на всякий случай, если нет, мне отец сказал, что угрожать вам, но мне не пришлось об этом беспокоиться. Ну, зато был хороший сборщик".
Казалось, что в такой атмосфере он отпустит это. Я был спасен.
Чиби и Ноппо, которые нервничали позади него, также имели выражения облегчения.
Им обоим сейчас нелегко...
"Это было полезно, но... что это за пикап?"
"Нет, нет, я слышал, что есть красивая сестра фанатика Отема, я не думал, что такая красивая, я пришел сюда просто посмотреть на лицо, но оно мне понравилось, совсем недавно, папа досаждает мне, чтобы я поскорее женился".
A~re? Разве это не поток несколько странного направления?
"Эй, ты там, я сделаю тебя своей женой. Выходи вперед."
"Аан?"
Несмотря на то, что до недавнего времени я сохранял вежливость, голос прозвучал со стоном.
Этот отец-кон Бонбун Каппа, что происходит.
"Нет, нет, господин Носвелл! Это плохо!"
"Вы только посмотрите на эти глаза! Абсолютно злые! Давайте извинимся! Конечно, я также опущу голову вместе с тобой!"
Носвелл кулаком бьет по лицу Ноппо.
"С недавних пор ты шумный! Вы что, Ибен Кабан-ка?"
Ибенский кабан - чудовище, похожее на свинью.
Хорошо ест, часто плачет.
Он жирный, в нем много жирного масла и вкусный.
В племени Марен его часто используют в качестве оскорбления для среднего уровня.
"Гуу, уу... Я хочу домой..."
пробормотал Ноппо, зажимая нос.
Пусть они уже идут домой. Там нет живых двух человек, даже для Носвелла они не играют никакой роли.
Я мельком взглянул на Жизель.
Жизель шла позади меня и слегка дрожала.
"Эй, я говорю, что нужно выйти вперед! Ты что, не слышишь! Я говорю с тобой!"
Носвелл подходит.
"Подождите, Носвелл-сан!"
Чиби попытался остановить Носвелла руками, схватив его за плечо, но его быстро разжали.
Я тоже двинулся вперед и столкнулся с Носвеллом.
"Извините, но у нашей Жизель аллергия на каппу".
"Ка, Каппа?"
"Это о монстре, у которого была голова, как у тебя".
"Что, что ты сказал?"
Носвелл схватил меня за воротник.
Я подумал об использовании магии, которой можно быстро выстрелить, но мне удалось успокоиться.
Конечно, если я сейчас расправлюсь с этой головой каппы, то в данный момент все будет яснее ясного, но если я использую магию на человеческом противнике, то это снова принесет неприятности отцу.
К тому же, противник - семья Калько.
Здесь нужно терпение. По крайней мере, я должен подождать, пока другая сторона не ударит меня первым.
"Похоже, ты не нравишься моей сестре. Если тема исчерпана, пожалуйста, иди уже домой".
Носвелл сильно тянет меня за воротник.
Ближе! Твое лицо близко!
"...... Позволь мне рассказать тебе хорошую историю, мой папа тоже взял женщину со старшим братом, он сказал, что это было лучшее, чтобы увидеть разочарованное лицо маминого старшего брата."
...Un~?
Я не совсем понимаю историю Носвелла.
В первую очередь, что он имел в виду, когда хотел заполучить женщину, у которой был старший брат. Во первых это нормально иметь старшего брата для мамы.
Это модель поведения, которая не смешивается из-за ценностей прошлой жизни?
Мне кажется, что я как-то неправильно понимаю культуру племени марен.
А почему бы и нет? Не стоит переживать за такого парня, давайте реагировать честно.
"Ну и что?"
"Ну, так вот, папа..."
"Твой отец - хентайщик, которого возбуждает полусчастливое выражение лица и полуодиночество старшего брата, когда его сестра выходит замуж. Хочешь сказать, что ты тоже такой же, как твой отец?".
Каким-то образом это облегчает понимание, это определенно хентай с искаженным сердцем.
"Я, я, я не прощу, если ты оскорбишь моего папу!"
Носвелл делает лицо красным и тянет меня за воротник вниз.
Я собирался удариться о землю.
"Хахаха!"
Этот парень сделал это.
Я поднял свое тело из ползучего положения и уставился на Носвелла.
""Hii!""
почему-то закричали два человека позади него.
Это я хочу повысить голос.
"Нии-сама, вы в порядке?"
Жизель переводит руки с моей спины на живот и поднимает мое тело.
"О, спасибо."
Этот хентай отец-кон бонбон каппа. Что мне делать?
"Нет, Носвелл-сан! Теперь немного..."
"... Чи, маленький, неужели это дошло до моей головы?"
Носвелл вытер руки об одежду и уставился на мой дом.
Неужели он думал, что моя мать почувствовала аварию и выйдет.
Моя мать почувствовала несчастный случай и, вероятно, предупредила, что он выйдет.
"Ун~? Эй, Авель, этот Отем, в нем есть фундаментальная ошибка."
Носвелл внезапно изменился в отличие от того, что было мгновение назад, и он говорит это, внезапно успокоившись.
За линией видимости находится Отем, Яма-сан.
Я уловил перемену и потерял время, чтобы разозлиться.
"Эх, вру, теперь по плану..."
Поскольку атмосфера на поле боя изменилась, два окружения тихо дышат.
"Нет, нет, это совсем другое. Ты должен показать мне это на время. Как человек из семьи Калько, зарабатывающий на жизнь изготовлением дымящихся листьев, эта ошибка не может быть незамеченной."
Как говорит Носвелл, он перемещается в переднюю часть Яма-сан.
Интересно, есть ли что сказать о моем Отем?
Что? Где?
Может быть, краска?
Материал живого Отем был старым, и сейчас рекомендовано, что его изготовление отнимает много времени.
Поэтому его заменяют совершенно другой вещью. Предполагалось, что все будет хорошо, но если есть опасения, то они будут.
Неужели этот человек видел все это только на расстоянии?
"Так и есть".
"Это?"
"Говорят, оно находится в этом месте!"
Носвелл пнул господина Яму.
Господин Яма сломался посередине и упал.
"Яма-сан!?"
""А-а-а!""
Два человека закричали, обнимая друг друга с залитыми кровью лицами.
Эти парни действительно кто.
"Простите, я не думал, что пинать так сильно, но это вроде как раздражает..... Ладно, сегодня я вернусь домой, я не свободен, как ты".
"Ты, ты...!"
Когда я уставился на него, Носвелл намеренно пожал плечами.
"Убегай! О!"
"Я не участвую! Это просто сопровождающий! Я все еще хочу быть человеком!"
Два человека бросились бежать.
Носвелл засмеялся и пошел в том же направлении, что и те двое, которые убегали.
"Нии-сама... это..."
"Яма-сан... ...мой, Яма-сан..."
Я проскользнул сквозь руки Жизель, которая подняла меня, упал на землю и встал на оба колена.
"Ты в порядке?"
Прислушавшись к голосу Жизель, я поднял лицо. Передо мной было разбитое лицо господина Ямы.
Вскоре мои естественные слезы переполнились.
Я решила.
На этот раз я сделаю это основательно.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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На следующий день я взял Жизель и Шиби в лес.
Шиби имеет пухлое тело, но он вполне пригоден для использования.
Во-первых, его атлетические способности высоки. он подвижный толстяк.
Его стрельба из лука хороша до сих пор в одном поколении племени Марен, а его ноги удивительно быстры.
Из-за моего влияния он также тратит больше времени на резьбу по Отему".
"Спасибо тебе, за то, что помог мне".
"Нет, нет, для меня большая честь служить господину Абелю, поэтому, пожалуйста, используй меня, как хочешь!".
Шиби говорит это, но он, возможно, никогда бы не участвовал в этом, не будь здесь Жизель.
Что ж, но это нормально.
Если цель ясна, с этим легче справиться.
Если он действительно восхищался мной и следует за мной, мне нужно ответить на это.
Если ты не можешь продолжать играть ту модель, которую хочет другая сторона, она будет разочарована.
В этом отношении с Шиби действительно легко справиться.
"Мне жаль, что мой брат причиняет неприятности, спасибо тебе за все".
Гизель склоняет голову перед Шиби.
"Нет, нет, это другое, я просто сделал то, что хотел, hora, но если Жизель-сан сказала мне такое, я приложу больше усилий".
Жизель заметила, что Шиби счастлива.
Однако она каким-то образом продолжает улыбаться.
Это хорошая возможность для Жизель.
Жизель слишком мало общается с людьми за пределами семьи.
Шиби может поговорить с Жизель.
Жизель получает возможность взаимодействовать с другими людьми, кроме своей семьи, благодаря Шиби.
А я также приобрел ценную рабочую силу по имени Шиби.
Это победа - победа, все счастливы.
А вот я никому не полезен.
Вчера я смог сложить Ямсан, который был сломан Носвеллом, мне потребовалась вся ночь, чтобы собрать все материалы для изучения.
Я смешивал почву в комнате и занимался, крутя головой.
Конечно, это для улучшения жизни Отем.
Изначально я с энтузиазмом пытался найти компромисс, как только я смогу усердно работать и сделать провальную работу.
Однако, поскольку Ямсан сломался, я решился.
Ко времени моей взрослой церемонии я сделаю лучшие дымящиеся листья, превосходящие по качеству листья семьи Калко, а ma.s.s будут производить их и продавать дешево.
Я позабочусь о том, чтобы сбить цену на курительные листья семьи Калко до земной, такой же, как на листья, которые падали в том районе.
Я докажу, что меня не для показухи называют сумасшедшим Отем.
Сначала я думал манипулировать всеми живыми Отемами семьи Калько и позволить им совершить самоубийство в близлежащем пруду, но я отбросил эту мысль.
Семья Калько имеет большое влияние в этом поселении.
Если я физически отомщу, то могу представить, что мой отец склонит перед ними голову.
Поэтому мне не следует нападать безрассудно.
Однако если я ничего не предприму, то не смогу встретиться лицом к лицу с мертвым Ямсаном в другом мире.
В таком случае не делай ничего темного позади и нанеси семье Калько большой урон.
Дело не в том, что семья Калько обладает производственными правами на производство курительных листьев в этом поселении.
Просто никто не производил дымные листья лучшего качества, превосходящие по качеству листья семьи Calco.
Семья Rietta также производит дымчатые листья, кажется, что они уступают настоящим листьям семьи Calco.
Из этих двух семей, кажется, что маленькой была семья Rietta.
Конечно, если я заставлю их проиграть, может прийти какое-то возмездие, но поскольку другая сторона атакует нагло, она номинирована на ответную атаку нагло.
В это время у меня есть уверенность, что я смогу потопить их магическим поединком.
Хотя другие могут протестовать, Если ценность дымящихся листьев семьи Калько падает, авторитет падает.
Вскоре они не смогут делать такие вещи.
Даже ничего не делая с нашей стороны, если я покину семью Калько, они могут попытаться вытащить Жизель силой, я должен что-то предпринять.
Судя по тому, что говорит Носвелл, скорее всего, так и задумано.
Я не намерен отдавать Жизель такому каппе.
Уменьшить могущество семьи Калько - лучший способ противостоять ей.
Семья Калько, в течение нескольких поколений монопольно выращивая дымящиеся листья, они вкушали сладкий сок.
Я пытался исследовать дымчатые листья семьи Калько, чтобы сделать их эталоном для производства, я выяснил с причиной небольшое изменение климата, оказалось, что объем производства часто сужается.
Шеф сказал, что, похоже, они поднимают цену в соответствии со сроком жизни дымных листьев.
Другими словами, это законная защита, чтобы предотвратить брак Жизель с этим Каппой, также для деревни, а также для траурной борьбы Ямсана.
Здесь нечего чувствовать. Я сокрушу их, не сдерживаясь.
Пройдя по лесу около пяти минут, я остановил свои ноги.
Здесь вокруг много молодых деревьев Футель. Давай сделаем здесь базовый центр.
"Послушай, Шиби. Все деревья вокруг - это деревья Футель".
"Ну, а эти? Я не могу отличить их от других".
Шиби ответил, как будто не интересуясь.
Даже если это ложь, я хочу, чтобы он показал мне чуть больше мотивации.
"Я изменю деревья вокруг, все около 2 метров на Отемс".
"Что? Ты серьезно?"
Шиби широко раскрыл глаза.
Затем он в панике оглядел окружность.
"О, точно, я забыл спросить. Ты сказал Галлисану, что уедешь через 3 дня после сегодняшнего?"
"А где мы будем спать!? Может быть, здесь!?"
"Не волнуйся, даже я такого не говорю".
"Верно... Я был удивлен".
"Решено карвить без сна".
"Хахаха, не может быть, шутку Абеля трудновато понять".
Шиби улыбался, я также смеюсь.
Примерно через 2 секунды это продолжилось, Шиби делает серьезное лицо.
"......Правда?"
"О, у меня нет времени".
"Домой! Я обязательно вернусь домой! Я вспомнил о важном деле!"
"Я умоляю тебя, Шиби! Нет другого человека, на которого я могу положиться, только на тебя! Я установлю барьер, ночью также не будет холодно! Мы сможем усердно работать 24 часа в сутки! Потому что, я сделаю специальные зелья...".
"Прости меня, пожалуйста, прости меня!"
"... Есть еще и Жизель".
"...... Ну, если это немного, я могу усердно работать... может быть...."
Легко. (Простодушный).
Если я сделаю Отем, живущий прямо в лесу, я смогу сэкономить время и силы на обратную дорогу.
В прошлый раз главная причина того, что я принес его к себе домой, заключается в том, что я хочу только одного.
И было хлопотно много раз ходить в лес, чтобы дать ему магическую силу.
Однако если я сделаю больше одного, то работать в лесу и так будет проще.
Мне не нужно беспокоиться о том, чтобы выделить время для посещения леса каждый день".
"Прости, Жизель, я забыл уведомить. Пожалуйста, расскажи Галисану о Шиби".
"Я понимаю! Пожалуйста, предоставь это мне!"
"О, aх...... Жизель-чан... она собирается вернуться..... Пожалуйста, возвращайся как можно раньше...".
Подарив улыбку в сторону Шиби, Жизель быстрым шагом ушла.
Отлично, Жизель. Как и планировалось, это быстрый шаг.
Если я позволю Шиби вернуться сейчас, он может уйти и может не вернуться.
Спасибо тебе за то, что читаешь.
Давай встретимся снова.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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"Йоши. . . это сделано . "
Я доверил изготовление живых Отем Жизель и Сиби , а сам вырезал большого Отем .
Он более 2 метров . Верхняя часть была вырезана из пня.
Это огромное дерево, обрезанное в тонкую форму. Я много работал.
Назовем его Ямсан второй.
Ямсан второй - это не живой Отем.
Это не дерево футель, а другой вид дерева.
Шиби помог мне срубить дерево.
Ямсан 2-й - это что-то вроде пугала для защиты этого поля дымящихся листьев.
Я вижу, что Носвел будет преследовать его.
Построив табличку "Вход воспрещен", я решил поручить этому Ямсану 2-му охранять это место.
Так как это опасно, поэтому я не прикреплял никакой функции атаки, но любой, кого преследует такой большой размер Отем, обычно убегает.
Нет никаких проблем с выращиванием дымчатых листьев в лесу.
Изначально, открытие поощряется.
Похоже, что в поселении Марен мало земель, пригодных для сельского хозяйства.
В земле, где долгое время росли магические деревья, компоненты в земле необъективны.
Поэтому, даже если вы просто вырубите лес, вы не сможете вырастить урожай, как вы думаете.
Алхимия из поколения в поколение расширяет землю для небольшого количества ферм , но это тоже возрождение .
Он растет дико, есть быстро размножающиеся магические травы, и если кто-то не заботится в течение некоторого времени, он скоро будет потерян для геологии .
До тех пор, пока вы свободны, нет ничего, что можно было бы сказать о культивировании дымчатых листьев.
Больше всего они заботятся только о лесе , поэтому нет необходимости делать что-либо для удобрения земли по сравнению с посевами .
Я даю магическую силу на специальной почве , но это все .
Мне не нужно сжигать ее или сжигать все .
После того как церемония совершеннолетия и война из-за дымящихся листьев улягутся , я попробую объединить Отемс , чтобы сделать трактор .
Я уверен, что смогу расширить сельскохозяйственные угодья племени Марен более чем в десять раз.
Мне не нужно так много. Вполне вероятно, что вождь остановит меня.
Я попытался погладить голову Ямсана 2-го. Я тянулся, но не мог дотянуться до нее.
Ага, надежный.
Если он погнался, ничего не зная, обычные люди убегут первыми.
Что ж, тогда вернемся к изготовлению живого Отем из дымящихся листьев.
Подумав так, когда я попытался найти доступное дерево для фуэте, ко мне подошла Шиби, которая заснула, держа в руках Отем.
Я положил руку на плечо Шиби и потряс его.
"Шиби, вставай! Сюда, быстро! Уже немного позже, чем планировалось! Пожалуйста!"
Шиби просыпается с красивым лицом.
О, он немного похудел?
"Абель-сан. ... разве этого уже недостаточно? Я никогда не видел столько Отем, выстроившихся перед садом господина Абеля. Я слышал, что для изготовления дымных листьев самое сложное - это забота об Отэмах.
"Достаточно? Даже близко нет. Нужно менять условия понемногу и следить за тем, что получилось. Этих цифр совсем не достаточно . "
"Мы отстаем от графика, не из-за того ли, что господин Абель приложил слишком много усилий для создания безопасности Отем... "
"Ничего не поделаешь. Потому что я перфекционист. Давай, вырезай! Вырезай! Это просьба всей жизни! Я сделаю все, что в моих силах! Так что я пока вырежу его!"
"Эх... низкая или высокая талия... Ну тогда... Жизель-сан . . . " "Это невозможно"
Я сказала все, что угодно, но это то, что я могу сделать.
Я не могу позволить себе вовлечь сестру.
"Я ухожу! Я устала!"
Когда я легла, я посмотрела на Жизель, лепящую Отем, а затем спрятала свой голос .
" . . . Шиби, я не объяснил тебе, если на этот раз дымчатые листья не пойдут хорошо Жизель будет выдана замуж в семью Калько . "
Если семья Калько будет двигаться серьезно, это возможно.
Если я говорю серьезно, то возможно, что моя семья будет изолирована в деревне.
Конечно, если они действительно настроены так, я также буду идти все в яростных и безрассудных ходов, не выбирая никаких средств .
В то время это не закончится просто дымящимися листьями войны.
Между мной и Носвеллом, один из нас станет посмешищем и не сможет ходить в этой деревне.
"Э!? Это правда?"
"Да, пожалуйста, Шиби. . . "
Я попытался склонить голову и перестал двигаться.
Даже в этой деревне есть культура, которая склоняет голову. Это так, но есть что-то более тяжелое, чем это.
Я закрыл глаза и попытался пересечь воздух рукой с одной рукой, как это делал Шиби, делая это хорошо.
Надеюсь, это нельзя рассматривать как шутку.
"Я, я понимаю! Тебе не нужно этого делать!"
"Что, что ты делаешь? Брат! Пожалуйста, опусти руку!"
Не только Шиби, но и Жизель, которая лепила Отем, положила нож для резки дерева и подошла, чтобы остановить меня.
Но я не мог понять, что это значит в племени Марен.
"Я тоже думаю, что это плохо, Шиби. Но мне тоже нужен этот Ямсан 2-й. "
"Ямсан 2-й?"
"Это о том большом и стройном Отем, которого сделал мой брат. "
Как и ожидалось от Жизель.
Несмотря на то, что я еще не сказал ей его название, она, похоже, догадалась.
"Верно, Шиби, у меня есть особый напиток, хочешь выпить? Сонливость улетучится, и ты сможешь работать как машина в течение 24 часов или семидесяти двух часов. Когда эффект закончится, ты будешь немного страдать. "
Конечно, я также принес зелье Абеля.
Производительность неуклонно росла по мере накопления опытных образцов.
Хотя побочные эффекты также подскочили пропорционально этому.
Однако, поскольку основным ингредиентом является грас, который можно собрать в деревне, трудно скоро увидеть предел повышения эффективности.
За последний год развитие продвинулось только в сторону уменьшения побочных эффектов.
"Это, это, пожалуйста, пощадите меня. Это как-то похоже на что-то, что переходит черту, которую никогда нельзя переступать как человек... "
Шиби покачал головой, при этом его лицо посинело.
Ну, я вижу?
Это всего лишь темперамент, Может мне использовать магию восстановления усталости?
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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3-й день с тех пор, как я начал делать дымное поле из листьев.
Ряд Отем близко к 50.
И Ямсан 2-й и 3-й, которые их защищают.
У меня было трудное время.
Трудно управлять, если охват становится слишком широким, поэтому мы пересадили живые Отем и объединили их в одном месте.
Спасибо, Шиби, Жизель". После этого нам остается только ждать, когда все получится".
"Нет, нет, если сравнивать с Жизель-сан, то это ничто..."
Шиби разговаривал с Отем.
Он действительно в порядке?
На 2-й и 3-й день он не должен был хорошо выспаться.
Неужели я слишком сильно использовала его в своих чувствах?
Если мне удастся вырастить дымчатые листья, я дам ему хороший доход.
У меня также болит голова из-за побочных эффектов зелья. Я чувствую тошноту.
Я просто хочу вернуться и отдохнуть.
И, когда я повернул на обратный путь, я увидел, что кто-то идет с этой стороны.
Их трое.
Конечно, это те, кто был раньше.
"О, этот, тот, что впереди, разве он не единственный сын семьи Калко..."
говорит Шиби, глядя на трех лидеров группы Носвелла.
Некоторое время назад он принимал Отем, но, похоже, к нему наконец-то вернулось здравомыслие.
Он должен был услышать, что мы не вернулись домой, поэтому решил, что мы подозрительны, и пришел посмотреть на наше положение.
Я не знаю, какие меры предпримет семья Калько.
Мое будущее зависит от того, как здесь отреагирует другая сторона.
Я хлопнул себя по щекам и зарядился духом.
"Ха! Не может быть, чтобы ты делал что-то подобное. Ты глупее, чем я думал!"
Я смотрю на Носвелла, а затем смотрю на двух хвостатых.
Пожав плечами, они отвернулись.
Иди домой уже.... Каждый раз, что ты делаешь, следуя за ним?
"Ну, что на этот раз?"
"Для чего? Не прикидывайся дурачком. Что, сколько у тебя Отем?
Это нормально, что я думаю, что ты бросаешь вызов моему дому? Эй."
Носвелл сужает глаза и подходит ко мне.
"А, что вы, ребята! Вы думаете, что вас устроит, если вы продадите бой господину Абелю?"
Шиби кричит и выходит передо мной.
Затем я окинул взглядом троих людей одного за другим.
Шиби довольно силен по сравнению со мной или Жизель.
Ну, я чувствовал себя так, когда впервые встретил его.
Судя по тому, что он сказал сейчас, он как будто говорит об угрозе тигра.
Носвелл смеется носом над словами Шиби. Два человека позади него качают головами, как веера.
Видя это, Носвелл ударяет их по голове.
Я протянул руку и встал между ними, останавливая Шиби.
"Не совсем, нет никакого правила не выращивать дымные листья".
"Если нет правила, ты можешь делать все, что угодно? Запомни эти слова, хорошо. Бросая вызов моему дому, ты не думаешь, что сможешь легко уйти".
Ухмыльнувшись, Носвелл возвращается тем же путем, каким пришел.
Сегодня он вернулся раньше, чем я думал.
"Можно мне уже идти домой?"
Один из двоих спросил Носвелла, как будто ему стало легче.
"О, раз уж я предупредил, то теперь можно. Я убедился в этом, увидев такое количество Отемса. Это идея глупого идиота, который ни о чем не думал. Разочаровывая и разочаровывая, он бы двигался вперед, не думая о будущем".
Носвелл поворачивается спиной к Ноппо, затем намеренно пожимает плечом.
Затем он медленно оглядывается в ту сторону.
"Давайте оставим их в покое. Почему бы не подумать? Кто собирается сделать столько Отем и заставить кого-то помочь с поставками магии? Надеюсь, он хорошо справится с этим полем дымящихся листьев, надеюсь, он хорошо с ним поладит, я с нетерпением жду этого, Авель-кун. Тогда, давайте вернемся, вернемся".
Магия - это запас?
Чего мне не хватает?
У Шиби было синеватое лицо.
Проводив Носвелла с двумя людьми, уходящими быстрым и стремительным шагом, я спросил Шиби.
"Что, эти парни, о чем они думали? Это лицо, ты что-то нашел?"
"О, вот оно. Эти три человека, они, наверное, будут призывать других жителей деревни не помогать нам! Что же нам делать?"
Даже без помощи, я думал, что в будущем смогу справиться сам, но... разве можно недооценивать здравый смысл?
Это то, что понимает даже Шиби, так что это тоже не будет профессиональной историей.
"Хм, что ты имеешь в виду?"
"Разве ты не знаешь? В задней части дома семьи Калько есть место, где выращивают дымящиеся листья, но, похоже, что снабжение магической силой происходит каждое утро путем найма почти тридцати человек с хорошим магическим контролем. Эти существа потребляют слишком много магии... Это не то, что может сделать один или два человека... "
"Да?"
"Так что если ты не сможешь собрать людей, ты скоро будешь подавлен потерей магической силы! Это не то, что говорит господин Абель!"
Конечно, было трудно собрать талантливых людей, способных обеспечить магическую силу в культивации дымчатых листьев.
Живой Отем умрет вскоре после того, как чары пищи будут исчерпаны.
Он умрет, если вы пропустите поставку даже на день.
Это одна из причин, почему культивация дымчатых листьев не распространяется.
Я слышал, что даже когда семья Риетты выращивает дымные листья, они все равно склоняют головы перед сотрудниками семьи Калько.
Понятно, так вот почему он поступил так великодушно?
Хорошо, что я понял причину.
"Что, что нам делать? Людей, которые могут поставлять магическую силу, мало. Большинство из них должны быть людьми, которые имеют сильную связь с семьей Калько, и они не смогут прийти к тебе, потому что ты их попросил."
"Шиби, успокойся".
"Я не могу успокоиться! Как мы собираемся это сделать? Нет, это было бесполезно! Вот так, Жизель-чан сделает! Да! Хорошо, его дом, давайте разнесем его дом! Это самый быстрый и чистый способ! В это время, давайте скажем, что это то, что я сделала! Так что давайте сделаем это!"
"Эй, Шиби!"
"О, да! Мой папа, он довольно ловкий! Позвольте мне помочь! Есть много людей, которые имеют зуб на семью Калко, я знаю их! Если между ними будет сотрудничество, то должны выйти люди, которые пойдут за мной! Неизбежно, что это будет важно, но это будет война, если это война!"
"Шиби."
"Что, что такое? Почему у Абеля спокойное лицо?"
"Потому что я могу сделать это один, так что будьте спокойны".
Недооценивать меня, это хлопотно.
Если дело такого масштаба, то одной моей магии достаточно.
Не будет проблем, если он будет в десять раз шире.
"А?"
Нет, это было хорошо.
Похоже, Носвелл больше не будет мешать. Позвольте мне делать то, что я хочу.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Через некоторое время я взял Жизель с собой на поле дымящихся листьев в лесу.
Раз в три дня Шиби также следовал за мной.
Иногда по дороге я па.с Носвеллом.
Ухмыляясь, он спрашивал меня: "Как там поле дымчатых листьев?". Я отвечал ему наугад.
Каждый раз он удовлетворенно смеялся.
Он должен был думать так: у меня трудности.
Если он неправильно понял, это нормально.
Я хочу, чтобы он продолжал так думать.
Если другая сторона сделает шаг, я не знаю, как далеко он зайдет.
Однажды Носвелл сказал мне: "Если ты отдашь свою сестру и извинишься передо мной, я смогу простить тебя за то, что ты был против моей семьи. Вы станете семьей моей жены, поэтому я не хочу совершать такой ужасный поступок".
Если бы не было одного из 2 торимаки Ноппо, который возбудился во время крика и стукнул Носвелла. Я собирался побить его.
Это было опасно. Если я не успокоюсь.
Спасибо тебе Ноппо.
Если бы я бил Носвелла здесь, меня могли бы загнать в невыгодное положение.
Я не хочу стимулировать молчаливого Носвелла.
После этого Носвелл задушил шею Ноппо, но мне жаль, но это не моя забота.
Посещая занятия, я увеличил количество Отем.
Наблюдая за их ростом, я начал понимать, что если бы я мог исправить тут и там.
Как только я заметил, я не мог не увеличить их количество.
Я также нашел магию для быстрого выращивания растений.
Она была довольно сложной, поэтому было трудно вырастить все целиком, но с ее помощью я вырастил характерный образец и посмотрел на него.
Однако природа может измениться, поэтому это всего лишь взгляд на ситуацию.
В последнее время я часто встречаю Фило по дороге в лес.
"Я снова вижу тебя. Каждый день ты ходишь в лес каждый день. Что не так? Ты ненавидишь охоту, но это необычно".
"Что ты делаешь здесь каждый день?".
"Что? Нет, нет, у меня есть поручение, которое дал мне мой дедушка. Что это за лицо!"
"В следующий раз, может, мне спросить об этом у шефа?".
"Это, это было тайно спрошено... это... это тебя не касается! Я тот, кто задает вопросы! Что ты собираешься делать? В чем дело? Это что-то важное для тебя, чтобы сменить тему!".
Она беспокоилась, что я иду в лес, и, возможно, ждала меня на дороге.
Она могла догадаться, что у меня вражда с семьей Калько.
История может осложниться, если они подумают, что шеф может быть родственником, поэтому я не стал говорить шефу об этом вопросе.
Поэтому я не собираюсь говорить об этом с Фило.
Это может оказаться бесполезным, видя действия Носвелла...
Шеф также может беспокоиться обо мне.
Возможно, то, что Фило спросил шеф, не может быть ложью.
"Извини, что заставил тебя беспокоиться обо мне. Я объясню шефу со временем".
"Я... даже я спрашиваю, разве не нормально не оставлять меня без внимания... Кроме вас двоих, были случаи, когда другие парни следовали за тобой... Почему только я..."
Фило становится меньше и садится в углу.
"Я не хотел этого делать, но посмотрим...".
"Кроме того, я не беспокоюсь о тебе! Если бы я отпустил глаза, ты бы сделал что-нибудь нелепое, поэтому я просто подтвердил! Все, все уже в порядке!"
Фило окрасила свои белые щеки в красный цвет и убежала.
...... Хотя она всегда говорит со мной с атмосферой, которая, кажется, была вопиющим способом, я могу стряхнуть это, думая, что Фило не была честной.
Я думаю, что это плохо, но ничего не поделаешь.
Возможно, было бы выгодно, если бы внучка вождя была вместе, но это было бы раздражающе.
Я объясню это позже.
После того как прошло две недели, начался сбор дымящихся листьев.
Я обнял Жизель и поделился своей радостью, высоко прикоснувшись к Шиби.
Я отпихнул Шиби, который в замешательстве пытался обнять Жизель.
Его движение остановилось, но Шиби, казалось, не получил никаких повреждений. Шиби сильные.
Если я буду сушить их возле своего дома, то вероятность того, что они попадут в ухо Носвелла, будет выше.
Поэтому я решил высушить их в солнечном месте в лесу.
Это было немного быстро, но я вырезал дымовую трубку ножом для резьбы по дереву.
Поскольку я привык к резьбе по Отем, что-то подобное сделать легко.
После того, как я покрасил ее краской, смешанной с кровью демонического зверя, все было готово. Благодаря этому она не будет легко гореть.
Я украсил его статуэткой дракона. Это круто.
Шиби, кажется, застрял, поэтому я вырезал курительную трубку с украшением Шимупарро.
У него было сложное лицо.
Одна неделя прошла pa.s.sed.
Скоро близок мой взрослый ритуал.
В общем, на сушку дымных листьев уходит 10 дней.
Этого должно быть достаточно, чтобы попробовать покурить для пробы.
Я измельчил высушенные дымные листья и положил их в курительную трубку.
Дым поднимается, когда небольшой огонь зажигается с помощью магии.
Думаю, запах довольно приятный.
Я накрыл рот с противоположной стороны и попытался пососать.
"Кашель!"
В конце концов, я не привык к этому дымному ощущению.
Я попытался попробовать семейство Calco, но результат был тот же.
Это не впишется в мою конст.итуцию.
У меня не возникнет привыкания к нему.
Однако проблемой является и то, что я не знаю вкуса.
Однажды я попросил отца сказать о "вкусной точке дымящегося листа" и теоретически нацелился на это, но мне немного страшно от того, что на самом деле думает человек, который курил.
"Я хочу попробовать пососать его! Нии-сама, пожалуйста, одолжи мне свой кисель". (Кисель = курительная трубка).
"Нет, для Жизель еще слишком рано".
Это плохо, но я не намерен давать Жизель сосать.
Честно говоря, у меня есть небольшое отвращение к дымящимся листьям.
Я считаю, что это вредно для организма из-за моей предыдущей жизни.
К счастью, на взрослой церемонии дымящиеся листья курят только мужчины.
Пусть Жизель терпит хотя бы до двадцати лет.
Когда я думаю, что моя младшая сестра дует что-то похожее на сигареты, я чувствую себя немного застигнутым врасплох как старший брат.
"Неужели... О, тогда тебе просто нужно немного затянуться! Я хочу почувствовать вкус атмосферы!"
"Почему ты тоскуешь по такой взрослой вещи?".
"Помимо этого... нет, все верно!".
Похоже, это пубертатный период, когда я хочу размять спину.
Неужели нельзя помочь?
Когда я попытался вытереть дымящуюся трубку тряпкой, меня остановила Жизель.
"Ты можешь оставить все как есть! Оно скоро вернет ее обратно!"
"... Ты действительно хочешь просто покурить дымящиеся листья, верно? Верно?"
Но, как насчет проверки вкуса? Шиби тоже не должен быть знаком со вкусом дымных листьев.
Я никогда не позволю Жизель курить.
На данный момент целевая точка была четко выдержана, но я хотел бы сделать окончательное подтверждение.
Пока что я не хочу вовлекать в это взрослых.
Если это не удастся, ущерб будет велик.
Я и Жизель - дети, которые еще не завершили свои взрослые ритуалы.
Родители Носвелла не будут пытаться избавиться от нас.
Однако, если это возможно, я хотел бы услышать впечатления от людей, которые привыкли к этому.
В результате переживаний я придумал, как тайком от отца заменить дымящиеся листья.
Я решил вернуться и поэкспериментировать.
Когда отец уходил в ванную, я открывал небольшую коробку, наполненную дымящимися листьями, и выбрасывал содержимое наружу.
Вместо этого я положил туда самодельные дымящиеся листья.
"Му, сегодняшние дымные листья приятные".
"Есть ли разница во вкусе?"
"Да. Ну, качество будет меняться в зависимости от условий хранения. Также будут некоторые различия в зависимости от положения листьев, индивидуальных различий деревьев, да и погода тоже играет свою роль. Когда-нибудь ты тоже поймешь".
Я чувствовал, что то, что он говорит, кажется неуместным, но, похоже, все в порядке, так что, похоже, все в порядке.
На взрослых церемониях присутствуют знакомые отцов и близкородственные люди.
Поскольку я тоже являюсь учеником вождя, и есть много людей, которые приходят ради вождя.
Итак, давай рекламировать самодельные дымящиеся листья, отнесем их на площадь обмена и пусть они распространяются в больших количествах.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: перевод редактируется
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Носвелл смотрит через окно на задний двор.
На заднем дворе есть люди, которые охотно снабжают ортемы магической энергией в поле трубки из листьев ладана...
Снабжение ортамов магией - тяжелый труд.
Многие люди заболевают из-за чрезмерного потребления магической энергии.
Конечно, семья Карлко так не поступает...
Если вы так смотрите в Носвелле, то это все.
Компетентные делают первые приготовления, тяжелый труд нанимает людей.
Это не меняется ни в одной земле, не только в марренских деревнях...
В одной из книг семьи Карлко было такое...
"Похоже, это тяжело... Папа, мне больше не нужно в этом участвовать, верно?
сказал Носвелл, зевая, и спросил своего отца, который сидел за тем же столом.
Отец Носвелла поднял рот от киселя, который он мусолил, и выдохнул дым.
"О да... Тебе больше не нужно этого делать. Просто сосредоточься только на резьбе ортэма. "
Носвелл также несколько раз помогал снабжать Ортем магической силой.
Отец сказал мне, чтобы я тоже освоил это. Я не хотел делать это снова.
"Это, каждый божий день я делаю правильно. В этом есть что-то странное?"
"Не говори так. Даже со всем этим, это намного эффективнее, чем каждый день ходить на охоту."
"Хех, вот как".
"Да, это все еще неплохое лечение. В конце концов, я хороший парень".
"Ты опять шутишь".
Носвелл мрачно усмехнулся и опроверг слова отца.
Не то чтобы я настроился против них. Мой отец также сказал это, предполагая, что его слова будут опровергнуты.
На заднем дворе по полю из листьев ладана нетвердыми шагами шел человек.
Этого человека звали Элизио.
Элизио ранее пытался вырастить лист ладана независимо от семьи Карлко.
В конце концов, казалось, что он ушел, потому что ортэм скоро умрет, но если оставить их в покое, то следующий вылезет снова. .
Я должен предпринять какую-то форму возмездия...
...... ну, это только публичная позиция. На самом деле, она имеет сильный подтекст.
В деревне Маррен было меньше развлечений.
Когда припасы легко доступны, а все вокруг выполняют их приказы, семья Карлко время от времени хочет поиграть во что-то немного другое.
Элизио знал, что его действия привели к отчуждению от семьи Карлко.
В какой-то момент я тоже отстранился от работы по обеспечению магической энергией Ортема из семьи Карлко, но насильно прижал обратно, чтобы не идти на охоту с Элизио.
Элизио, который долгое время не имел опыта охоты, не мог эффективно охотиться без компаньона...
Кроме того, он был единственным, кто содержал свою семью.
Теперь Элизио умеет снабжать свой ортэм магической силой, в три раза превышающей норму на человека, хотя вокруг него и видны белые глаза.
Они наваливаются на него сверху, а потом добавляют несколько обвинений, чтобы снизить цену.
Элизио, о котором раньше говорили, что он лучший юноша в деревне, сейчас не имеет такого имиджа...
Всякий раз, когда кто-то окликает меня, я вздрагиваю и пожимаю плечами.
Носвелл столкнулся лицом к лицу со своим отцом, и они оба рассмеялись.
Смех от одной только потери интереса к Элизио.
Это было для них таким развлечением.
"О, если подумать, завтра, очевидно, церемония совершеннолетия Абеля. Могу я немного погулять и повеселиться?".
Естественно, я не собираюсь праздновать.
Это должно быть преследованием.
"Абель?"
"Видишь ли, старший сын семьи Берек. Он брат Гизела, того самого, которого я выдвинул в жены. Он будет моим шурином, так что мы должны его отметить".
Он сказал такую бессердечную вещь в пустоту, посмеялся с Нимари и посмотрел на лицо отца.
Но лицо отца было хмурым.
"...Я сказал тебе отнести лист благовоний завтра на Биржевую площадь".
"Эх... ...как это, надо оставить это кому-то другому... ...".
""У тебя тоже должен быть опыт. Кроме того, завтрашний день - это новый, о котором я говорю. Это будет большой день для нашей семьи Karlco. Все дело в распространении и рекламе. Я не хочу, чтобы ты, мой сын-наследник, стоял передо мной!".
"Кроме того, я продам столько, сколько смогу, и сожгу все, что получу в обмен, что не сохранится. В любом случае, это слишком много для потребления. Это будет несколько отвратительно. Я не против слухов, но я не хочу исподтишка кусать другой дом и выплескивать оттуда нежелательное пламя".
Обычно, если есть возможность, лучше принимать их в металле или ткани.
Продуктов питания стало больше, чем раньше.
Однако на этот раз главной целью является продвижение нового фильма. В любом случае, важно будет заключить множество переговоров.
"Я говорю семье Риетта, чтобы они прекратили распространение листа благовоний. Я также воздерживаюсь от отправки листа ладана на обменную площадь. Завтра на плазе будет продаваться несколько новых товаров, и скоро, я уверен, там будет очередь. Поначалу я не плох, но никогда не сделаю ничего лишнего. "
"Я, я понимаю, папа......................... Но ты не хочешь, чтобы я кусал еще один дом, поэтому ты хочешь, чтобы я сделал это сам?"
"Было два человека, которые к тебе клеились. Тот ненадежный малый и деревянная палка. Если дело только в том, чтобы продать листья дыма и унести полученное вознаграждение, я могу использовать этих двоих. Мне в этом помог один друг".
"Да, да. Я хотел разрушить это..........."
"Что, Носвелл, у тебя ко мне претензии?"
"Нет, не в этом дело."
Неохотно ответил он и согласился.
Церемония вступления в совершеннолетие в Маррене проходит с утра до полудня.
Во второй половине дня на биржевой площади также будет многолюдно.
Вам не обязательно занимать место. Просто позвольте им освободиться и занять место.
Семья Карлко в состоянии это сделать.
Так что я просто разорву воздух своим лицом... Затем Носвелл покачал головой.
Сбор урожая и подготовка к нему занимают много времени.
Мой отец говорит, что ты должен как-то пережить все это.
Внезапно Носвелл положил руку на подбородок.
Завтра день выхода нового фильма. Я никогда не подведу.
Объем проката невелик, а семье Риетта запрещено появляться. Поэтому они будут продаваться как дым и листья.
Почему-то эти два пункта меня зацепили. У меня было плохое предчувствие.
У меня не было ощущения, что я что-то упускаю.
"На этот раз мы используем это как точку опоры, чтобы сильнее связать лист ладана с нашим народом Маррен. А я отпихну этого уродливого старика и стану новым патриархом...! Я уже готов к этому!"
Сказав это, мой отец ушел.
Его голос дрожал от волнения. Он громко дышал и громко смеялся.
"Папа будет вождем!?"
"Да! Первый шаг - твое лицо! Не ошибись! Нет причин для неудачи, но не делай большой беспорядок!"
"А-а-а, да! Да!"
Беспокойство, которое еще недавно нарастало в Носвелле, исчезло вместе с этим волнением.
На следующий день они еще не знали, что появится необычный соперник.
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Церемония вступления в совершеннолетие прошла без заминок.
Изначально это был не очень длинный ритуал.
Я пил суп из вареных растений, которые, как говорят, устойчивы к заклинаниям, вырезал ортемы и пел песни на языках духов, а также играл на собственной флейте, чтобы молиться духам предков.
Тем, кто придет на ритуал, я буду махать мясом демонического зверя, которого я прикончил.
Однако людей очень много, и это просто формальность. Я почти закончил тем, что просто раздавал мясо по кусочкам.
Уверен, есть смысл показать, что ты стал полноправным членом общества.
И, наконец, все закончилось крестом противоположной рукой против небесного дня с киселем в одной руке.
Все мероприятие занимает чуть больше двух часов.
Оно началось утром и закончилось около полудня.
В мероприятии участвовало около 40 человек. Некоторые из них мало что обо мне знали.
У меня не так много знакомых, но лицо моего отца, как правило, широко известно.
Я рад, что шеф, который обычно вообще никуда не выходит, взял на себя труд выйти на улицу.
После окончания церемонии вступления в совершеннолетие я держу Киселя на расстоянии.
"Какой ужас!"
Это как дым.
Запах приятный, но привыкнуть к нему вряд ли удастся.
"Теперь ты тоже член взрослого племени Марленов. Отныне ты будешь немного осторожнее относиться к тому, что слышишь, в меньшей степени изучать магию и охотиться."
Мой отец давным-давно разрешил мне использовать магию во время охоты.
Каким-то образом отец уступил.
Поэтому помощь в охоте - это нормально, но когда дело доходит до магии, я не думаю, что смогу сдержаться.
Как бы то ни было.
"...Простите, отец, пожалуйста, помогите мне. Моя одежда слишком тяжела, я не могу двигаться. Могу я ее снять?"
"Боже, не могли бы вы говорить помягче!"
В церемониях вступления в совершеннолетие специальные церемониальные одежды должны быть наложены друг на друга, а также толстые украшения на голове.
Это тяжело. Внутренняя сторона моей одежды вся мокрая от пота.
"Вах, я помогу тебе, старший брат! Спасибо тебе за твою тяжелую работу!
"Прости, черт, моя сила... ..."
После этого я собирался обработать лист ладана на обменной площади... ... Завтра можно?
Сегодня я уже хочу спать. Я хочу обнять Ортем и медленно лечь.
Меня подхватил Жизель и вспорхнул в тень здания.
"Поздравляю. Думаю, это значит, что мальчик Зеле теперь полноправный член семьи".
"А... Гария-сан, спасибо. Спасибо, что пришли".
Это был отец Шиби, Гария, который подошел, хлопая в ладоши.
"Но таково положение дел, и это похоже на новый брак. И когда состоится церемония?"
Жизель становится ярко-красной до ушей от легких слов Галлии.
Я зарываюсь лицом в свой потрепанный наряд, пытаясь скрыть покрасневшее лицо.
Хаха, не смейтесь надо мной слишком сильно, Гария-сан.
"Хм? Это так?"
Гария выглядит неубежденным и трогает свой подбородок.
Конечно, это может показаться слишком близко, если смотреть со стороны, но я не думаю, что будет какая-то реакция...
"Она всегда говорила Авель то, Авель это, но куда делся этот идиот Шиби? Нет, мне очень жаль. Он внезапно исчез..."
"Нет, нет, вообще-то, я сама попросила!"
"Попросил?"
"Да, у меня были кое-какие дела, но я застрял на церемонии вступления в совершеннолетие... Прости".
"Нет, нет. О, Боже, это был Авель, это имеет смысл. Если это так, он должен был сказать мне тоже..... Так, что это за дела?
Мне не нравится, как вы убеждены, но ...
Однако, до сих пор, я просил Шиби сделать много вещей, так что, я не знаю, что сказать... ... ...
Простите, простите, простите за неудобства.
"Вот и все."
Как только я сказал, я слегка встряхнул кисель.
Дым рассеялся.
"Мне показалось, что он странно пахнет, не говори мне об этом, ты сам его сделал!? Я слышал, что ты что-то делаешь, Шиби тоже ничего не говорил, поэтому я подумал, что ты сдался... ...".
"Я хотел массово производить их всех сразу, поэтому я попросил их лежать как можно больше... Теперь я прошу Шиби транспортировать, забирать пространство и собирать информацию.... Правда, простите меня еще раз".
"Хахаха! Наконец-то Абель зашел так далеко. Если ты будешь зарабатывать слишком много, тебя может заметить семья Карлко. Просто будь осторожен".
"Все в порядке. Я делаю достаточно для трех человек".
"Это хорошо, шедевр! Я вижу, эй, нет ли у тебя сейчас чего-нибудь лишнего?"
Гария дико рассмеялась и подошла ко мне.
"Есть. Как вам это нравится?"
"Хорошо, значит, я клиент номер один".
Гария достает изнутри своей одежды руду, содержащую магический круг.
Это как заменитель валюты, с вождем, гарантирующим ценность.
"Вообще-то я собирался раздать их людям, которые пришли ко мне. С благодарностью, а потом с рекламой. Это как пробный продукт, поэтому их не так много. Видите, вот что лежит вон в том рогожном мешке".
"...не много ли ты готовишь? Ты ведь справишься, да? Между нами говоря, эти парни коварны, так что остерегайся их".
Гария стирает улыбку и хрипло советует.
Но уже слишком поздно.
Мы знаем, что Карлко скупы, и они уже готовы.
Мы уже готовы и дальше продавать по дешевке.
Мне не хотелось много двигаться из-за своего грязного наряда, поэтому я попросила Жизель принести для меня рогожный мешок.
Я достал завернутый в ткань лист ароматного ладана и передал его Гарии.
Когда Гария получил лист благовоний, он раздавил его кончиками пальцев и положил в кисель, а затем с помощью своей магии разжег небольшой огонь.
Выдохнув дым, "Вау!" Он сказал с восхищением.
"Эй! Это здорово! Ты выглядела очень неприятно во время церемонии вступления в совершеннолетие, поэтому я подумал, что это безвкусно".
"Я немного не умею курить".
"Эй, Абель-сан! Абель-сан! Есть проблема!"
Пока мы с Галией разговаривали, в разговор ворвался Шиби.
"Эй, Шиби! Ты не сказала мне ... ..."
"Фу! Фа-, отец! Эй, вернись позже, пожалуйста! У нас сейчас неприятности!"
Суматоха.
"Почему вы здесь? Это место - ...."
"Меня подменяет знакомый, так что я в порядке... Нет, возможно, не в порядке... мое суждение несколько беспомощно, так что если вы закончили, пожалуйста, приходите пораньше!"
"Что именно? Что, это было что-то неожиданное?"
"Дело в том, что я задержался с подготовкой... поэтому я опоздал с получением места. В панике я подумал, что есть свободное место, и прыгнул туда, чтобы подготовиться... прямо рядом с семьей Карлко. К тому времени, как я это понял, угол уже пустовал... Так что я решил переехать
его... Похоже, что семья Карлко тоже сегодня много работает, так что мы должны изменить дату.....".
"Отлично, молодец, Шиби".
"А?"
Время поджимает.
Я положил руки на свои церемониальные слои. Однако, я не могу снять его из-за пота.
"Проклятье, продолжай! Не отпускай эту позицию! Защищай их, даже если это означает смерть! Я буду рядом!"
"А..., ты серьезно?"
Шиби говорит с разинутым ртом.
"Где ты найдешь парня, который уволится отсюда! Жизель, помоги мне снять это!"
"Да, пожалуйста, предоставь это мне!"
"Авель! Ты, ты! Какого черта ты делаешь!!!"
Мой отец, который кланялся вождю, посмотрел на меня и закричал.
Но сейчас не время беспокоиться об этом. Позже я вырежу тебе крест или что-нибудь в этом роде.
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Сбросив с себя одежду, я вместе с Жизель направился на Торговую площадь.
Шиби был так близко к толпе, что мы могли легко его найти.
Шиби сидел на ковре из кожи демона и становился все меньше.
На ковре - мешок из пеньки, в котором лежит лист благовоний, а рядом с ним - тележка для перевозки вещей для обмена и получения.
Я осматриваюсь.
Говорили, что придет знакомый Шиби, который помогал разбирать это место, но я его не видел.
"В чем дело, Шиби? Ты мог бы сначала продать его мне".
Как только я сказал, лицо Шиби покраснело.
"Бе-бе... Потому что... Потому что..."
Заикаясь, Шиби отвел взгляд в сторону.
Я проследил за кончиком взгляда Шиби.
Рядом с ним стояла троица во главе с Носвеллом.
Они ставили то, что выглядело как простой ларек из дерева.
Перед ларьками выстроилась длинная очередь людей.
Чиби нетерпеливо ведет переговоры, а Ноппо упорядочивает то, что получил.
Похоже, они очень заняты.
Семья Карлко не одобряет волшебную руду в качестве заменителя валюты, которую пытается внедрить шеф.
Причина, по которой валюта волшебной руды не получила большого распространения с самого начала, во многом заключается в отказе семьи Карлко и их фракции обменять ее на лист ладана, который легче всего носить с собой и который имеет стабильную стоимость в этом поселении.
Похоже, что вождь и семья Карлко не очень хорошо ладят друг с другом.
Из-за этого все переговоры были бартерными, и каждый из них, похоже, требовал времени и усилий.
Я уверен, что для каждого существует мерило стоимости, но не думаю, что Ноппо обычно приходит к обмену по справедливости.
Я был встревожен каждый раз, когда мне подавали что-то необычное".
Носвелл садится, время от времени покрикивая на них двоих.
Иногда он даже кричит на своих клиентов.
Содержание было не очень продуктивным, как и советы, это либо "Если у тебя проблемы, то убирайся!". Или "Поторопись!".
И он часто смотрит на меня раздраженным взглядом.
Нет, тебе тоже нужно работать.
Эти двое... похоже, им действительно нелегко.
Судя по всему, Шиби уменьшается из-за очередей, которые образовались перед прилавками Носвелла.
Он будет выглядеть не очень хорошо, потому что пытается заставить семью Карлко сражаться с ним лоб в лоб.
Думаю, ничего не поделаешь, что первоначальный образ плох.
Возможно, знакомый Шиби не выдержал такого взгляда и убежал.
"А, Авель-сан, не является ли эта позиция проблемой? На меня много пристальных взглядов................".
"Конечно, да. Причина, по которой это место пустовало с самого начала, наверное, в том, что они не хотели расстраивать семью Карлко, поэтому все избегали его. Ставить ларек с такими же товарами - все равно что прыгать в огонь с маслом. Даже я бы струсил и уклонился".
Нелегко быть первым, кто воспримет это как благословение. Я вижу тебя в новом свете, Шиби.
"Тогда это нехорошо! Тогда это нехорошо! Вот почему я предложил изменить день! Пожалуйста, не вини теперь меня в этом!"
Шиби, полуплача, обхватывает меня за шею.
Прекрати, прекрати, потому что это очень больно.
"Нет, я просто шучу! Давай начнем обмен прямо сейчас. Хорошо?"
Однако, несмотря на то, что он еще не начался, я не могу поверить, что в очереди нет ни одного человека.
Здесь, вероятно, собралось много людей ради листа благовоний, и я подумал, что это нанесет прямой ущерб семье Калько... Неужели это пошло на пользу?
Если вы подойдете слишком близко, они откровенно начнут приставать, и это понятно даже покупателям.
Они боялись, что если выстроятся здесь в очередь, то могут быть замечены семьей Калко.
Это было немного мелко, не так ли?
Но и крупно, когда тебя бьют.
Я здесь не для того, чтобы заработать немного карманных денег.
Я пришел, чтобы разрушить власть семьи Калко и не допустить, чтобы Жизель попала в его руки.
Это может быть только огромным успехом или огромным провалом".
"Я собираюсь отправиться домой. Жизель, пошли. Сибби, ты должна поддерживать магазин в рабочем состоянии".
"Эй, эй, эй! Ты снова собираешься посадить меня в такое место одну!? Ты хочешь, чтобы я начала продавать в такой ситуации! Мне было так чрезвычайно одиноко!"
"Я скоро вернусь......... Я оставил свои приготовления дома".
"Я не могу этого сделать... Я, я боюсь, что мое сердце разобьется, если я останусь здесь одна дольше.....".
Шиби подчеркнула слово "одна", а затем посмотрела на Жизель.
Ну, ничего не поделаешь.
Жизель.
"Да, брат, в чем дело?"
Лицо Шиби озаряется, когда она подслушивает разговор меня и Жизель.
"Иди домой и забери Ортем, который я оставил вчера. Синий и красный".
"Пожалуйста, оставь это мне!"
Шиби в ужасе опустила плечи.
Жизель бросилась в сторону дома одна.
Шиби оглянулся на нее с тоскливым выражением на лице.
"Я... Разве... разве не было такого, что Жизель-тян оставили здесь, а деверь пошел за ней, что это за поток...?"
Кто твой шурин.
"Эй, эй, не надо мне слишком много внимания уделять. Если ты будешь бежать с двумя Автемами, то упадешь и застрянешь на дороге."
"...... Верно."
Ты можешь использовать магию, чтобы переместить их, но это будет опасно, если у тебя будет два Ортэма, бегающих по деревне.
Я изначально отправил Жизель к Ортему, который не должен быть перемещен.
Не было сделано никаких ухищрений, чтобы обеспечить быструю реакцию.
Если такой парень, как Фило, прыгнет туда, будет контакт.
Я уставился на Носвелла в глубине кабинки.
Носвелл раздвинул ноги и скрестил руки, с ворчанием крича на двух своих дружков.
Вы понимаете, о чем я! Это не вопрос "Если ты облажаешься на бирже, то потеряешь деньги" или что-то в этом роде! Мне отец говорил, чтобы я не отходил от установленного значения! Ни вниз, ни вверх! Если ты будешь делать это наобум, то будешь проклят! Уж лучше я буду делать это сам, чем так!
О, так ты сейчас сам по себе.
Видимо, малыш допустил ошибку в переговорах.
Если это так, то, возможно, Носвеллу следовало бы сразу исправить ее, но мне нет причин вмешиваться.
Давайте смотреть теплыми, сырыми глазами.
Судя по всему, Носвелл хочет продать пучок из пяти листьев как эквивалент куска меха магического зверя.
Трудно сказать точно из-за расхождения в стоимости, но в Японии это около 5 000 йен.
На этот раз тот, который семья Карлко выставляет на прилавке, похоже, является новинкой, и, похоже, они значительно подняли цену по сравнению с прошлым.
Кстати, пучка из пяти листьев хватает на день.
Есть много людей, которые покупают их пучками примерно по десять штук.
Ноппо получает большое количество припасов и складывает их в задней части ларька.
Я на грани того, чтобы проколоться с заменой, пока лист ладана не распродан.
Не знаю, что он собирается делать со всеми этими сэкономленными деньгами.
Что ж, думаю, самое время начать двигаться.
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Я приветствую утро, катаясь на Отрем тележке.
Я вижу, как солнце поднимается над горами.
Такие вещи немного волнуют, потому что это так похоже на путешествие.
"...Жизель, она, наверное, злится на меня."
пробормотал я про себя.
Пройдет не менее трех лет, прежде чем я вернусь в деревню.
Я потянулся в карман и достал копию карты из дома вождя.
Согласно карте, озеро уже должно быть видно, но вокруг был только лес.
Карта была довольно схематичной, поэтому я не мог точно определить расстояние.
Я взял три карты, которые казались максимально точными, но даже если бы у меня их было несколько, они не очень помогли.
Возможно, это неизбежно, потому что у Марренцев не так много возможностей взаимодействовать с внешним миром, но качество этой карты оставляет желать лучшего.
Есть даже карта, на которой в круге с галочкой нарисовано что-то вроде карты.
Даже если я сравню ее с другими, я не смогу найти ничего интересного.
Какой смысл во всем этом? Я не потружусь пройти весь путь, чтобы проверить это, но мне немного любопытно.
Это выглядит как старая карта, может быть, озеро давно мелиорировано. Интересно, возможно ли это.
Я не могу не думать о такой безумной вещи.
В любом случае, я попробую пройти еще немного прямо.
Я нацеливаюсь на город Ломарн.
Говорят, что в Ломарне много торговцев и бродяг.
Я слышал, что безопасность там не очень хорошая, но из-за этого правила в отношении химер и опасных магических инструментов должны быть ослаблены.
Кроме того, здесь легко обращаться с предметами, которые я привез из деревни.
Поскольку я проделал весь путь до Столицы, мне нужно зайти туда, где можно достать различные магические руды и гримуары. Я бы хотел попробовать.
...Хотя информация немного устарела, так что я немного сомневаюсь в том, как это выглядит сейчас.
Когда я уже собирался убрать копию карты, она сильно задрожала.
От тряски я выпустил руку и уронил одну из копий карты. Бумага понеслась по ветру и улетела вдаль.
"Ахо! Ахо!"
Птица быстро подлетела и перевернулась с бумагой во рту.
Она улетела с грохотом.
"Вот это птица!"
Я подумал о том, чтобы сделать из нее курицу-гриль, но это бесполезно.
У меня все равно есть три копии карты.
Я легко могу сбить ее магией, но и проделывать весь путь назад за ними тоже не хочется.
"Эй-эй, возьми себя в руки."
Изначально виновата Ортэм тележка, потому что плохо трясется.
Но виноват в этом я.
Я легонько постучал передней частью Ортэм тележки по ее морде.
Затем я присел и издал вздох, и тотемная тележка снова затряслась и замедлилась.
"А?"
Дело было не столько в том, что она замедлилась, сколько в том, что энергия перестала работать.
Похоже, теперь она работает за счет дополнительной энергии.
Как я и боялся, он замедлялся все больше и больше и скоро остановился.
"Ты шутишь! Эй!"
крикнул я и с грохотом ударил по боку тотемной тележки.
"Шевелись! Я сказал, двигайся! Ты! Ты! Шевелись, пожалуйста! Подождите, пожалуйста!"
Он не реагирует.
Это нехорошо. Мы далеко от деревни и места назначения.
Мы умрем в дикой природе, если не двинемся.
"Двигайтесь, пожалуйста! Извините меня! Простите, что я так резко высказался, господин Ортэм Троллейбус! Конечно, будет встряска! Иногда мне тоже хочется встряхнуться! Это моя вина, что я не держал карту должным образом, так что, пожалуйста, не будьте в плохом настроении! Мне очень жаль! Простите, что я так скупилась на аттракцион!."
Я попытался сократить свой крест и извиниться, но, конечно, ответа не последовало.
Похоже, из него полностью выкачали магическую силу.
Пока что давайте снова наделим его магической силой.
Давайте перезагрузим его и начнем с нажатия кнопки "Пуск."
Это основа того, что я делаю, когда мой компьютер выходит из строя. Это то, что называется "чит на знание предыдущей жизни."
"О марионетки, танцуйте"
Я взмахнул своей палочкой, и колеса загрохотали и задрожали.
Затем изо рта Автема передо мной поднялся черный дым, он заскулил.
"Н-не может быть! Господин тележка Ортэм!."
Я спустился и осмотрел тележку Ортэма.
В результате магическая руда под названием Ледда, накапливающая магическую силу, была вырезана, а вырезанная часть была заполнена Эмиктом. Оказалось, что на нее была нанесена другая волшебная руда.
Изначально Эмикт планировалось использовать для этой части тела, но когда через него проходит определенное количество магической силы, его свойства меняются, и он не функционирует. Я решил использовать Ледду из-за недостатков...
Невозможно представить, что я прикрепил его по какой-то ошибке.
Я специально вырезал волшебную руду и прикрепил ее к ней.
Не для того, чтобы сломать ее, а чтобы сделать такую искусную имитацию, чтобы она наверняка не сработала со временем.
Она была сконструирована так, чтобы перестать работать ровно через одну пятую часть полного заряда магии.
Тотемная тележка - мой оригинал.
Если бы я не знал точно, как она работает, я бы не смог этого сделать.
Даже вождь, вероятно, не смог бы сделать что-то подобное так, чтобы я не заметил. ...
"Только не говори мне, что Жизель..."
Жизель должен был знать о волшебной руде Ледды и Эмикта.
Я помню, как с гордостью сказал: "Я думал, что она сразу перестанет работать, но, похоже, преобразованная магическая сила изменила природу Эмикта. Думаю, она будет работать, если я сделаю из нее Ледду."
Я также записал, что могу проделать фокус с разницей во времени, потому что думал, что это можно применить к чему-то.
Я написал его своими собственными буквами и символами, разбив его на кусочки и части, надеясь, что я пойму, возможно, я смогу его расшифровать.
Если вы помните, этот уровень ремесла возможен без знакомства со всем механизмом.
Магическая руда в Ледде не такая уж ценная.
Поэтому я и не потрудился погрузить их на тележку.
Это естественно, ведь багаж и так переполнен.
Если бы у меня была возможность заменить все вещи, я мог бы заметить и починить их до того, как покинул деревню.
Если бы они были разбиты, то назавтра можно было бы восстановить. Можно было бы предпринять и другие шаги.
Однако, если я появлюсь в деревне с предыдущим правонарушением - сбегу ночью только для того, чтобы собрать материалы, а затем снова покину деревню. Я не могу так поступить.
На самом деле, у меня не хватит на это смелости.
Они точно придут, чтобы разбить мне сердце, предугадав мой характер.
Нет, но разве Жизель сделала бы что-то подобное?
Это правда, что Жизель может быть единственным человеком в поселении, который способен на такое.
Но с характером Жизель трудно представить, чтобы она использовала такой прозаический и коварный ход.
Если бы Жизель почувствовала, что я планирую покинуть поселок, она бы прямо тогда и там крикнула мне.
"Тогда я буду ждать твоего возвращения. Я уверена, что ты неважно себя чувствуешь, поэтому постарайся не упасть по дороге. Не дави на себя, а если станет тяжело, пожалуйста, сразу же поворачивай назад, хорошо?."
Внезапно слова Жизела пронеслись у меня в голове.
Это были слова, которые Жизель сказала мне, когда я направлялся к дому шефа.
"Ah......"
Только не говорите мне, что она сказала это, ожидая, что я убегу посреди ночи?
На таком расстоянии, если я поверну назад, я едва смогу доползти до дома.
Действительно, едва.
Если я брошу весь наш багаж и продолжу идти, попивая напиток Абеля, то смогу добраться до дома к концу дня.
Если бы расстояние было больше, чем это, я уверен, что моя сила не выдержала бы.
Я бы разрезал магическую руду, чтобы скорректировать время работы, как раз вовремя.
Кроме того, "Я не буду сердиться, поэтому, пожалуйста, не отчаивайся и возвращайся, хорошо?." Она даже намекнула, что он будет там.
Возможно, письмо тоже было скомкано, и когда я вернулся домой, "я как раз настраиваю троллейбус Ортэма на утро. Судя по всему, произошел сбой........ Ну и дела, брат!" скажу я бесстыдно, и, возможно, он не будет меня за это винить.
Вполне возможно, что она даже разговаривает с отцом.
Возможно, если я сорвусь и побегу сюда, у меня не останется сил.
Мое важное решение похоронено, меня заставят заниматься спортом, не есть и не пить, и меня спасет сестра, которую я предал.
К тому времени, когда я доберусь до деревни, я буду истощен физически и умственно.
Я буду во власти ветра. Я знаю, что речь идет именно обо мне.
После этого церемония пройдет как ни в чем не бывало."
"Гуууууууууууууууууу."
Я застонала и легла на землю.
Я не мог не обнять его, когда увидел, что Автем Торокко выплевывает дым изо рта.
Мне было так жалко, что я даже начал плакать.
Шах и мат. Я был полностью побежден.
В тот момент, когда я уже собирался сдаться, я услышал звук приближающихся шагов какого-то существа.
Я поднял голову и увидел повозку.
Она была простой конструкции, похожа на большую телегу.
На водительском сиденье сидел молодой человек с зелеными волосами и смотрел на меня с тревожной улыбкой.
"Эй! Ты мешаешь! Могу я попросить тебя перестать спать на обочине дороги!"
Это был не мужчина, взывающий ко мне. Это был голос из кучи джутовых мешков, упакованных в тележку.
На мгновение мне показалось, что заговорил джутовый мешок, а потом из кучи мешков вышла девушка.
У нее были голубые волосы и закрученные рога, как у барана, на макушке ушей.
Как и в племени Маррен, в этом мире есть много людей с необычными физическими особенностями.
Голубые волосы, рога, похожие на овечьи.
Я уверена, что видела эти черты в книге, но к какой расе их относят.
"Я дам тебе подушку, и ты сможешь спать на обочине дороги столько, сколько захочешь!"
Девушка-овца бросила в меня один из рогожных мешков.
"Эй, эй, господин Меа, пожалуйста, не бросайте мои товары!"
Мужчина, сидящий на водительском сиденье, вскрикнул от горя, оглядываясь на девушку-овцу.
Я позволяю рогожному мешку, который мне бросили, играть в моей руке.
Это та вещь, которая набита внутри пшеницей?
Очевидно, это торговцы.
Это возможность.
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